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Instrukcja wazna dla urzagdzen wyprodukowanych po: / Instruction manual valid for devices manufactured after: / Navod pro zafizeni vyrobena po: / Navod pre obsluhu
zariadeni vyrobenych po: / Instrukcija — jrenginiai, kurie buvo pagaminti nuo: / Lieto$anas instrukcija iericém izgatavotiem péc: / Utmutaté a utan gyartott késziilékekhez: /
Manualul de utilizare pentru aparate fabricate dupa: / Bedienungsanleitung fir Gerate, hergestellt wurden die nach dem / Navodila veljajo za naprave, proizvedene po: /
Upute vrijede za uredaje proizvedene nakon: / PbkoBOACTBOTO € BanuaHO 3a YCTPOWCTBa, NpousBeaeHn cned: / Upute vrijede za uredaje proizvedene nakon: 01.01.2025

Frezarko - szlifierka do powierzchni betonowych
Instrukcja obstugi z kartg gwarancyjng

Concrete surface milling and grinding machine
Instruction manual with guarantee card

Bruska na beton

Navod k obsluze se zaruénim listem

Frézka - bruska na betéonové povrchy

Uzivatel'ska priru¢ka so zaru¢nym listom

Frezavimo - Slifavimo staklés betono pavirSiams
Naudojimo instrukcija su Garantiniu lapu

Betona fréze un slipmasina

LietoSanas instrukcija ar garantijas talonu

Maro- és csiszologép betonfeliiletekhez

Hasznalati Utasitds Garanciajeggyel

Masina de frezat si slefuit pentru suprafete din beton
Instructiuni de utilizare si certificat de garantie
Frasmaschine - Schleifmaschine fiir Betonoberflachen
Bedienungsanleitung mit Garantiekarte

Stroj za rezkanje in brusenje betonskih povrsin
Navodila za uporabo z garancijskim listom

MawmHa 3a ppe3oBaHe u wnandaHe Ha 6eTOHHU NOBBLPXHOCTHU
MHCTpyKummM 3a ekcrinoaraums ¢ rapaHUMOHHa kapTa
®pe3epHo-wnidyBanbHa MawmHa AnA 6eTOHHUX NOBEPXOHb
IHCTpyKUis 3 ekcnnyaTauii 3 rapaHTinHUM TaroHOM
Glodalica i brusilica betonskih povrsina

Upute za upotrebu s jamstvenim listom
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Wszelkie prawa zastrzezone. Niniejsze opracowanie jest chronione prawem autorskim. Kopiowanie lub rozpowszechnianie Instrukji Obstugi we fragmentach
albo w catosci bez zgody Dedra Exim zabronione Dedra Exim zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian konstrukcyjno-technicznych oraz
kompletacyjnych bez uprzedniego powiadamiania. Zmiany te nie mogg stanowi¢ podstawy do reklamowania produktu. Instrukcja obstugi dostepna na stronie
www.dedra.pl

All rights reserved. This publication is protected by copyright. Copying or distribution of the User Manual in parts or in full without Dedra Exim's permission is
prohibited Dedra Exim reserves the right to make design, technical and completion changes without prior notice. These changes may not constitute grounds
for advertising the product. User manual available at www.dedra.pl

V8echna prava vyhrazena. Toto zpracovani je chranéno autorskym pravem. Kopirovani nebo $ifeni Navodu k obsluze v ¢astech nebo vcelku bez souhlasu
spole¢nosti Dedra Exim je zakazano. Dedra Exim si vyhrazuje pravo zavadét konstrukéni a technické a komplementaéni zmény bez dfivéjsiho oznameni. Tyto
zmény nemohou byt zakladem pro reklamovani vyrobku. Navod k obsluze dostupny na strankach www.dedra.pl

VSetky prava vyhradené. Tieto materiadly si chranené autorskymi pravami. Kopirovanie pripadne Sirenie Casti, pripadne celého navodu na obsluhu je bez
suhlasu spolo¢nosti Dedra Exim zakazané. Dedra Exim si vyhradzuje pravo na vykonavanie kons$trukéno-technickych zmien, a zmien dopinkového
prisluSenstva, bez predchadzajuceho upozornenia. Tieto zmeny nemézu byt dévodom na reklamaciu vyrobku. UzZivatel'ska priru¢ka je dostupna na webovej
stranke www.dedra.pl

Visos teisés saugomos. Sis kirinys yra saugomas autoriniy teisiy jstatymy. Eksploatavimo instrukcijos arba jos fragmenty kopijavimas ir platinimas be ,Dedra
Exim*“ sutikimo draudZiamas. ,Dedra Exim* pasilieka sau teise jvesti konstrukcijos, techninius arba komplektacijos poky¢ius be i§ankstinio jspéjimo. Sie pokygiai
negali bati skundo dél produkto pagrindu. Naudojimo instrukcija yra prieinama svetainéje: www.dedra.pl

Visas tiesibas pasargatas. Sis izdevums ir sargats ar autortiesibu. Lieto$anas Instrukcijas kop&$ana vai izplatiana pilnigi vai fragmentos bez Dedra Exim
firmas piekriSanas ir aizliegta. Firma Dedra Exim atstaj sev tiesibu veikt konstrukcijas-tehnikas izmainu, ka ari komplektacijas izmainu bez iepriek$&ja
pazinojuma. STs izmainas nevar bt par pamatu produkta reklamésanai. Lieto$anas instrukcija pieejama majaslapa www.dedra.pl

Minden jog fenntartva. A jelen kiadvany szerz6i jogokkal védve. A Hasznalati Utasitas masolasa vagy terjesztése egészében vagy részleteiben a Dedra Exim
irasos engedélye nélkil tilos A Dedra Exim fenntartia maganak a szerkezeti-miiszaki, valamint komplettalasi valtoztatasok el6zetes bejelentés nélkili
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Toate drepturile rezervate. Aceasta redactare este protejata prin legea dreptului de autor. Este interzisa copierea, reproducerea in orice fel sau multiplicarea
si distribuirea partiald sau in totalitate a Manualului de utilizare fara permisiunea firmei Dedra Exim Firma Dedra Exim isi rezerva dreptul de a face modificari
tehnice si constructive sau de completare a dispozitivului fara o notificare prealabila. Aceste modificari nu pot constitui temei pentru reclamarea produsului.
Instructiunea de deservire accesibila pe pagina www.dedra.pl
Alle Rechte vorbehalten. Die vorliegende Bedienungsanleitung wird durch das Urheber-recht geschitzt. Kein Teil dieser Bedienungs-anleitung darf ohne
schriftliche Einwilligung von Dedra Exim vervielféltigt oder verbreitet werden.Dedra Exim behélt sich das Recht vor, Konstruktions- und technische Anderungen
sowie Anderungen in der Zusammensetzung vorzunehmen, ohne vorher dariiber zu informieren. Diese Anderungen kénnen kein Grund zur Reklamation des
Produkts bilden. Die Bedienungsanleitung ist auf der Internetseite www.dedra.pl zuganglich.
Vse pravice pridrzane. Ta navodila so za$¢itena na podlagi predpisov o avtorskih pravicah. Prepovedano je kopiranje ali razsirjanje teh navodil za uporabo po
delih ali v celoti brez soglasja Dedra Exim. Dedra Exim si pridrzuje pravico do uvajanja konstrukcijsko-tehni¢nih in kompletacijskih sprememb brez predhodnega
obvestila. Te spremembe ne morejo biti podlaga za prijavo reklamacije. Navodila za uporabo so na voljo na strani www.dedra.pl
Bcuykn npaBa 3anaseHn. ToBa Npov3BefeHWe e 3aliMTeHO ¢ aBTopcku npasa. 3abpaHeHo e KonMpaHeTo MIM PasnpocTPaHeHMeTO Ha PbKOBOACTBOTO 3a
noTpebuTens Ha yactu unu mususno 6es paspelwerHneto Ha Dedra Exim Dedra Exim cu 3anas3esa npaBoTo Aa npaBu NPOMeHW B Au3aiiHa, TexHukata u
okomnnekToBkata 6e3 npeABapuTesiHo yBeAomreHve. Tean NpoMeHu He moraT Aa 6baaT OcHOBaHWE 3a peknamupaHe Ha npoaykTa. PbkoBoAcTBOTO 3a
notpebuTens e Ha pasnonoxeHue Ha agpec www.dedra.pl
Bci npaBa 3axuweHi. Lia poboTta 3axuiieHa aBTopcbkum npaBoMm. KonitoBaHHA abo poanoBctomkeHHst MocibHnka kopucTyBaya noBHiCTIO abo vacTkoBo 6e3
nossony Dedra Exim 3a6opoHeHo Dedra Exim 3anuwae 3a co6oi0 NpaBo BHOCUTU 3MiHW B KOHCTPYKLiO, TEXHIYHI XapaKTEepPUCTMKN Ta KommnnekTauio 6e3
nonepeaHbLoro nosigomMneHHs. Lii 3MiHn He MoxyTb 6yTu nigcTaBoto AnsA peknamu npoaykTy. MocibHMK kopucTyBada 4OCTYNHWIA Ha canTi www.dedra.pl
Sva prava pridrzana. Ova je studija zasti¢ena autorskim pravima. Zabranjeno je kopiranje ili distribucija korisnickog priru¢nika, djelomi¢no ili u cijelosti, bez
[gl8d pristanka Dedra Exima. Dedra Exim zadrzava pravo uvodenja konstrukcijskih, tehni¢kih i montaznih promjena bez prethodne najave. Ove izmjene ne mogu biti
temelj za reklamiranje proizvoda. Korisnicki priruénik dostupan na www.dedra.pl
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Kontakt
Contact / Kontaktai / Kontakts / Elérhetéség / Contact / Kontakt / PiSite na / CBbpxeTe ce c: / KoHtaktn / Kontakt
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
Tel. +48 22 73 83 777 wew. 129, 165, fax +48 22 73 83 779
serwis@dedra.com.pl www.dedra.pl
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1. Zdjecia




Opis piktograméw / Description of pictograms / Popis pouzitych piktogramti / Opis pouzivanych piktogramov / Panaudoty piktogramy
aprasymas / Lietoto piktogrammu apraksts / Az alkalmazott piktogramok magyarazata / Descrierea pictogramelor / Beschreibung der
verwendeten Piktogramme / Opis piktogramov / Opis piktograma/ OnucaHue Ha nuktorpamuTe / Opis piktograma
Nakaz: przeczytaj instrukcje obstugi / Warrant: read the instruction manual / Pfikaz: pfe¢téte navod k obsluze / Prikaz: oboznamte sa s uzivatelskou
@ priru¢kou / Privaloma: perskaitykite aptarnavimo instrukcijg / Noradijums: rlpigi iepazistieties ar lietotaja rokasgramata sniegto informaciju / Utasitas:

olvassa el az utmutatét / Obilgatoriu: cititi manualul de utilizare / Gebot: die Bedienungsanleitung lesen / Ukaz: preberi navodila za uporabo / Nalog:
procitajte upute za uporabu/ 3anoBeara: npoyeTeTe pbKOBOACTBOTO 3a ynoTtpeba / Obavezno: procitajte korisnicki priruénik
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ESRRTaE Upozorenje: mehanicke opasnosti
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Informacije: Elektricna kontrola brzine

SOFT

RPM ckopocT / IHcbopmauis: WeuakicTs / Informacije: Brzina vrtnje

Spis tresci

Zdjecia i rysunki

Opis urzgdzenia

Przeznaczenie urzadzenia

Ograniczenie uzycia

Dane techniczne

Przygotowanie do pracy

Podtaczenie do sieci

Wiagczanie urzadzenia

Uzytkowanie urzadzenia

10. Biezace czynnosci obstugowe

11. Czesci zamienne i akcesoria

12. Samodzielne usuwanie usterek

13. Kompletacja urzadzenia

14. Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu si¢ urzadzen elektrycznych
i elektronicznych

15. Wykaz czes$ci do rysunku ztozeniowego
16. Karta gwarancyjna
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Deklaracja zgodnos$ci zostata dotgczona do instrukcji jako oddzielny dokument.
W przypadku braku deklaracji zgodnos$ci nalezy sie skontaktowac z Dedra Exim
Sp. z o.0.
Ogdlne przepisy bezpieczenstwa zostaty dotgczone do instrukcji jako oddzielna
broszura.

ﬂ OSTRZEZENIE. Przeczytaé wszystkie ostrzezenia
oznaczone symbolem i wszystkie instrukcje.
Nieprzestrzeganie podanych nizej ostrzezen i wskazowek
dotyczacych bezpieczenstwa moze by¢ przyczyng porazenia pradem
elektrycznym, pozaru lub powaznych obrazen.

Zachowaé¢ wszystkie ostrzezenia i instrukcje do przysziego
uzytku.

2. Opis urzadzenia

Rys. A: 1. Ostona szczotki elektrografitowej, 2.Przycisk blokady wiacznika. 3.

Przycisk witacznika, 4.Pokretto regulacji predkosci obrotowej,5.0stona
przeciwpytowa, 6.Koncéwka adaptera, 7.Rekojes¢ dodatkowa.

Nakaz: stosowac¢ okulary ochronne / Order: use safety goggles / Pfikaz: pouzivejte ochranné bryle / Prikaz: pouzivajte ochranné okuliare/ Privaloma:
naudoti apsauginius akinius/ Noradijums: nésajiet aizsargacenes/ Utasitas: viseljen védészemiiveget / Obligatoriu: folositi ochelari de protectie/ Gebot:
schutzbrille tragen / Previdnostni ukrepi: uporabljajte zas€itna ocala / MpeanasHu Mmepku: n3nonasanTte npeanasHu ounna / 3actepexeHHs:
BMKOPUCTOBYITE 3axucHi okynsipu / Obavezno: nosite zastitne naocale

Uzywac¢ ochronnikéw stuchu / Use hearing protectors / Pouzivejte ochranu sluchu / Pouzivajte chranice sluchu / Privaloma: naudoti apsauginius
akinius / Lietojiet dzirdes aizsardzibas Iidzeklus / Utasitas: hasznaljon fiilvédét / Trebuie sa folosi-ti aparate pentru protectia auzului / Der gehérschutz
ist zu benutzen / Nosite za$cito za uSesa / HoceTe 3awuTa Ha ywute / HociTb 3acobu 3axvcTy opraHis cnyxy / Obavezno: koristite zastitu za sluh

Nakaz: stosowa¢ srodki ochrony drég oddechowych / Warrant: use respiratory protection / Pfikaz: pouzivejte prostfedky pro ochranu dychacich
cest / Prikaz: pouzivajte ochranné prostriedky na ochranu dychacich ciest / Privaloma: naudoti kvépavimo taky apsaugos priemones / Pieprasijums:
izmantot elpcelu attiecigu aizsardzibu / Utasitas: hasznaljon léguti védelmi felszerelést / Obligatoriu: utilizati echipament de protectie a cailor respiratorii
/ Gebot: atemschutzgerate benutzen / Obvezno: uporabljajte zas¢ito dihal / Mpeanucaxne: usnonssainTe anxatenHa sawmta / O60B'sI3KOBO:
BMKOPMCTOBYBaTU 3acobu 3axucTy opraHiB amxaHHs / Obavezno: koristiti zastitu za disanje

Zawsze pracuj dwoma rekami / Always work with two hands / Vzdy pracujte obéma rukama / Vzdy pracujte dvoma rukami / Visada dirbkite dviem
rankomis / Vienmér stradajiet ar abam rokam / Mindig két kézzel dolgozzunk / Lucrati intotdeauna cu doua maini / Vedno delajte z obema rokama /
Uvijek radite s dvije ruke / BuHarun pa6oTete c aBe pbue / 3aBxan npautonte AsomMa pykamu / Uvijek radite s dvije ruke

Zakaz: Nie uzywaj ostony do cigcia / Prohibition: Do not use a cutting guard / Zakaz: Nepouzivejte ochranny kryt / Zakaz: Nepouzivajte ochranny kryt
na rezanie / Draudimas: Nenaudokite pjovimo apsaugos / Aizliegums: Neizmantojiet grieSanas aizsargu / Tiltds: Ne hasznaljon vagovédét / Interdictie:
Nu utilizati o protectie de taiere / Prepoved: Ne uporabljajte varovala za rezanje / Zabrana: Ne koristite $titnik za rezanje / 3a6bpana: He usnonssaiite
npegnasuten 3a psisdaHe / 3abopoHa: He BMKOpUCTOBYITE 3axucHuii koxyx / Zabrana: Ne koristite $titnik za rezanje

Ostrzezenie: Zagrozenia mechaniczne / Warning: Mechanical hazards / Varovani: Mechanické nebezpedi / Varovanie: Mechanické ohrozenia /
|spéjimas: Mechaninis pavojus / Bridindjums: mehaniskie riski / Figyelmeztetés: Mechanikai veszélyek / Atentie: Pericol mecanic / Warnung:
mechanische Risiken / Opozorilo: Mehanske nevarnosti / MNpeaynpexaeHne: MexaHuyHu onacHocTu / MonepeaxeHHs: MexaHivHi HeGeaneku /

Informacja: urzadzenie w drugiej klasie ochronnosci / Information: device in the second class of protection / Informace: zafizeni v druhé tfideé
ochrany / Informacia: zariadenie v druhej triede ochrany / Informacija: jrankio saugumo nuo elektros smigio klasés / Informacija: ierice atbilst otrajai
aizsardzibas klasei / Informacié: a termék masodik osztalyu besorolassal rendelkezik / Informatie: dispozitiv din clasa a doua de protectie impotriva /
Information: das gerat besitzt die zweite klasse / Informacije: naprava v zas¢itnem razredu Il / MHcdopmaumsi: ycTpoiicTBO B knac Ha 3awuta Il /
IHdbopmauis: npucTpin 3 knacom 3axucty |l / Informacije: uredaj u drugoj klasi zastite

Informacja: Srednica tarczy/ Information: disc diameter / Informace: Pramér kotouge / Informacia: Priemer kotuga / Informacija: Disko skersmuo /
Informacija: Diska diametrs / Informacié: Korong atméréje / Informatie: Diametrul discului / Information: Durchmesser / Informacije: Premer diska /
Zlmm] MHdopmaums: AnameTbp Ha aucka / IHdopmauia: AiameTp ancka / Informacije: Promjer diska

Informacja: Elektryczna regulacja predkosci obrotowej / Information: electric speed control / Informace: Elektricka regulace otackové rychlosti /
Informacia: Elektricka regulacia uhlovej rychlosti / Informacija: Elektrinis stkiy reguliavimas / Informacija: Rotacijas atruma elektriska reguléSana /

@ Tajékoztato: Elektronikus fordulatszam szabalyozas / Informatie: Reglarea electrica a vitezei de rotatie / Information: Elektrische Drehzahlregelung /
Informacije: Elektri¢ni nadzor hitrosti / MHcdopmaums: Enektpuyeckun koHTpon Ha ckopocTTa / I[Hdbopmauis: EnekrpuyHe perynioBaHHsa WBUAKOCTI /

Lagodny rozruch urzadzenia / Gentle device startup / M&kky start zaFizeni / Mékky $tart zariadenia / Svelnus jrenginio paleidimas / lefices maiga

START palaiSana / A berendezés kiméletes elinditasa / Pornire lenta al. dispozitivului / Sanftanlauf des Gerats / Mehak zagon / lNnaBHo ctapTupaHe / lNnaBHuii
3anyck / Meki start uredaja
{\ Informacja: Predkos¢ obrotowa / Information: speed / Informace: Otackova rychlost / Informacia: Uhlova rychlost / Informacija: Stkiy skaicius /

Informacija: Griezes atrums / Tajékoztaté: Fordulatszam / Informatie: Viteza de rotatie / Information: Drehzahl / Informacije: hitrost / Mncbopmaums:

3. Przeznaczenie urzadzenia

Urzgdzenie przeznaczone jest do usuwania na sucho wierzchnich warstw farb i
tynku, czyszczenia i rownania podtég z klejéow. Urzadzenie moze byé stosowane
wytgcznie w potaczeniu z diamentowg tarczg segmentowg oraz odkurzaczem
przemystowym przeznaczonym do zbierania urobku. Dzieki mozliwosci regulacji
predkosci obrotowej, mozna uzyskac¢ lepsze efekty pracy przy obrébce réznych
materiatéw.

Dopuszcza sie wykorzystanie urzadzenia w pracach remontowo-budowlanych,
warsztatach naprawczych, w pracach amatorskich przy réwnoczesnym
przestrzeganiu warunkéw uzytkowania i dopuszczalnych warunkéw pracy,
zawartych w instrukcji obstugi.

4. Ograniczenia uzycia

Urzadzenie moze by¢ uzytkowane tylko zgodnie zamieszczonymi ponizej
,Dopuszczalnymi warunkami pracy”.

Urzadzenie moze by¢ uzywane tylko i wytacznie z diamentowymi tarczami
segmentowymi ktérych wymiary sg zgodne z podanymi w danych technicznych.
Kazdy rodzaj szlifowanego materiatu musi by¢ obrabiany tarczg przeznaczong
do tego materiatu.

Samowolne zmiany w budowie mechanicznej i elektrycznej, wszelkie
modyfikacje, czynnosci obstugowe nieopisane w instrukcji obstugi bedag
traktowane jako bezprawne i powodujg natychmiastowg utrate praw
gwarancyjnych, a deklaracja zgodno$ci traci waznos$¢.

Uzytkowanie niezgodne z przeznaczeniem, bgdz niezgodnie z instrukcjg obstugi
spowoduje natychmiastowg utrate praw gwarancyjnych.

Dopuszczalne warunki pracy
S2 praca dorywcza 5 min.
Maszyna moze byé uzytkowana tylko w pomieszczeniach
zamknietych, o sprawnie dziatajgcej wentylacji.

5. Dane techniczne

Model DED7747

Silnik elektryczny jednofazowy, komutatorowy
Napiecie sieci [V] 230~

Czestotliwos¢ sieci [Hz] 50

Moc znamionowa silnika [W] 1500

Predko$¢ obrotowa tarczy [obr/min] 2500-4500

Srednica tarczy $ciernej [mm] 125/140

Srednica otworu tarczy $ciernej [mm] 22,2




Emisja hatasu

Poziom ci$nienia dzwigku Lpa [dB(A)] 90,4
Niepewno$¢ pomiaru (Kpa) [dB(A)] 3
Poziom mocy dzwigku Lwa [dB(A)] 101,4
Niepewno$¢ pomiaru (Kwa) [dB(A)] 3
Poziom drgan na rekojesci [m/s?] 3,24
Niepewnos¢ pomiaru [m/s?] 15
Klasa ochrony 1
Stopien ochrony 1P20

Informacja na temat drgan i hatasu
Wartos$¢ tgczona drgan an oraz niepewno$¢ pomiaru okreslono zgodnie z normg
EN 60745-1 i podano w tabeli.
Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 60745-1 , wartosci podano
powyzej w tabeli.

Hatas moze spowodowac uszkodzenie stuchu, podczas
A UWAGA pracy zawsze nalezy uzywac srodkoéw ochrony stuchu!
Deklarowana tgczna warto$¢ drgan zostata zmierzona zgodnie ze standardowg
metodg badania i moze by¢ wykorzystana do poréwnania jednego urzgdzenia z
drugim. Podany poziom drgan moze by¢ réwniez wykorzystywany do wstgpnej
oceny narazenia na drgania.
Poziom drgan podczas rzeczywistego uzytkowania urzgdzenia moze sig réznic
od zadeklarowanych warto$ci, w zalezno$ci od sposobu uzycia narzedzi
roboczych, w szczegolnosci od rodzaju obrabianego przedmiotu oraz od
koniecznosci okreslenia srodkéw majacych na celu ochrong operatora. Aby
doktadnie oszacowa¢ narazenia w rzeczywistych warunkach uzytkowania,
nalezy wzigé pod uwage wszystkie czesci cyklu operacyjnego, obejmujgce
takze okresy, gdy urzadzenie jest wytgczone lub gdy jest ono wigczone, ale nie
jest uzywane do pracy.

6. Przygotowanie do pracy

Wszystkie czynnosci przygotowawcze przeprowadzacé
A UWAGA przy urzadzeniu odtagczonym od zrédta zasilania.
Przed przystgpieniem do pracy, sprawdz czy rekojes¢ dodatkowa zostata

prawidtowo zamontowana do korpusu urzgdzenia. W razie potrzeby dokre¢
Srube, kluczem.

Montaz tarczy

*Odkre¢ $rube za pomocg dotgczonego klucza ampulowego.

«Zamontuj tarcze diamentowg segmentowa na kotnierz mocujacy.

«Zatéz Srube z podkiadka, przytrzymaj tarcze, dokreé¢ $rube dotgczonym do
zestawu kluczem.

Srube dokreca sie zgodnie z kierunkiem ruchu wskazéwek zegara.

Po zakonczeniu montazu tarczy segmentowej diamentowej sprawdz, czy tarcza
jest wtasciwie zamocowana i czy moze sig swobodnie obraca¢. Upewnij sig, czy
diamentowa tarcza nie zahacza o ostone ochronng lub o inny element
urzadzenia.

Nie powiegkszaj otworu diamentowej tarczy
A UWAGA segmentowe;j.
A UWAGA Nie stosuj elementéw redukcyjnych przy montazu tarcz.

Maksymalna predkos¢ obrotowa tarczy musi by¢
AUWAGA wigksza od predkosci obrotowej urzadzenia bez
obciazenia.

7. Podtaczenie do sieci

Przed podtgczeniem urzadzenia do zrédta pradu nalezy upewni¢ sie, czy
napigcie zasilania odpowiada warto$ci podanej na tabliczce znamionowe;j.
Instalacja zasilajgca powinna by¢é wykonana zgodnie z zasadniczymi
wymaganiami dotyczgcymi instalacji elektrycznych i spetnia¢ wymogi
bezpieczenstwa uzytkowania. Parametry minimalnego przekroju przewodu
zasilajgcego oraz nominalnej wartosci bezpiecznika w zaleznosci od mocy
urzgdzenia podano w ponizszej tabeli:

Minimalny przekroj Minimalna warto$¢
przewodu [mm?] bezpiecznika typu B [A]

1400+2300 15 16

Moc urzadzenia [W]

Instalacja winna by¢ wykonana przez uprawnionego elektryka. W przypadku
korzystania z przedtuzaczy nalezy zwréci¢ uwage by przekroj zyly nie byt
mniejszy od wymaganego (patrz tabela). Przewod elektryczny utozy¢ tak, aby
w czasie pracy nie byt narazony na przeciecie. Nie uzywa¢ uszkodzonych
przedtuzaczy. Okresowo sprawdza¢ stan techniczny przewodu zasilajgcego.
Nie ciggna¢ za przewdd zasilajgcy.

8. Wiaczanie urzadzenia

Przed uruchomieniem urzadzenia bezwzglednie
A UWAGA wykonaé czynnosci opisane w rozdziale ,,Przygotowanie
do pracy”.

Nigdy nie nalezy uruchamia¢ elektronarzedzia gdy
A UWAGA zamontowana tarcza styka si¢ z obrabianym materiatem.

Wszystkie wykonywane prace urzadzeniem
A UWAGA przeprowadzaj z zamontowang do urzadzenia rekojescia
dodatkowa.

Przed rozpoczeciem pracy trzymaj urzgdzenie oburgcz.

Urzadzenie wyposazono w wigcznik z blokada przed przypadkowym
zatgczeniem.

*Wcisnij kciukiem przycisk blokady wigcznika (Rys. B, 1).

*Nastepnie, wcisnij przycisk wigcznika znajdujgcy sie pod rekojescig
gtéwna(Rys. B, 2) i przytrzyma,j.

+Szlifierka rozpocznie prace.

*Aby wytaczy¢ urzadzenie, zwolnij nacisk na przycisk wigcznika (Rys. B.2).
*Wytgcznik powrdci do poprzedniej pozyciji.

9. Uzytkowanie urzadzenia

W czasie pracy stosuj $rodki ochrony osobistej takie jak okulary, nauszniki i
maski  przeciwpylowe. Przestrzegaj wymiaréw diamentowej tarczy
segmentowej, Srednica otworu tarczy musi pasowac do kotnierza mocujgcego.
Po uruchomieniu urzadzenia, ustaw odpowiednig warto$¢ predkosci obrotowe;j
za pomocg pokretta regulacji (Rys. A, 4) w zaleznosci od wykonywanej pracy.
Urzgdzenie wspotpracuje z odkurzaczem, dzigki czemu podczas usuwania
wierzchnich warstw ($cian, farb, tynkéw) minimalizujemy ilo$¢ pylu w
pomieszczeniu. W ostonie tarczy znajduje sie przylacze, w ktére widéz koniec
weza elastycznego od odkurzacza, drugi koniec weza podtgcz do odkurzacza.
Pamigtaj, przed rozpoczeciem pracy urzadzenia, najpierw uruchom odkurzacz.
*Rozpoczynaj prace urzadzenia po osiggnigciu przez urzadzenie petnych
obrotéw.

*Urzadzenie dociskaj do powierzchni z umiarkowang sitg tak aby nie przecigzy¢
urzadzenia.

*Tempo szlifowania zalezy od sity docisku, stanu tarczy, oraz ustawionej
predkosci obrotowej urzadzenia.

*Urzadzenie przesuwaj przy $rednim nacisku ruchem okreznym po catej
powierzchni lub naprzemiennie wzdtuz i wszerz powierzchni obrabianej.

Nie dotykaj diamentowej tarczy segmentowej po
A UWAGA zakonczeniu pracy przed jej ostygnigciem. Diamentowe
tarcze segmentowe rozgrzewaja sie podczas pracy do bardzo wysokich
temperatur.

10. Biezgce czynnosci obstugowe
Wszystkie czynnosci obstugowe przeprowadza¢ przy
A UWAGA urzadzeniu odtagczonym od zrédta zasilania.
Przed kazdym uruchomieniem:
*Sprawdzaj stan przewodu zasilajgcego.
*Sprawdzaj stan tarczy diamentowej. W przypadku stwierdzenia ubytku
segmentu lub jego peknigcia — wymien tarcze na nowa.
*Sprawdzaj czy otwory wentylacyjne urzadzenia nie sg zastonigte lub

zabrudzone. W razie koniecznosci przedmuchaj urzadzenie sprezonym
powietrzem.

Po kazdym uzyciu:

*Odczekaj az tarcza zatrzyma sig samoczynnie.

*Wyjmij wtyczke z gniazdka aby unikng¢ przypadkowego wtgczenia przez osoby
postronne.

*Regularnie przecieraj obudowe miekkg szmatka.

*Unikaj gromadzenia si¢ pylu w urzadzeniu, przedmuchaj szczeliny
wentylacyjne sprezonym powietrzem.

Wymiana szczotek elektrografitowych

Okresowo kontroluj stan szczotek elektrografitowych.

W przypadku stwierdzenia, ze sg krétsze niz 5 mm, wymien na nowe.
*Odkre¢ $ruby oston szczotek za pomocg wkretaka ptaskiego.
*Wyjmij zuzyte szczotki, a w ich miejsce wtdz nowe.

*Dokreci¢ ostony gniazda szczotek.

Wymiana diamentowej tarczy szlifierskiej

+Zat6z dotgczony klucz ampulowy na $rube. (Rys. C, 1)

*Uderz energicznie w drugi koniec klucza,(Rys. C, 2) tak aby ruszy¢ $rube.
*Odkre¢ $rube, zdejmij podkiadke i tarcze.

*Zamontuj nowg tarcze diamentowg segmentowg na kotnierz mocujacy.
*Zatéz srube z podkiadka, przytrzymaj tarcze, dokre¢ $rube dotgczonym do
zestawu kluczem

11. Czesci zamienne i akcesoria

Urzgdzenie przeznaczone jest do pracy z tarczami o $rednicy ®125/140 mm i
otworze wewnetrznym ®22,2mm.

W ofercie sprzedazowej dostepne sg nastepujace tarcze:

HPO051, H1205,HP041, H1208, HP031,H1201, H1211, H1214, H1217.

W celu zakupu czesci zamiennych i akcesoriéw nalezy skontaktowac sig¢ z
Serwisem Dedra Exim. Dane kontaktowe znajdujg si¢ na 1. stronie instrukgcji.
Przy zamawianiu czg$ci zamiennych prosimy poda¢ numer partii umieszczony
na tabliczce znamionowej oraz numer czesci z rysunku ztozeniowego.

W okresie gwarancyjnym naprawy dokonywane sg na zasadach podanych
w karcie gwarancyjnej. Reklamowany produkt prosimy przekaza¢ do naprawy
w miejscu zakupu (sprzedawca zobowigzany jest przyja¢ reklamowany
produkt), przesta¢ do serwisu centralnego Dedra Exim lub przesta¢ do serwisu
najblizszego wzgledem miejsca zamieszkania (lista serwiséw na stronie
www.dedra.pl). Prosimy uprzejmie dotgczy¢ wypetniong karte gwarancyjng. Po
okresie gwarancyjnym naprawy wykonuje serwis centralny. Uszkodzony
produkt nalezy przesta¢ do serwisu (koszty wysytki pokrywa uzytkownik).

12. Samodzielne usuwanie usterek
Przed przystapieniem do samodzielnego usuwania
A UWAGA usterek odiaczy¢ urzadzenie od zasilania.

Problem Przyczyna Rozwigzanie
Zle podigczony Wocisna¢ wtyczke, sprawdzi¢
kabel ilajgcy kabel
W gniazdku brak .. . .
Szlifierka nie napiecia Sprawdzié bezpiecznik
dziata Zuzyte szczotki Wymienic
o ymieni¢ na nowe
silnika
Uszkod_zony Przekazaé do naprawy
wiacznik
- Zbyt duzy nacisk L .
Silnik na szifierke Zmniejszy¢ nacisk
przegrzewa Zapchane otwor
sie p ; Y Oczysci¢ otwory
wentylacyjne




o Zatarte fozyska
Silnik rusza z i
zespotu Przekazaé¢ do naprawy
trudem
napedowego
Silnik pracuje, Pekniety watek Przekazat do naprawy
tarcza stoi napedowy

13. Kompletacja urzadzenia

1. Klucze - 2 szt., 2. Ostona tarczy - 1 szt., 3. Rekojes¢ - 1 szt., 4. Tarcza - 1szt.,
5. Ztagczki - 2szt., 6. Frezarko — szlifierka, 7. Walizka, 8. Szczotki elektrografitowe
—2szt

14. Informacja dla uzytkownikéw o pozbywaniu sie
urzadzen elektrycznych i elektronicznych

(dotyczy gospodarstw domowych)
Przedstawiony symbol umieszczony na produktach lub dotgczonej do
nich dokumentacji informuje, Zze niesprawnych urzadzen
elektrycznych lub elektronicznych nie mozna wyrzucaé razem z
odpadami bytowymi. Prawidtowe postepowanie w razie koniecznosci
utylizacji, powtornego uzycia lub odzysku podzespotéw polega na przekazaniu
urzadzenia do wyspecjalizowanego punktu zbiérki, gdzie bedzie przyjete
bezptatnie. Informacji o lokalizacji miejsc zbidrki zuzytego sprzetu udzielajg
witadze lokalne np. na swoich stronach internetowych.
Prawidtowa utylizacja urzadzenia umozliwia zachowanie cennych zasobow i
unikniecie negatywnego wplywu na zdrowie i $rodowisko, wynikajace z
mozliwosci obecnosci w sprzecie niebezpiecznych: substancji, mieszanin oraz
czesci sktadowych.
Nieprawidtowa utylizacja odpadéw zagrozona jest karami przewidzianymi w
odpowiednich przepisach lokalnych.
Uzytkownicy w krajach Unii Europejskiej: W razie koniecznosci pozbycia sie
urzadzen elektrycznych lub elektronicznych, prosimy skontaktowa¢ sie z
najblizszym punktem sprzedazy lub z dostawca, ktérzy udzielg dodatkowych
informacii.
Pozbywanie sie odpadéw w krajach poza Unig Europejska: Taki symbol dotyczy
tylko krajow Unii Europejskiej. W razie potrzeby pozbycia si¢ niniejszego
produktu prosimy skontaktowac sie z lokalnymi wiadzami lub ze sprzedawcg
celem uzyskania informacji o prawidtowym sposobie postgpowania.

15. Wykaz czesci do rysunku ztozeniowego
DED7747 (Rys. D)

Numer Nazwa czesci Numer Nazwa czesci
1 Ostona przeciwpytowa 30 Podktadka
Mocowanie ostony

2 przeciwpytowej 31 Korpus przekfadni

3 Pierscien 32 tozysko igietkowe

4 O-ring 33 Koto zgbate odbiorcze

5 Sruba 34 Pierécien osadczy

6 Pierscien dociskowy 35 Pierscien ochronny

7 Watek napedowu 36 tozysko

12 Ostona 37 Klin

13 Wkret 38 Wrzeciono

14 Nakretka sze$ciokatna 39 Korpus przektadni

15 Nakretka motylkowa 40 Wkret

Zaslepka

16 szczotkotrzymacza 40A Wkret

17 Szczotka grafitowa 41 Kotek ustalajgcy

18 Szczotkotrzymacz 42 Wkret

19 Korpus silnika 43 Rekojes¢
Regulator predkosci

20 Ostona silnika 44 obrotowej

20A Whkret 45 Rekojes¢

21 Sterownik 46 Rekojes¢

22 Stojan 47 Wigcznik

23 Whkret 48 Opornik

24 Kanat powietrzny 49 Cewka

25 tozysko 50 Wkret

26 Podkiadka izolacyjna 51 Zacisk

27 Wirnik 52 Przewod

28 tozysko 53 Odgietka

29 Podktadka filcowa 54 Przewdd ilajgcy

Karta gwarancyjna
na

Frezarko - szlifierka do powierzchni betonowych
Nr katalogowy: DED7747 nr partii: ........cccceeveeeeenne
(zwane dalej Produktem)

Data zakupu Produktu: .............

Piecze¢ sprzedawcy

Data i podpis sprzedawcy: ....

Oswiadczenie Uzytkownika:
Potwierdzam, Zze zostatem poinformowany o warunkach gwarancji oraz
skutkach nieprzestrzegania wytycznych zawartych w Instrukcji obstugi i karcie
gwarancyjnej. Warunki niniejszej gwarancji sg mi znane, co potwierdzam
wiasnorecznym podpisem:

Data i miejsce Podpis Uzytkownika

I. Odpowiedzialnos¢ za Produkt

1. Gwarant — Dedra Exim Sp. z o0.0. z siedzibg w Pruszkowie, adres:
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st.
Warszawy w Warszawie, XIV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru
Sadowego, NIP 527-020-49-33, kapitat zaktadowy: 100 980.00 zt.

2. Na warunkach okreslonych w niniejszej karcie gwarancyjnej Gwarant udziela
gwarancji na Produkt, pochodzacy z dystrybucji Gwaranta.

3. Odpowiedzialno$¢ z tytutu gwarancji obejmuje tylko wady powstate
z przyczyn tkwigcych w Produkcie w momencie jego wydania Uzytkownikowi.
4. Z tytutu gwarancji Uzytkownik, uzyskuje prawo do bezptatnej naprawy
Produktu, o ile wada ujawnita sie w okresie gwarancji. Sposoéb naprawy
Produktu (metoda wykonania naprawy) zalezy od decyzji Gwaranta.
W przypadku stwierdzenia przez Gwaranta braku mozliwosci naprawy Gwarant
zastrzega sobie prawo wymiany wadliwego elementu albo catego Produktu na
wolny od wad, obnizenia ceny Produktu lub odstgpienia od umowy.

5. W stosunku do Uzytkownika, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu
ustawy z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, odpowiedzialno$¢
odszkodowawcza Gwaranta za szkody wynikajace z niniejszej gwarancji i/lub w
zwigzku z jej zawarciem i wykonywaniem, bez wzgledu na tytut prawny, jest
ograniczona maksymalnie do wysokos$ci warto$ci wadliwego Produktu.

1. Okres gwarancji
Elementy Produktu

Czas trwania ochrony gwarancyjnej
36 miesiecy, liczac od daty zakupu
Produktu uwidocznionej w niniejszej
karcie gwarancyjnej

Ill. Warunki skorzystania z gwarancji

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu
oraz uprawdopodobnienie przez Uzytkownika okolicznos$ci zakupu Produktu,
np. poprzez przedstawienie paragonu, faktury, itd. W celu sprawnego
przeprowadzenia reklamacji zaleca sie aby Uzytkownik przekazat wraz
z Produktem do reklamacji wszystkie elementy okreslone w ,Kompletacji
urzadzenia” zawartej w Instrukcji obstugi.

2. Stosowanie sie przez Uzytkownika do zalecen zawartych w Instrukcji obstugi
i karcie gwarancyjnej.

3. Gwarancja obejmuje tylko obszar Rzeczypospolitej Polskiej i UE.

4. Gwarancja nie obejmuje wad Produktu powstatych w szczegdlnosci na
skutek:

a. Nieprzestrzegania przez Uzytkownika warunkéw okreslonych w Instrukcji
obstugi, w szczegdlnosci w zakresie prawidtowej eksploatacji, konserwacji
i czyszczenia;

b. Zastosowania przez Uzytkownika $rodkéw czyszczacych lub konserwujgcych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi;

c. Nieodpowiedniego przechowywania i transportu Produktu przez Uzytkownika;
d. Samowolnych zmian i/lub przerébek Produktu przez Uzytkownika, ktére nie
byty uzgadniane z Gwarantem;

e. Zastosowania przez Uzytkownika w Produkcie materiatéw eksploatacyjnych
niezgodnych z Instrukcjg obstugi.

5. Uzytkownik, ktéry nie jest konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia
23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny, traci gwarancje na Produkt, w ktérym:

- numery seryjne, oznaczenia dat i tabliczki znamionowe zostaty usuniete,
zmienione lub uszkodzone przez Uzytkownika;

- plomby zostaty uszkodzone przez Uzytkownika lub noszg $lady manipulacji
Uzytkownika.

6. Uwaga! Czynnosci zwigzane z codzienng obstugg Produktu, wynikajgce m.in.
z Instrukcji obstugi Uzytkownik wykonuje we wiasnym zakresie i na swoj koszt.

IV. Procedura reklamacyjna

1. W przypadku stwierdzenia nieprawidtowej pracy Produktu, przed dokonaniem
zgtoszenia reklamacyjnego nalezy upewnié¢ sie czy wszystkie czynnosci
okres$lone w szczegolnosci w Instrukcji obstugi zostaty wykonane w sposéb
prawidtowy.

2. Zgtoszenie reklamaciji zaleca sie dokona¢ niezwtocznie, najlepiej w terminie
7 dni od daty zauwazenia wady Produktu. Uzytkownik, ktéry nie jest
konsumentem w rozumieniu ustawy z dnia 23 kwietnia 1964r. Kodeks cywilny
traci uprawienia wynikajace z niniejszej gwarancji w przypadku niezgtoszenia
reklamacji w terminie 7 dni.

3. Zgtoszenie reklamacji mozna dokona¢ m.in. w punkcie zakupu Produktu, w
serwisie gwarancyjnym lub pisemnie na adres: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow.

4. Uzytkownik moze zlozyé reklamacje przy wykorzystaniu formularza
dostepnego na stronie internetowej www.dedra.pl. (,Formularz zgtoszenia
reklamacji z tytutu gwaranc;ji”).

Frezarko - szlifierka do
powierzchni betonowych



http://www.dedra.pl/

5. Adresy serwisow gwarancyjnych dla poszczegélnych krajow dostepne sg na
stronie www.dedra.pl. W przypadku braku serwisu gwarancyjnego dla danego
kraju zgtoszenia reklamacyjne z tytutu gwarancji zaleca sie kierowa¢ na adres:
Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).

6. Majgc na uwadze bezpieczenstwo Uzytkownika zakazuje sie korzystania
z wadliwego Produktu.

7. Uwaga! Korzystanie z wadliwego Produktu jest niebezpieczne dla zdrowia
i zycia Uzytkownika.

8. Wykonanie obowigzkéw wynikajgcych z gwarancji nastgpi w terminie 14 dni
roboczych, liczac od dnia dostarczenia reklamowanego Produktu przez
Uzytkownika.

9. Przed dostarczeniem wadliwego Produktu do reklamacji zaleca sie jego
oczyszczenie. Reklamowany Produkt zaleca sie doktadnie zabezpieczy¢ przed
uszkodzeniami w transporcie (zaleca si¢ dostarczy¢ reklamowany Produkt
w oryginalnym opakowaniu).

10. Okres gwaranc;ji ulega przedtuzeniu o czas, w ciggu ktérego wskutek wady
Produktu objetego gwarancjg Uzytkownik nie mogt z niego korzystac.
Gwarancja nie wytgcza, nie ogranicza, ani nie zawiesza uprawnien Uzytkownika
wynikajgcych z przepiséw o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;.

PL

Zgodnie z art. 13 ust. 1 ust. 2 rozporzadzenia Parlamentu Europejskiego i Rady
(UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony oséb fizycznych w
zwigzku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego
przeptywu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (dalej: ,RODQO”)
informujemy

1. Administratorem Twoich danych osobowych podanych w formularzu jest
DEDRA-EXIM sp. z o.0. z siedzibg w Pruszkowie , ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkéw (dalej: ,Administrator”).

2. Twoje dane beda przetwarzane wytgcznie w celu przeprowadzenia procedury
gwarancyjnej urzadzenia zgodnie art. 6 ust. 1 lit. b ogélnego rozporzadzenie o
ochronie danych (dalej: ,RODQ”) Podanie danych jest dobrowolne, ale
konieczne do przeprowadzenia procedury gwarancyjnej.

3. Twoje dane bedg przetwarzane przez okres rozpatrywania przeprowadzenia
procedury gwarancyjnej oraz w celach archiwizacyjnych w razie koniecznosci
obrony przed ewentualnymi roszczeniami wobec Administratora nie dtuzej niz
do momentu ich przedawnienia.

4. Twoje dane mogg byé ujawniane wytgcznie podmiotom przetwarzajgcym
dane na rzecz administratora na podstawie pisemnej umowy powierzenia
przetwarzania danych osobowych $wiadczacym m.in. ustugi serwisu
technicznego, hostingu lub obstugi strony internetowej, obstugi IT, firmie
kurierskiej. Dostawcy Administratora zobowigzani sg do zapewnienia
zabezpieczenia danych i speinienia wymogéw obowigzujgcego prawa
zwigzanego z ochrong danych osobowych i nie mogg wykorzystywaé
powierzonych danych osobowych do innych celéw niz te, ktére sg okreslone w
umowie z Administratorem.

5. Twoje dane nie bedg przetwarzane w sposob zautomatyzowany w tym
réwniez w formie profilowania oraz nie beda przekazywane do panstwa
trzeciego/organizacji miedzynarodowe;.

6. Posiadasz prawo dostepu do tresci swoich danych oraz prawo ich
sprostowania, usuniecia, ograniczenia przetwarzania, prawo do przenoszenia
danych, prawo wniesienia sprzeciwu, w dowolnym momencie.

7. We wszelkich sprawach zwigzanych z przetwarzaniem Twoich danych
osobowych przez Administratora mozesz skontaktowac sig¢ pod adresem e-mail:
daneosobowe@dedra.pl;

8. Masz prawo wniesienia skargi do wniesienia skargi do organu wtasciwego do
spraw ochrony danych osobowych;
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The Declaration of Conformity is attached to the manual as a separate
document. In the absence of a declaration of conformity, please contact Dedra
Exim Ltd.

General safety regulations are included in the manual as a separate booklet.

ﬂ WARNING. Read all warnings marked with the symbol

and all instructions. Failure to observe the
following warnings and safety instructions could result in electric
shock, fire or serious injury.

©CENoOGOAWNE

Retain all warnings and instructions for future use.

2. Description of the device

Fig. A: 1.Electrographite brush guard, 2.Switch lock button. 3.0n/off button,
4.Speed control knob,5.Dust cover, 6.Adapter tip, 7.Secondary handle.

3. Purpose of the device

The device is designed for dry removal of top layers of paint and plaster,
cleaning and leveling floors from adhesives. The device can only be used in
conjunction with a diamond segmented disc and an industrial vacuum cleaner
designed to collect the excavated material. With the ability to adjust the speed,
you can get better results when working with different materials.

It is permissible to use the device in repair and construction work, repair
workshops, in amateur work while observing the conditions of use and
permissible working conditions contained in the instruction manual.

4., Restrictions on use

The device may only be used in accordance with the "Permissible operating
conditions" posted below.

The device can be used only with diamond segmented discs whose dimensions
are as specified in the technical data.

Each type of material to be ground must be processed with a disc designed for
that material.

Unauthorized changes to the mechanical and electrical structure, any
modification, maintenance activities not described in the instruction manual will
be treated as illegal and cause immediate loss of warranty rights, and the
declaration of conformity becomes invalid.

Use not in accordance with the intended use, or not in accordance with the
operating instructions will result in immediate loss of warranty rights.

Acceptable working conditions
S2 casual work 5 min.

The machine can only be used indoors, with efficient ventilation.

5. Technical data

Model DED7747
Electric motor single-phase, commutator
Line voltage [V]. 230~
Network frequency [Hz]. 50

Motor rated power [W]. 1500

Disc speed [rpm]. 2500-4500
Abrasive disc diameter [mm]. 125/140
Bore diameter of abrasive disc [mm]. 22,2

Noise emissions

Sound pressure level Lpa [dB(A)]. 90,4
Measurement uncertainty (Kpa) 3

[dB(A)]

Sound power level Lwa[dB(A)]. 101,4
Measurement uncertainty (Kwa) 3

[dB(A)]

Handle vibration level [m/s?]. 3,24
Measurement uncertainty [m/s?]. 15
Protection class 1l

Degree of protection 1P20

Information on vibration and noise

The combined value of vibration an and the measurement uncertainty were
determined in accordance with EN 60745-1 and are given in the table.

Noise emissions were determined in accordance with EN 60745-1 , the values
are given above in the table.

Noise can cause hearing damage, always use hearing
AWARN%NG protection when working!

The declared total vibration value has been measured according to a standard
test method and can be used to compare one device with another. The stated
vibration level can also be used for preliminary assessment of vibration
exposure.

The level of vibration during actual use of the device may differ from the declared
values, depending on how the working tools are used, especially the type of
workpiece, and the need to determine measures to protect the operator. To
accurately estimate exposures under actual operating conditions, all parts of the
operating cycle must be taken into account, including periods when the device
is off or when it is on but not being used for work.

6. Preparation for work

n WARN%NG Carry out all preparatory activities with the device
disconnected from the power source.

Before proceeding, check that the auxiliary handle is properly mounted to the

body of the device. If necessary, tighten the screw, using a wrench.

Disc assembly

-Tighten the screw with the supplied ampoule wrench.

-Mount the segmented diamond disc to the mounting flange.

-Install the bolt with a washer, hold the disc, tighten the bolt with the included
wrench.

The screw is tightened clockwise.

When you have finished installing the diamond segment disc, check that the disc
is properly attached and can rotate freely. Make sure that the diamond disc does
not snag on the protective cover or any other part of the machine.

AWARN%NG Do not enlarge the opening of the diamond segment
disc.

AWARN%NG Do not use reducing elements when installing discs.

The maximum speed of the disc must be higher than
AWARN%NG the speed of the device without load.
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7. Connecting to the network

Before connecting the device to a power source, make sure that the supply
voltage corresponds to the value indicated on the nameplate.

The power supply installation should be carried out in accordance with the
essential requirements for electrical installations and meet the requirements for
safety of use. The parameters of the minimum cross-section of the supply cable
and the nominal value of the fuse, depending on the power of the device, are
given in the following table:

Minimum cable
cross-section
[mm?].
1400+2300 15 16

Minimum value of type

Device power [W]. B fuse [A].

The installation should be carried out by an authorized electrician. When using
extension cords, make sure that the conductor cross-section is not smaller than
required (see table). Arrange the electrical cable so that it is not exposed to
cutting during operation. Do not use damaged extension cords. Periodically
check the technical condition of the power cord. Do not pull on the power cord.

8. Turning on the device

0 WARN%NG Before starting the device, absolutely follow the steps
described in the section "Preparing for operation”.

Never run the power tool when the mounted disc is in
AWAR NiNG contact with the workpiece.

Carry out all work with the device with an auxiliary
AWARN%NG handle mounted to the device.

Hold the device with both hands before starting work.

The device features an on/off switch with a lock to prevent accidental activation.
-Press the switch lock button (Fig. B, 1) with your thumb.

-Then, press the switch button located under the main handle(Fig. B, 2) and
hold.

-The grinder will start working.

-To turn off the device, release pressure on the switch button (Fig. B.2).

-The switch will return to its previous position.

9. Use of the device

Use personal protective equipment such as goggles, earmuffs and dust masks
when working. Observe the dimensions of the diamond segmented disc, the
diameter of the disc bore must match the mounting flange.

After starting the device, set the appropriate speed value with the adjustment
knob (Fig. A, 4) depending on the work to be performed.

The device works with a vacuum cleaner, so that when removing the top layers
(walls, paint, plaster) we minimize the amount of dust in the room. In the shield
of the disc there is a connection, into which insert the end of the flexible hose
from the vacuum cleaner, the other end of the hose connect to the vacuum
cleaner. Remember, before starting the device, first start the vacuum cleaner.
-Start operation of the device after the device reaches full speed.

-Press the device against the surface with moderate force so as not to overload
the device.

-The grinding speed depends on the clamping force, the condition of the disc,
and the set speed of the machine.

-Move the device at medium pressure in a circular motion across the surface or
alternately along and across the work surface.

0 WARN%NG Do not touch a diamond segmented disc after finishing
work before it has cooled down. Diamond segmented
discs heat up to very high temperatures during operation.

10. Ongoing maintenance

0 WARN%NG Perform all maintenance operations with the device
disconnected from the power source.

Before each startup:

-Check the condition of the power cord.

-Check the condition of the diamond disc. If you find a segment loss or breakage
-replace the disc with a new one.

-Check that the unit's vents are not obstructed or dirty. If necessary, blow out
the device with compressed air.

After each use:

-Wait for the dial to stop on its own.

-Disconnect the plug from the outlet to avoid accidental activation by bystanders.
-Regularly wipe the case with a soft cloth.

-Avoid the accumulation of dust in the device, blow out the ventilation slots with
compressed air.

Replacement of electrographite brushes

Periodically check the condition of electrographite brushes.

If you find that they are shorter than 5 mm, replace them with new ones.
-Tighten the brush guard screws with a flathead screwdriver.

-Remove used brushes, and put new ones in their place.

-Tighten the brush seat covers.

Replacing the diamond grinding disc

-Place the supplied ampoule wrench on the screw. (Fig. C, 1)

-Punch vigorously on the other end of the wrench,(Fig. C, 2) so as to move the
screw.

-Tighten the screw, remove the washer and disc.

-Install a new segmented diamond disc on the mounting flange.

-Install the bolt with the washer, hold the disc, tighten the bolt with the supplied
wrench

11. Spare parts and accessories

The device is designed to work with discs with a diameter of $125/140mm and
an inner bore of ®22.2mm.

The following discs are available for sale:

HPO051, H1205,HP041, H1208, HP031,H1201, H1211, H1214, H1217.

To purchase spare parts and accessories, contact Dedra Exim Service. Contact
information is on the 1st page of the manual.

When ordering replacement parts, please quote the lot number on the
nameplate and the part number from the assembly drawing.

During the warranty period, repairs are carried out under the terms of the
warranty card. Please hand over the claimed product for repair at the place of
purchase (the seller is obliged to accept the claimed product), send it to the
Dedra Exim central service center or send it to the service center closest to your
place of residence (list of service centers at www.dedra.pl). Kindly include the
completed warranty card. After the warranty period, repairs are performed by
the central service. Send the defective product to the service center (shipping
costs are paid by the user).

12. Troubleshooting on your own

AWARN%NG Unplug the device from the power supply before
performing troubleshooting yourself.

Problem Cause Solution
Badly connected Push in the plug, check the cable
power cable
Grinder Novoltage atthe | cpecy the fuse
. socket
doesn't work
Worn motor ]
Replace with new
brushes
Defective switch Submit for repair
Too much
L pressure on the Reduce pressure
The engine is grinder

overheating

Clogged vents Clean the holes

Engine starts Seized bearings of
with difficulty the drive unit
Engine runs, Cracked drive

dial stands shaft

13. Completion of the device

1) Wrenches - 2 pcs, 2) Shield cover - 1 pc, 3) Handle - 1 pc, 4) Shield - 1 pc,
5) Connectors - 2 pcs. 6) Surface milling and grinding machine - 1, 7) Grinder
case — 1, 8 Carbon brushes — 2 pcs

14. Information for users on disposal of electrical
and electronic equipment

(applies to households)
The symbol shown on the products or accompanying documentation
informs that faulty electrical or electronic equipment must not be
disposed of with household waste. The correct course of action when
disposal, reuse or recovery of components is to take the device to a
specialized collection point, where it will be accepted free of charge. Information
on the location of collection sites for waste equipment is provided by local
authorities, e.g. on their websites.
Proper disposal of the device allows you to conserve valuable resources and
avoid negative health and environmental impacts resulting from the possibility
of hazardous: substances, mixtures and components in the equipment.
Improper disposal of waste is subject to penalties under relevant local
regulations.
Users in European Union countries: If you need to dispose of electrical or
electronic equipment, please contact your nearest retailer or supplier, who will
provide additional information.
Disposal of waste in countries outside the European Union: This symbol applies
only to countries within the European Union. If you need to dispose of this
product, please contact your local authorities or your dealer for proper disposal.

Submit for repair

Submit for repair

Warranty card
at

Milling and grinding machine for concrete surfaces

(hereinafter referred to as the Product)
Product Purchase Date: .............

Dealer stamp

Date and signature of vendor: .............cccoceevnienienne

User Statement:
I confirm that | have been informed of the terms of the warranty and the
consequences of failure to comply with the guidelines contained in the Owner's
Manual and the warranty card. The terms of this warranty are known to me,
which | confirm with my signature:



Date and place

I. Product Liability

1. Guarantor - Dedra Exim Sp. z 0.0. with its registered office in Pruszkow,
address: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, District Court for the
City of Warsaw in Warsaw, XIV Economic Department of the National Court
Register, NIP 527-020-49-33, share capital: PLN 100,980.00.

2. Under the terms of this warranty card, the Guarantor guarantees the Product,
originating from the Guarantor's distribution.

3. Liability under the warranty shall cover only defects arising from causes
inherent in the Product at the time of its release to the User.

4. By virtue of the warranty, the User, obtains the right to repair the Product free
of charge, if the defect became apparent during the warranty period. The method
of repairing the Product (the method of performing the repair) is at the discretion
of the Guarantor. If the Guarantor finds that repair is not possible, the Guarantor
reserves the right to replace the defective element or the entire Product with a
defect-free one, reduce the price of the Product or withdraw from the contract.
5. In relation to the User who is not a consumer within the meaning of the Act of
April 23, 1964. Civil Code, the Guarantor's liability for damages resulting from
this guarantee and/or in connection with its conclusion and execution,
regardless of the legal title, is limited to a maximum of the value of the defective
Product.

Il. Warranty period
Product Elements

Signature of the User

Duration of warranty protection

Milling and grinding 36 months, counting from the date of
machine for concrete purchase of the Product shown on this
surfaces warranty card

IIl. Conditions for taking advantage of the guarantee

The User must present the completed warranty card for the Product and the
User must substantiate the circumstances of the purchase of the Product, e.g.
by presenting a receipt, invoice, etc. In order to carry out the claim efficiently,
the User is advised to submit with the Product for claim all the elements specified
in the "Completion of the device" included in the User's Manual.

2. compliance by the User with the recommendations contained in the User's
Manual and the warranty card.

3. The warranty covers only the territory of the Republic of Poland and the EU.
4. The warranty does not cover Product defects arising in particular from:

a. Failure by the User to comply with the conditions set forth in the User's
Manual, particularly with regard to proper operation, maintenance and cleaning;
b. Use of cleaning or maintenance products by the User that do not comply with
the User's Manual;

c. Inadequate storage and transportation of the Product by the User;

d. Unauthorized changes and/or alterations to the Product by the User, which
were not agreed upon with the Guarantor;

e. User's use of consumables in the Product that do not comply with the User's
Manual.

5. A user who is not a consumer within the meaning of the Act of April 23, 1964.
Civil Code, loses the warranty on the Product in which:

- serial numbers, date markings and nameplates have been removed, altered or
damaged by the User;

- seals have been damaged by the User or bear signs of tampering by the User.
6. Note: Activities related to the daily operation of the Product, resulting, among
other things, from the User's Manual, shall be performed by the User on his/her
own and at his/her own expense.

IV. Complaint procedure

1. In the event that the Product is found not to be working properly, make sure
that all the operations specified in particular in the User's Manual have been
performed correctly before making a claim.

2. Itis recommended to make a complaint immediately, preferably within 7 days
from the date of noticing a defect in the Product. The User, who is not a
consumer within the meaning of the Act of April 23, 1964. Civil Code, loses
his/her rights under this warranty if he/she fails to report a complaint within 7
days.

3. Claims may be filed, among others, at the point of purchase of the Product,
at the warranty service or in writing to the address: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4. The user may file a complaint using the form available on the website
www.dedra.pl. ("Warranty Claim Form").

5. Addresses of warranty services for specific countries are available at
www.dedra.pl. In the absence of a warranty service for a particular country,
warranty claims are recommended to be addressed to: Dedra Exim Sp. z 0.0.
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Poland).

6. With a view to the safety of the User, it is prohibited to use a defective Product.
7. Caution: using a defective Product is dangerous to the health and life of the
User.

8. The fulfillment of obligations under the warranty will be carried out within 14
working days from the date of delivery of the claimed Product by the User.

9. Before delivering the defective Product for complaint, it is recommended to
clean it. The Product under complaint is recommended to be carefully protected
against damage in transit (it is recommended to deliver the Product under
complaint in its original packaging).

10. The warranty period shall be extended by the time during which, due to a
defect in the Product covered by the warranty, the User could not use it.

The warranty does not exclude, limit or suspend the User's rights under the
warranty provisions for defects of the sold thing.

EN

Pursuant to Article 13 (1) and (2) of Regulation (EU) 2016/679 of the European
Parliament and of the Council of April 27, 2016 on the protection of natural
persons with regard to the processing of personal data and on the free
movement of such data and repealing Directive 95/46/EC (hereinafter:
"RODO"), we inform you of the following

1. The administrator of your personal data provided in the form is DEDRA-EXIM
sp. z o0.0. with its registered office in Pruszkow , 3 Maja Street 8, 05-800
Pruszkow (hereinafter: "Administrator").

2. Your data will be processed solely for the purpose of carrying out the warranty
procedure for the device in accordance with Article 6(1)(b) of the General Data
Protection Regulation (hereinafter: "GDPR") Provision of data is voluntary, but
necessary to carry out the warranty procedure.

3. Your data will be processed for the period of consideration of the execution
of the warranty procedure and for archiving purposes in case of the need to
defend against possible claims against the Administrator no longer than until
their statute of limitations.

4. Your data may be disclosed only to entities processing data on behalf of the
Administrator on the basis of a written contract of entrustment of personal data
processing providing, among others, technical service, hosting or website
maintenance, IT support, courier company. The Administrator's suppliers are
obliged to ensure data security and meet the requirements of the applicable law
related to personal data protection and may not use the entrusted personal data
for purposes other than those specified in the contract with the Administrator.
5. your data will not be processed by automated means including profiling and
will not be transferred to a third country/international organization.

6. You have the right to access the content of your data and the right to rectify,
erase, restrict processing, the right to data portability, the right to object, at any
time.

7. For all matters related to the Administrator's processing of your personal data,
you may contact at e-mail: daneosobowe@dedra.pl;

8. You have the right to lodge a complaint with the data protection authority;
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Preklad originalniho navodu

CoNoOhWN =

Prohlaseni o shodé bylo pfipojeno k navodu jako jednotlivy dokument. V pfipadé
chybéjiciho prohlaseni o shodé kontaktujte Dedra Exim Sp. z 0.0.

VSeobecné bezpecnostni podminky byly pfipojeny k navodu jako jednotliva
brozura.

ﬂ VAROVANI. Pieététe si viechna upozornéni oznaéena
symbolem B a vSechny pokyny. NedodrZeni nize uvedenych
upozornéni a bezpec¢nostnich pokynt muize vést k Urazu elektrickym
proudem, pozaru nebo vaznym zranénim.

Ulozte vS§echna upozornéni a pokyny pro pozdéjsi pouziti.

2. Popis zafizeni

Obr. A: 1. Kryt elektrografitového kartace, 2.Tlacitko zamku pfepinace. 3.
Tlacitko pfepinace, 4.5, regulator otacek,5.Protiprachova clona , 6.Koncovka
adaptéru, 7.Dodate¢na rukojet.

3. Uréeni nastroje

Zafizeni je uréeno pro odstrafiovani na sucho hornich vrstev barvy a omitky,
Cisténi a vyrovnavani podlah z lepidel. Zafizeni muZe byt pouZito pouze ve
spojeni s diamantovym segmentovym kotou¢em a primyslovym vysavatem
uréenym pro sbér zeminy. Diky schopnosti nastavit rychlost ota¢eni muzete
dosahnout lep$ich vysledku pfi obrabéni riznych materiald.

Zatizeni se muZe pouzivat pro stavebni a opravné prace, v opravarenskych
dilnach, pro hobby pouziti se sou¢asnym dodrzovanim podminek pouzivani a
pripustnych pracovnich podminek , uvedenych v navodu k obsluze.

4. Omezeni pouziti

Zatizeni mGze byt pouzivano pouze v souladu s niZze uvedenymi "Pfipustnymi
provoznimi podminkami". Zafizeni Ize pouzit pouze s diamantovymi
segmentovymi kotoudi, jejichz rozméry odpovidaji t¢m uvedenym v technickych
udajich. Kazdy typ brouSeného materialu musi byt obrabén kotouéem uréenym
pro tento material.

Samovolné zmény v mechanické a elektrické stavbé, veskeré Gpravy, obsluzné
¢innosti nepopsané v navodu k obsluze budou vnimany jako pravné
neopodstatnéné a zplUsobi okamzitou ztratu zarucnich prav a prohlaseni o
shodé ztrati platnost. Pouzivani, které budou v rozporu s uréenim nebo v
rozporu s nadvodem k obsluze zplsobi okamzitou ztratu zarucnich prav.

Pfipustné pracovni podminky
S2 prilezitostna prace 5 min.
Stroj Ize pouzit pouze v uzavienych prostorach s ucinnou ventilaci.




5. Technické udaje

Model DED7747

Elektromotor !(omut’atoro'vy
jednofazovy

Sitové napéti [V] 230~

Kmitocet sité [Hz] 50

Jmenovity vykon motoru [W] 1500

Rychlost ota¢eni koutouce [ot/min] 2500-4500

Pramér brusného kotouce [mm] 125/140

Prdmér otvoru brusného kotou¢e [mm] 22,2

Emise hluku

Urovet tlaku zvuku LpA [dB(A)] 90,4

Nejistota méfeni (KpA) [dB(A)] 3

Uroven pfikonu zvuku LwA [dB(A)] 1014

Nejistota méfeni (KwA) [dB(A)] 3

Uroveti vibraci na rukojeti [m/s?] 3,24

Nejistota méfeni [m/s?] 1,5

Tfida ochrany 1l

Stuperi ochrany P20

Informace o vibracich a hluku

Kombinovana hodnota vibraci ah a nejistota méreni uréena v souladu s normou
EN 60745-1 i je uvedena v tabulce.

Hladina hluku je uvedena v souladu s EN 60745-1, hodnoty byly uvedeny vyse
v tabulce.

Hluk muze zpusobit poskozeni sluchu, pfi praci vzdy
A POZOR pouzivejte chranice sluchu!
Uvedena celkova hodnota vibraci je méfena podle standardni metody studie a
muze byt pouzita k porovnani jednoho zafizeni s druhym. Zadana uroven vibraci
muze byt pouzita také pro predbézné posouzeni dopadu vibraci.
Hladina vibraci pfi skute€ném pouzivani pfistroje se muze liSit od deklarované
hodnoty v zavislosti na zplsobu pouzivani pracovnich nastroji, zejména na
typu obrabéného materialu a je tfeba k uréeni opatfeni na ochranu operatora.
Pfesné ohodnotte expozici v redlnych podminkach provozu, je nutné vzit v
uvahu v8echny ¢&asti pracovniho cyklu, véetné obdobi, kdyz zafizeni je vypnuto
nebo kdyz je zapnuté, ale neni pravé pouzivano.

6. Priprava k praci
VSechny ¢innosti je nutné provadét0 pri zastrcce
A POZOR vysunuté ze zasuvky.

Nez zacnete pracovat, ujistéte se, Ze dodateCna rukojet je spravné
namontovana na pouzdro zafizeni. V pfipadé potfeby utahnéte Sroub klicem.

Montaz kotouce

*Odsroubuijte Sroub pomoci pfilozeného ampulového klice.

*Namontujte segmentovy diamantovy kotou¢ na montazni pfirubu.

*Nasadte S$roub s podlozkou, pfidrzte kotou¢, utahnéte Sroub pomoci
prilozeného klice.

Sroub se utahuje ve sméru hodinovych rugigek

Po dokonéeni montaze diamantového segmentového kotoude se ujistéte, Ze je
kotou¢ spravné pfipevnén a muze se volné otacet. Ujistéte se, Ze diamantovy
kotou€ nezachycuje na ochranném krytu nebo jiném prvku zafizeni.

ﬁ POZOR PFi montazi kotouce nepouzivejte redukéni prvky.
0 POZOR Maximalni otaceni kotou¢e musi byt vétsi néz rychlost
nenalozeného zafizeni.

7. Pripojeni k siti
PFed pfipojenim zafizeni ke zdroji napajeni je nutné se uijistit, Ze napéti napajeni
odpovida hodnoté uvedené v Udajovém §titku. Napdjeci instalace by méla byt
vyhotovena v souladu s pfisnymi pozadavky tykajicimi se elektrickych instalaci
a splfiovat bezpe¢nostni podminky pouzivani. Parametry minimainiho prifezu

napajeciho kabelu a jmenovité hodnoty jistiCe v zavislosti na vykonu zafizeni
byly uvedeny v niZze uvedené tabulce:

Vykon pfistroje Minimalni prirez Minimalni hodnota
W] vodice [mm2] pojistky typu B [A]
1400+2300 15 16

Instalace by méla byt vyhotovena opravnénym elektrikafem. V pfipadé
vyuzivani prodluZzovace vénujte pozornost tomu, aby prafez Zily nebyl nizsi, nez
pozadovany (viz tabulka). Elektricky kabel polozte tak, aby v prubéhu provozu
nebyl vystaven moznému preruseni. Nepouzivejte poskozené prodluZovace.
Pravidelné kontrolujte technicky stav napdjeciho kabelu. Netahejte napajeci
kabel.

8. Zapinani nastroje
Pred spusténim zafizeni provedte kroky popsané v casti

A POZOR "Priprava k praci".

u POZOR Nikdy nespoustéjte elektricky nastroj, kdyz je

namontovany kotou¢ ve styku s obrabénym materialem.
Veskeré prace musi byt provadény s pfidavnou rukojeti

A POZOR pripojenou k zafrizeni.

Pfed zahajenim prace drzte zafizeni obéma rukama.

Zafizeni je vybaveno prepina¢em se zamkem proti nahodnému zapnuti.

« Stisknéte palcem tla¢itko zamku prepinace (Obr. B, 1).

*Poté stisknéte tladitko pfepinace umisténé pod hlavni rukojeti(Obr. B, 2) a

pridrzte.

*Bruska zacne pracovat.

*Chcete-li zafizeni vypnout, uvolnéte tlak na tlacitku pfepinace (Obr. B.2).
*Prepinac se vrati do pdvodni polohy.

9. Pouziti nastroje

PFi praci pouzivejte osobni ochranné prostfedky, jako jsou bryle, sluchatka a
masky proti prachu. Dodrzujte rozméry diamantového segmentového kotouce,
pramér otvoru kotouce by mél odpovidat montazni pfirubé.

Po spusténi zafizeni nastavte pfislusnou hodnotu otaéek pomoci regulatoru
(Obr. A, 4) v zavislosti na provadéné praci.

Zafizeni spolupracuje s vysavacem, takze pfi odstrafiovani hornich vrstev (stén,
natérl, omitek) minimalizujeme mnoZstvi prachu v mistnosti. V krytu kotouce je
konektor, do kterého vlozte konec pruzné hadice od vysavace, druhy konec
hadice pfipojte k vysavacli. Nezapomeiite, nez zapnéte zafizeni, nejprve spustte
vysavac.

*Praci muzete zahdjit, az zafizeni dosahne pInych otacek.

«Zafizeni zatlaéte na povrch s mirnou silou, aby nedoslo k pfetizeni zafizeni.

* Rychlost brouseni zavisi na pfitlaéné sile, stavu kotouce a nastavené rychlosti
otaceni zafizeni.

* Posouvejte zafizeni pfi stfednim tlaku kruhovym pohybem po celém povrchu,
nebo stfidavé po Sifce a délce obrabéného povrchu.

POZOR Po dokonceni prace se nedotykejte diamantového
A segmentového kotouce, dokud se neochladi.
Diamantové segmentové kotouce se zahfivaji pfi provozu na velmi vysoké
teploty.

10. Aktualni provozni prace

VSechny obsluzené c¢innosti je nutné provadét pri
A POZOR zastréce vysunuté ze zasuvky.
Pfed kazdym spusténim:
*Zkontrolujte stav napajeciho kabelu.
*Zkontrolujte stav diamantového kotouce. Pokud bude zji§tén ubytek segmentu
nebo jeho poskozeni - vymérite kotou€ za novy.
«Zkontrolujte, zda ventilani mezery zafizeni nejsou zakryty nebo znecistény.
Pokud je to nutné, vyfukujte zafizeni stlatenym vzduchem.
Po kazdém pouziti:
*Pockejte, az se kotou€ zastavi sam.
*Vytahnéte zastréku ze zasuvky, aby nedoSlo k nahodnému zapnuti
neopravnénymi osobami.
*Pravidelné otirejte pouzdro mékkym hadfikem.
«Zabrante hromadéni prachu v zafizeni, vyfukujte ventilaéni mezery stlacenym
vzduchem.

Vyména elektrografitovych kartact

Pravidelné kontrolujte stav elektrografitovych kartacu.

Pokud zjistite, Ze jsou kratSi nez 5 mm, vymérite je za nové.
*Odsroubujte Srouby krytd kartact pomoci plochého Sroubovaku.
*Odstrante pouzité kartace a vlozte nové.

*Utdhnéte kryty na zasuvky kartacu.

Vyména diamantového brusného kotouce

*Namontujte pfilozeny ampulovy kli¢ na Sroub. (Obr. C, 1)

*Energicky udefte na druhy konec kli¢e, (Obr. C, 2) tak, aby se Sroub uvolnil.
*Odsroubujte Sroub, vyjméte podlozku a kotoug.

*Namontujte novy segmentovy diamantovy kotou¢ na montazni pfirubu.
*Nasadte Sroub s podlozkou, pfidrzte kotou€, utahnéte Sroub pomoci
pfiloZzeného klice.

11. Nahradni dily a pfisluSenstvi

Zafizeni je uréeno pro praci s kotouci o priméru ®125/140 mm a vnitfnim
otvorem ®22. 2 mm.

V nabidce jsou k dispozici nasledujici kotouce:

HPO51, H1205,HP041, H1208, HP031,H1201, H1211, H1214, H1217.

Pro ndkup nahradnich dili a pfisluSenstvi kontaktujte servis Dedra Exim.
Kontaktni tdaje jsou uvedeny na 1. strané navodu.

PFi objednavani nahradnich dili uvedte Cislo $arze na typovém S§titku, stejné
jako ¢&islo dilu z montazniho vykresu.

Béhem zaruéni doby se opravy provadéji za podminek uvedenych v zaruéni
listiné. Reklamovany produkt, prosim, predejte k opravé na misté pofizeni
(prodavaijici povinen piijmout reklamované zbozi), poslete na servisni stfedisko
nejblize k mistu bydli§t€ (seznam sluzeb na internetovych strankach
www.dedra.pl), nebo zaslete do centralniho servisu Dedra Exim. PfiloZte prosim
vypInénou zaruéni listinu. Po zaruéni dobé opravy provadi centraini servis.
Poskozené zboZi musi byt odeslano do servisniho stfediska (naklady na
dopravu plati uzivatel).

12. Samostatné odstranéni zavad

Pred zahajenim odstranovani zavad odpojte nastroj od
A POZOR napajeni.

Problém Pfi¢ina Reseni
Spatné pripojeny Vlozte zastrcku, zkontrolujte
napajeci kabel kabel
V zésuvce neni . "
Bruska napéti Zkontrolujte pojistku
nefunguje Opotiebované L .
P Vymeénit za nové
kartae motoru
onsk'ozgny Odevzdat do opravy
prepinac
P¥ili§ velky tlak na -
Motor se brusku Snizit tlak
prehfiva Ucpané vétraci vioix « .
mezery Vycistéte vétraci mezery
Motor se Opotiebena
pohybuje s loZiska hnaciho Odevzdat do opravy
obtizemi ustroji
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Motor bézi, Prasknuty hnaci
kotou¢ stoji hfidel

13. Vybava nastroje

1. Kli¢e - 2 ks., 2. Kryt kotouce - 1 ks., 3. Rukojet - 1 ks., 4. Kotou¢ - 1 ks., 5.
Spojky - 2 ks. 6. Bruska — 1, 7. Pouzdro na mlynek - 1, 8. Elektrografické
kartace — 2 ks

14. Informace pro uzivatele o likvidaci elektrickych
a elektronickych zarizeni

(plati pro domacnosti)
Symbol uvedeny na vyrobcich nebo v pravodni dokumentaci
oznacuje, Ze vadné elektrické nebo elektronické zafizeni nesmi byt
likvidovano spoleéné s domovnim odpadem. Pokud potfebujete
zlikvidovat, znovu pouzit nebo vyuzit soucastky, je spravné je odnést
na specializované sbérné misto, kde je pfijmou zdarma. Informace o umisténi
sbérnych mist pro pouZitd zafizeni poskytuji mistni organy, napf. na svych
internetovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie v désledku moznej
pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi a komponentov v zariadeni
Za nespravnou likvidaci odpadu hrozi sankce podle pfisluSnych mistnich
predpis(.
UzZivatelé v zemich EU: Pokud potfebujete zlikvidovat elektrické nebo
elektronické zafizeni, obratte se na nejbliz§i prodejni misto nebo na svého
dodavatele, ktery vam poskytne dal$i informace.
Likvidace v zemich mimo Evropskou unii: Tento symbol se vztahuje pouze na
zemé Evropské unie. Pokud si pfejete tento vyrobek zlikvidovat, obratte se na
mistni Urady nebo prodejce, aby vam sdélil spravny zpusob likvidace.

Odevzdat do opravy

Zarucni list
pro
Bruska na beton

(dale jen vyrobek)
Datum zakoupeni vyrobku: ......

Razitko prodavajiciho...............

Datum a podpis prodavajiciho: .........cccccevvevieeniennns
Prohlaseni uzivatele:

PotwiPotvrzuji, Ze jsem byl seznamen se zaruénimi podminkami a dasledky
nedodrzovani pokynl uvedenych v navodu k obsluze a zaruénim listu. Se
zaruénimi podminkami souhlasim, coz potvrzuji viastnoruénim podpisem:

datum a misto

|. Odpovédnost za vyrobek

1. Rucitel - DEDRA EXIM Sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkoéw, KRS 0000062517, Obvodni soud pro hl. mésto VarSavu
ve Var$avé, XIV. Hospodarsky odbor Celostatniho soudniho rejsttiku, DIC 527-
020-49-33, Zakladni kapital: 100 980.00 zI.

2. Podle podminek stanovenych v tomto zaruénim listu rucitel poskytuje zaruku
na vyrobek, pochazejici z distribuce rucitele.

3. Zaruéni odpovédnost za vady se tyka pouze vad vzniklych z pficin tkvicich
ve vyrobku v okamziku jeho vydani uzivateli.

4. UZivatel ma narok na bezplatnou zaruéni opravu vyrobku, pokud vada byla
zjisténa v zarucéni dobé. Provedeni opravy vyrobku (zplsob opravy) zavisi na
rozhodnuti rucitele. Pokud rucitel nemuaze provést opravu, vyhrazuje si pravo na
vyménu vadné soucasti nebo celého vyrobku za bezvadny, snizeni ceny
vyrobku nebo odstoupeni od smlouvy.

5. VU&i uZivateli, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna
1964 obcansky zakonik, je odpovédnost Rucitele za $kody vyplyvajici z této
zaruky a/nebo v souvislosti s jejim uzavienim a plnénim, bez ohledu na pravni
titul, omezena maximainé do vySe hodnoty vadného vyrobku.

Il. Zaruéni doba
Soucasti vyrobku, na které
se vztahuje zaruka

podpis uZivatele

Doba trvani zaruéni ochrany

36 mésicu, pocitano od data nakupu
vyrobku uvedeného v tomto zaruénim
listu

Ill. Podminky uplatiiovani zaruky

1. Przedstawienie przez Uzytkownika wypetnionej karty gwarancyjnej Produktu
1. PredloZeni vypInéného zaruéniho listu pro vyrobek a doloZeni okolnosti
nakupu vyrobku, napf. pfedlozenim paragonu, faktury atd. Pro spravné vyfizeni
reklamace se doporucuje, abyste spole¢né s vyrobkem predali vSechny soucasti
stanovené v kapitole ,Kompletace” vyrobku uvedené v navodu k obsluze.

2. Dodrzovani pokynt uvedenych v navodu k obsluze a zaru¢nim listu.

3. Zaruka plati pouze na tzemi Polska a EU.

4. Zaruka se nevztahuje na vady vyrobku vzniklé zejména v nasledku:

Bruska na beton

a. NedodrZzovani podminek stanovenych v navodu k obsluze, zejména v
rozsahu spravného provozovani, udrzby a Cisténi;

b. Pouzivani cisticich nebo o$etfovacich prostfedki v rozporu s navodem k
obsluze;

c. Nevhodného skladovani a pfepravovani vyrobku;

d. Svépomocnych zmén a/nebo Upravy vyrobku, které nebyly dohodnuty s
rucitelem;

e. Pouzivani ve vyrobku provoznich materiald v rozporu s nadvodem k obsluze.
5. Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964
obc&ansky zakonik, ztrati zaruku na vyrobek, na kterém:

- odstranil, zménil nebo poskodil sériova &isla, ozna¢eni idajl a vykonové §titky;
- ucpavky byly poskozeny uzZivatelem nebo nesly stopy manipulace uzivatele.
6. Upozornéni! Cinnosti spojené s kazdodenni obsluhou vyrobku, vyplyvajici mj.
z navodu k obsluze, provadi uZivatel ve vlastni reZii a na své naklady.

IV. Postup pfi reklamaci

1. V ptipadé zjisténi nespravného provozu vyrobku se pfed nahlasenim
reklamace ujistéte, Ze jste provedli spravné vSechny ¢innosti podrobné popsané
v navodu k obsluze.

2. Reklamaci nahlaste ihned, nejlépe do 7 dni od data zjisténi vady vyrobku.
Uzivatel, ktery neni spotfebitelem ve smyslu zakona ze dne 23. dubna 1964
obcansky zakonik, ztrati narok na uplatnéni zaruky v pfipadé nenahlaseni
reklamace do 7 dnu.

3. Reklamaci muzete nahlasit mj. v misté zakoupeni vyrobku, v zaru¢nim
servisu nebo pisemné na adresu: DEDRA EXIM Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800
Pruszkow.

4. Reklamaci muZete nahlasit prostfednictvim formulafe dostupného na
strankach www.dedra.pl. (,Formulaf pro nahlaseni reklamace®).

5. Adresy zarucnich servisl v jednotlivych statech jsou dostupné na strankach
www.dedra.pl. Pokud v daném staté neni uveden servis, reklamac¢ni formular
zaSlete na adresu: DEDRA EXIM Sp. z o.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow
(Polska).

6. Z bezpecnostnich divodu je zakazano pouzivat vadny vyrobek.

7. Upozornéni!!l Pouzivani vadného vyrobku ohrozuje zdravi a Zivot

uzivatele.

8. Povinnosti vyplyvajici ze zaruky budou splnény do 14 pracovnich dnd,
pocitano ode dne doru€eni reklamovaného vyrobku.

9. Vadny vyrobek pfed odevzdanim do servisu vycistéte. Reklamovany vyrobek
dikladné zabezpecte proti poSkozeni pfi pfepravé (doporuCuje se predat
reklamovany vyrobek v originalnim obalu).

10. Zaruéni doba se prodluzuje o dobu, béhem niz uzivatel z divodu vady
vyrobku, na kterou se vztahuje zaruka, nemohl vyrobek pouzivat.

Zaruka nevylu€uje, neomezuje ani nepozastavuje naroky uzivatele vyplyvajici z
ru€eni za vady prodané véci.

Ccz

V souladu s €l. 13 odst. 1 a 2 nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU)
2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochrané fyzickych osob v souvislosti se
zpracovanim osobnich udaji a o volném pohybu téchto udaji a o zruseni
smérnice 95/46/ES Vas informujeme, ze:

1. Spravcem vasich osobnich udaji uvedenych ve formulafi je DEDRA-EXIM
sp. z 0.0. se sidlem v Pruszkowie, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (dale jen:
L~Spravce").

2. Vase udaje budou zpracovavany pouze pro Ucely provedeni reklamaéniho
fizeni zafizeni podle ¢l. 6 odst. 1 pism. b) obecného nafizeni o ochrané
osobnich udaja (dale jen: ,GDPR") Poskytnuti udajl je dobrovolné, ale nezbytné
k provedeni reklamacniho Fizeni.

3. VaSe udaje budou zpracovavany po dobu posouzeni provedeni reklamaéniho
fizeni a pro Gcely archivace v pfipadé potfeby obrany proti eventualnim
narokdm vuci Spravci, nejdéle vSak do okamziku jejich promléeni.

4. VaSe udaje mohou byt zpfistupnény pouze subjektim, které zpracovavaji
udaje pro Spravce na zakladé pisemné smlouvy o povéfeni zpracovanim
osobnich Udaji, poskytujicim mj. technicky servis, hosting nebo udrzbu
webovych stranek, IT servis, kuryrni sluzby. Dodavatelé Spravce jsou povinni
zajistit ochranu udaju a splnit pozadavky platného zakona souvisejiciho s
ochranou osobnich Udaji a nesmi vyuzivat svéfené osobni udaje pro jiné ucely
nez ty, které jsou uvedeny ve smlouvé se Spravcem.

5. VaSe Udaje nebudou zpracovavany automatizovanym zpUsobem, véetné
profilovani, a nebudou pfedavany do tfeti zemé / mezinarodni organizaci.

6. Mate pravo na pfistup ke svym Udajim a pravo na jejich opravu, vymaz,
omezeni zpracovani, pravo na prenositelnost udaju, pravo kdykoli vznést
namitku.

7. Ve v8ech zaleZitostech souvisejicich se zpracovanim vasich osobnich udajl
Spravcem nas muzete kontaktovat na e-mailové adrese:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat stiznost u Gfadu pfislusného pro ochranu osobnich udaji.
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Preklad originalneho navodu

Vyhlasenie o zhode bolo pripojené k navodu ako samostatny dokument. Ak
dané vyhlasenie o zhode chyba, je potrebné kontaktovat spolo¢nost Dedra
Exim Sp. zo.0.

V8eobecné pokyny pre bezpeénost boli pripojené k navodu ako samostatna
brozura.

ﬂ UPOZORNENIE. Preéitajte si vSetky upozornenia
oznacené symbolom K a vsetky pokyny.

Nedodrzanie  nasledujucich  bezpe€nostnych  upozorneni a
bezpecnostnych pokynov méze spdsobit zasah elektrickym pradom,
poziar, alebo vazne poranenie.

Zachovaijte vSetky upozornenia a navod pre buduce pouzitie.

2. Popis zariadenia

Obr. A: 1. Kryt elektrografitovej kefy, 2. Tlagidlo uzamknutia spinaca, 3.
Spina¢, 4. Gombik na nastavenie rychlosti ota¢ok, 5. Protiprachovy kryt, 6.
Koncovka adaptéra, 7. Dodato¢na rukovat.

3. Uréenie zariadenia

Zariadenie je ur¢ené na suché odstrariovanie vrchnych vrstiev farby a omietky,
Cistenie a vyrovnavanie podlah od lepidiel. Zariadenie sa méze pouzivat iba
spolu s diamantovym segmentovym koti¢om a priemyselnym vysavatom
uréenym na zber odpadu. Vdaka moznosti regulacie otaCok ziskate lepSie
pracovné vysledky pri obrabani réznych materialov.

Zariadenie je uréené na pouzivanie pri rekonstrukéno-stavebnych pracach, v
dielfiach a v servisoch, pri amatérskych pracach, pri€om musia byt dodrziavané
podmienky pouzivania a pripustné prevadzkové podmienky, ktoré su uvedené
v uzivatelskej prirucke.

4. Obmedzenia pouzivania

Zariadenie sa mdze pouzivat iba v sulade s nizSie umiestnenymi ,Pripustnymi
pracovnymi podmienkami" uvedenymi nizSie”.

Zariadenie sa m6ze pouzivat iba s diamantovymi segmentovymi kotdémi,
ktorych rozmery su v sulade s rozmermi uvedenymi v technickych udajoch.
Kazdy druh briseného materialu musi byt obrobeny kotu¢om uréenym pre dany
material. Neopravnené a samostatné zmeny v mechanickej a elektrickej
konstrukcii, v8etky Upravy, €innosti udrzby, ktoré nie su opisané v navode na
obsluhu, budi povazované za nezakonné a spdsobia okamzitu stratu zaruénych
prav a vyhlasenie o zhode uz nebude platné.

Pouzitie v rozpore s u¢elom, alebo v nezhodne s navodom na pouzitie, bude
mat za nasledok okamzitu stratu zaruénych prav.

Pripustné pracovné podmienky
S2 prilezitostna praca 5 min.
Stroj je mozné pouzivat iba v uzavretych miestnostiach s 4éinnym

vetranim.

5. Technické udaje
Model DED7747
Elektricky motor Jednofézovy komutatorovy
Sietové napatie [V] 230~
Sietova frekvencia [Hz] 50
Menovity vykon motora [W] 1500
Otacky kotu€a [ot/min] 2500-4500
Priemer brusneho kotu¢a [mm] 125/140
Priemer otvoru brisneho kotu¢a [mm] | 22,2
Hluénost
Uroveti akustického tlaku Loa [dB(A)] 90,4
Neistota merania (Kpa) [dB(A)] 3
Uroven akustického vykonu Lwa
[dB(A)] 101,4
Neistota merania (Kwa) [dB(A)] 3
Uroveti vibracii na rukovéti [m/s?] 3,24
Nepresnost merania [m/s?] 15
Trieda ochrany 1
Stuperi ochrany 1P20

Informacie o vibraciach a hluénosti

Celkova hodnota vibracii an a neistota merania su stanovené v sulade s normou

EN 60745-1 a su uvedené v tabulke.

Emisia hluku bola stanovena v sulade s EN 60745-1, hodnoty su uvedené v

tabulke vyssie.

A POZOR Hluk mo6ze sposobit’ poSkodenie sluchu, a preto pocas
prace vzdy pouzivajte ochranné prostriedky na usi!

Deklarovana celkova hodnota vibracii bola merana v sulade so Standardnou

skusobnou metédou a mdze byt pouzitd na porovnanie jedného zariadenia z

druhym. Uvedena uroven vibracii méze byt tiez pouzitd na predbezné

posudenie vystavenia na vibracie.

Urovefi vibracii sa poéas skutodného pouZivania zariadenia méze lisit od

deklarovanych hodnét, v zavislosti na spbsobe pouzivania pracovnych

nastrojov, najma od typu spracovaného vyrobku a od potreby uréenia opatreni

zameranych na ochranu operatora. Pre presné posudenie vystavenia v realnych

podmienkach pouzivania, je potrebné paméatat o vSetkych Castiach

prevadzkového cyklu, vratane Casu, ked je zariadenie celkom vypnuty, alebo ak
je zapnuté, ale nie je pouzivané.

6. Priprava na pracu

Vsetky ¢innosti musia byt vykonavané len vtedy, ked' je
A POZOR zastrcka vytiahnuta zo zasuvky.
Pred zacCatim prace skontrolujte, ¢i je dodato¢na rukovat spravne pripevnena k
zariadeniu. V pripade potreby dotiahnite skrutku kluc¢om.
Montaz kotuca
*Uvolnite skrutku pomocou prilozeného imbusového kluca.
*Namontujte diamantovy segmentovy kotu¢ na upinaciu prirubu.
*Umiestnite skrutku s podlozkou, podrzte kryt a dotiahnite skrutku dodanym
kracom.
Skrutka sa utahuje v smere hodinovych ruciciek.
Po dokonéeni montaze diamantového segmentového kotuca skontrolujte, ¢i je
kotu¢ spravne zaisteny a ¢i sa mdze volne otacat. Uistite sa, aby sa diamantovy
kotu¢ nedotykal ochranného krytu alebo inej ¢asti zariadenia.

A POZOR Nezviacésujte otvor diamantového segmentového kotuca.

A POZOR Nepouzivajte redukéné prvky poc¢as montaze kotuca..
Maximalne otacky kotica musia byt vyssie ako otacky

A POZOR zariadenia bez zat'azenia.

7. Pripojenie k sieti

Pred pripojenim zariadenia k zdroju napajania sa uistite, Ze napajacie napatie
zodpoveda hodnote uvedenej na typovom Stitku. InStalacia elektrického
napajania by mala byt vykonana v sulade so zakladnymi poziadavkami na
elektrické instalacie a mala by spifiat poZiadavky bezpe&ného pouZivania.
Parametre minimalneho prierezu napajacieho kabla a menovitej hodnoty poistky
v zavislosti od vykonu zariadenia su uvedené v nasledujucej tabulke:

Vykon zariadenia [W] Minimalny prierez Minimalna hodnota
vodi¢a [mm2] istiCa typu B [A]
1400+2300 1,5 16

InStalaciu by mal vykonat kvalifikovany elektrikar. Pri pouziti prediZzovacich
kablov skontrolujte, &i nie je prierez vodi¢a mensi ako je pozadované (pozri
tabulku). Elektricky kabel umiestnite tak, aby po€as prevadzky nebol vystaveny
pripadnému poskodeniu. Nepouzivajte posSkodené predlZzovacie kable.
Pravidelne kontrolujte technicky stav napajacieho kabla. Netahajte za sietovy
kabel.

8. Zapnutie zariadenia
POZOR Skor, nez zapnete zariadenie, tak urcite musite vykonat’

A ¢innosti popisané v kapitole ,,Priprava na pracu”.

Nikdy nezapinajte elektrické naradie, ked sa
A POZOR namontovany kotu¢ dotyka obrobku.

Vsetky prace so zariadenim vykonavajte s dodato€nou
A POZOR rukovat'ou pripojenou k zariadeniu.
Pred za€atim prace drzte zariadenie obidvomi rukami.
Zariadenie je vybavené spinacom s poistkou, aby sa zabranilo nahodnému
zapnutiu.
*Palcom stlacte tlacidlo uzamknutia spinaca (Obr. B, 1).
*Potom stlacte spina¢ umiestneny pod hlavnou rukovatou (Obr. B, 2) a podrzte
ho stlageny.
*Bruska zacne pracovat.

*Ak chcete pristroj vypnut, uvolnite spina¢ (Obr. B.2).
*Spinac sa vrati do svojej predchadzajucej polohy.

9. Pouzivanie zariadenia

Poc¢as prace noste osobné ochranné pomdcky, ako su ochranné okuliare,
chrani¢e sluchu a masky proti prachu. Dodrziavajte rozmery diamantového
segmentového kotuca, priemer otvoru kotu6a musi zodpovedat montaznej
prirube.

Po zapnuti zariadenia nastavte prislusnu rychlost pomocou nastavovacieho
gombika (Obr. A, 4) v zavislosti od vykonavanej prace.

Pristroj pracuje s vysavacom, vdaka ¢omu pri odstrarfiovani vrchnych vrstiev
(steny, farby, omietky) minimalizujeme mnoZstvo prachu v miestnosti. V kryte
kotuca je adaptér, do ktorého vsurite koncovku pruznej hadice z vysavaca a
druhy koniec hadice pripojte k vysavacu. Pamatajte, Ze skor ako zacnete
pracovat, mali by ste najskér zapnut' vysavac.

«Zariadenie zacnite pouzivat vtedy, ked dosiahne pinu rychlost'.

*Pristroj pritlaajte k povrchu miernou silou, aby nedoSlo k pretazeniu
zariadenia.

*Tempo brlsenia zavisi od pritlacnej sily, stavu kotu¢a a nastavenych otacok
zariadenia.

*Pohybujte zariadenim pri strednom tlaku kruhovymi pohybmi po celej ploche
alebo striedavo pozdiZ a naprie¢ pracovnej plochy.

POZOR Po dokonceni prace sa nedotykajte diamantového
A segmentového kotuca skor ako vychladne. Diamantové
segmentové kotice sa poc€as prevadzky velmi zahrievaju.

10. Priebezna udrzba
POZOR Vsetky udrzbové cinnosti musia byt vykonavané len
A vtedy, ked’ je zastrcka vytiahnuta zo zasuvky.
Pred kazdym zapnutim:
*Skontrolujte stav napajacieho kabla.
*Skontrolujte stav diamantového kotic¢a. Ak je niektory segment poskodeny
alebo zlomeny — vymerite kotu¢ za novy.
*Skontrolujte ¢i ventilaéné otvory zariadenia nie su zakryté alebo znecistené. V
pripade potreby Cistite zariadenie stlatenym vzduchom.
Po kazdom pouziti:
*Pockajte, kym sa kotu¢ samostatne zastavi.

12



*Odpojte zastr¢ku zo zasuvky, aby ste sa vyhli ndhodnému zapnutiu tretimi
osobami.

*Pravidelne utierajte korpus makkou handri¢kou.

*Vyhybaijte sa tomu, aby sa v zariadeni hromadil prach, Cistite ventilacné otvory
stlatenym vzduchom.

Vymena elektrografitovych kefiek

Pravidelne kontrolujte stav elektrografitovych kefiek.

Ak su kratSie ako 5 mm, vymerite ich za nové.

*Pomocou plochého skrutkovaca uvolnite skrutky na krytoch kefiek.
*Vyberte pouzité kefky a vymerite ich za nové.

«Utiahnite kryty puzdra kefiek.

Vymena diamantového brusneho kotuca

*Nasadte dodany imbusovy klU¢ na skrutku. (Obr. C, 1)

*PouZite silny tder na druhy koniec kli€a (Obr. C, 2), aby ste pohli skrutkou.
*Uvolnite skrutku, vyberte podlozku a kotug¢.

*Namontujte novy diamantovy segmentovy kotu¢ na upinaciu prirubu.
*Umiestnite skrutku s podlozkou, podrzte kryt a dotiahnite skrutku dodanym
kraéom.

11. Nahradné diely a prislusenstvo

Zariadenie je uréené na pracu s diskami ®125/140 mm a vnutornym otvorom
®22,2 mm.

V ponuke su dostupné nasledujtce kotuce:

HPO051, H1205, HP041, H1208, HP031, H1201, H1211, H1214, H1217.

Ak si chcete kupit nahradné diely a prislusenstvo, tak sa prosim obratte na
servis Dedra Exim. Kontaktné udaje najdete na 1. strane tohto navodu.

Pri objednavani nahradnych dielov uvedte prosim sériové &islo nachadzajuce
sa na typovom §titku spolu s ¢islom dielu z montazneho vykresu.

Pocas trvania zaruky sa oprava vykonava na zaklade podmienok uvedenych v
zaruénom liste. Reklamovany produkt odovzdajte na opravu v mieste nakupu
servisného strediska k miestu bydliska (zoznam servisov najdete na strankach
www.dedra.pl), alebo odoslite do centralneho servisu Dedra Exim. Prosim, aby
ste prilozili vyplneny zaruény list. Po skon&eni zaru¢nej doby opravy vykonava
centralny servis. PoSkodeny produkt musi byt odoslany do servisu (naklady na
dodanie hradi pouzivatel).

12. Samostatné odstranovanie poriuch
Pred zacatim samostatného odstranenia poruch,
A POZOR odpojte zariadenie od zdroja napajania.

Problém Pri¢ina Riesenie
Ngsgravpe I Zatlatte zastréku, skontrolujte
pripojeny napajaci .
. kabel
kabel
Bruska V zasuvke nie je . .
nefunguie napitie Skontrolujte poistku
Opotrebované

motorové kefky Vymefite za nové

Poskodeny spinac Odovzdajte do opravy

Zbytduzy nacisk | 7o oy
Motor sa na szlifierke
prehrieva Vetracie Qtvory su Vyistite otvory
zapchané
Motor sa s L
. Zadreté loziska .
ryogbleh’a s hnacieho systému Odovzdajte do opravy
tazkostami
Motor pracuije, . .
kotug¢ sa Pr_askn’uty hnaci Odovzdajte do opravy
) hriadel
nehybe

13. Kompletizacia zariadenia

1. Kluce - 2 ks 2. Kryt kotti¢a - 1 ks 3. Rukovat - 1 ks 4. Kotu¢ - 1 ks 5.
Konektory - 2 ks. 6. Frézka — bruska — 1, 7. Puzdro brusky -1, 8. Uhlikové kefy
— 2 kusy

14. Informacie pre uzivatel'ov k likvidacii
elektrickych alebo elektronickych zariadeni

(plati pre domacnosti)
Symbol uvedeny na vyrobkoch alebo v sprievodnej dokumentacii
oznacuje, ze chybné elektrické alebo elektronické zariadenia sa
nesmu likvidovat spolu s domovym odpadom. Ak potrebujete
=N zlikvidovat, opatovne pouzit alebo zhodnotit komponenty, spravne je
odovzdat' ich na Specializovanom zbernom mieste, kde ich prijmu bezplatne.
Informéacie o umiestneni zbernych miest pre pouZité zariadenia poskytuju
miestne organy, napr. na svojich webovych strankach.
Spravnou likvidaciou zariadenia je mozné Setrit cenné zdroje a zabranit
negativnym vplyvom na zdravie a Zivotné prostredie v doésledku moznej
pritomnosti nebezpecnych latok, zmesi a komponentov v zariadeni.
Za nespravnu likvidaciu odpadu hrozia sankcie podla prislusnych miestnych
predpisov.
Pouzivatelia v krajinach EU: Ak potrebujete zlikvidovat elektrické alebo
svojho dodavatela, ktory vdm poskytne dal$ie informacie.
Likvidacia v krajinach mimo Eurépskej unie: Tento symbol sa vztahuje len na
krajiny Eurdpskej Unie. Ak chcete tento vyrobok zlikvidovat, obratte sa na
miestne Urady alebo predajcu, ktory vam poskytne informacie o spravnom
sposobe likvidacie.

Zarucny list
na

Frézka - bruska na beténové povrchy
Katalégové & : DED7747 Cislo $arze: ..........c.cccouueee..
(dalej len Vyrobok)

Datum nakupu vyrobku: .............

Peciatka predajcu

Datum a podpis predajcu: ..

Vyhlasenie Uzivatela:

Potvrdzujem, Ze som bol oboznameny so zaruénymi podmienkami, ako aj s

nasledkami nedodrziavania pokynov a odporu¢ani, ktoré su uvedené v

uzivatelskej prirucke a v zaruénom liste. Zaruéné podmienky su mi zname, ¢o
potvrdzujem vlastnoruénym podpisom:

datum a miesto

|. Zodpovednost' za Vyrobok

1. Rugitel - spolo€nost ,DEDRA EXIM sp. z 0.0.” sidliaca v meste: Pruszkéw,
na adrese: ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polsko, zapisana do obchodného
registra pod ¢islom KRS 0000062517 vedenom oblastnym sudom pre hlavné
mesto Var$ava vo Var$ave, 14. ekonomické oddelenie Statneho stdneho
registra, IC DPH: PL 5270204933, zékladné imanie: 100 980,00 PLN.

2. Podl'a podmienok stanovenych tymto zaru¢nym listom Rucitel udeluje zaruku
na Vyrobok, pochadzajici z distribucie Rucitela.

3. Zodpovednost na zaklade zaruky sa vztahuje iba na chyby, ktoré vznikli
nasledkom pri¢in nachadzajicich sa vo Vyrobku v momente jeho vydania
Uzivatelovi.

4. Na zaklade zaruky Uzivatel ziskava pravo na bezplatnu opravu vyrobku, ak
sa chyba objavi po¢as trvania zaruénej lehoty. Spdsob opravy Vyrobku (metéda
vykonania opravy) zavisi od rozhodnutia Rucitela. V pripade, ak Rucitel uzna,
Ze Vyrobok sa neda opravit, Rugitel si vyhradzuje pravo vymenit chybny prvok
alebo cely Vyrobok na vyrobok bez chyb, pravo na zniZenie ceny Vyrobku alebo
pravo na odstupenie od dohody.

5. Voéi Uzivatelovi, ktory nie je konzumentom v zmysle zakona z 23. aprila 1964
Obciansky zakonnik, zodpovednost Rucitela za Skody vyplyvajuce z tejto
zaruky a/alebo ktoré suvisia s jej uzatvorenim a realizaciou, bez ohladu na
pravny zaklad, je obmedzena maximalne do vysky hodnoty chybného Vyrobku.

Il. Zaruéna lehota
Prvky Vyrobku na ktoré sa
vztahuje zaruka

podpis Uzivatela

Trvanie zaru€nej ochrany

36 mesiacov od diia nakupu Vyrobku,
ktory je uvedeny v tomto zaruénom
liste

Frézka - braska na
beténové povrchy

11l. Podmienky vyuzitia zaruky

1. Uzivatel je povinny predstavit vyplneny Zarucny list vyrobku, ako aj nalezity
doklad o nakupe Vyrobku, napr. predstavenim pokladni¢ného bloku, faktary ap.
Aby reklamaény proces prebiehal efektivne odporu¢ame, aby Uzivatel spolu s
reklamovanym vyrobkom doruéil vSetky prvky vymenované v kapitole
uzivatelskej priru¢ky vyrobku ,Diely a ¢asti“.

2. Uzivatel je povinny dodrziavat pokyny a odportic¢ania uvedené v uzivatel'skej
prirucke a v zaru¢nom liste.

3.Zaruka plati iba na izemi Polskej republiky a &lenskych §tatov EU.

4. Zaruka sa nevztahuje na chyby, ktoré vznikli (predovSetkym) nasledkom:

a. Nedodrzania podmienok uréenych v uZzivatel'skej prirucke, predovSetkym
podmienok spravneho pouzivania, prevadzky, udrzby a Cistenia

b. Pouzitia na Gistenie alebo na udrzbu nevhodnych pripravkov, nezhodne s
uzivatel'skou priru¢kou;

c. Nevhodného uchovavania a prepravy vyrobku;

d. Vykonania neautorizovanych zmien a/alebo inych zasahov do vyrobku, na
ktoré vyrobca nevyjadril suhlas;

e. Pouzitim vo vyrobku/s vyrobkom nevhodnych prevadzkovych materialov,
nezhodne s uzivatelskou priru¢kou.

5. Uzivatel, ktory nie je konzumentom v zmysle zadkona z 23. aprila 1964
Obciansky zakonnik, straca zaru¢né prava na vyrobok, v ktorom:

- sériové Cisla, oznaCenia datumov a vyrobné Stitky boli odstranené, zmenené
alebo poskodené;

- boli poskodené plomby alebo st na nich viditelné stopy manipulacie.

6. Pozor! Cinnosti suvisiace s kazdodennou obsluhou vyrobku, vyplyvajtice
medzi inym z uzivatelskej priru¢ky, Uzivatel vykonava vlastnymi silami a na
vlastné naklady.

V. Reklamaéna procedura

1. V pripade, ak Uzivatel objavi, Ze Vyrobok nefunguje spravne, este pred
zlozenim reklamacie je povinny uistit sa, ¢ boli nalezite vykonané vsetky
stanovené ¢innosti, predovSetkym tie uvedené v uzivatelskej prirucke.

2. Reklamacia musi byt podana bezodkladne, najlepSie v priebehu 7 dni od diia,
v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku. Uzivatel, ktory nie je
konzumentom v zmysle zdkona z 23. aprila 1964 Obciansky zakonnik, straca
prava vyplyvajuce z tejto zaruky v pripade, ak reklamaciu nepoda v priebehu 7
dni od dria, v ktorom sa prejavila (objavila) chyba Vyrobku.

3. Reklaméciu mézete podat’ medzi inymi na mieste, v ktorom ste vyrobok kupili,
v zaruénom servise alebo postou na adresu: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkéw, Polsko.
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4. Uzivatel modze podat reklamaciu prostrednictvom formulara, ktory je
dostupny na webovej stranke www.dedra.pl. (,Formular podania reklamacie na
zaklade udelenej zaruky”).

5. Adresy zaru€nych servisov v jednotlivych Statoch su zverejnené na webovej
stranke www.dedra.pl. V pripade, ak v danom S$tate sa nenachadza zaruény
servis, odpori¢ame reklamovany vyrobok dorucit na adresu: DEDRA EXIM sp.
z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw, Polsko.

6. Vzhladom na bezpec¢nost Uzivatela, nefunkény (chybny) vyrobok sa v
Ziadnom pripade nesmie pouzivat.

7. Pozor!!! Pouzivanie nefunkéného (chybného) vyrobku je nebezpecné pre
zdravie a Zivot Uzivatelov.

8. Povinnosti vyplyvajuce z udelenej zaruke budu vyplnené v lehote 14
pracovnych dni pocitajuc od dfia doruc¢enia reklamovaného Vyrobku
UZivatelom.

9. Pred zaslanim reklamacie odpori¢ame reklamovany Vyrobok naleZite
ocistit. Odporu¢ame reklamovany Vyrobok dékladne zabezpedit pre
pripadnym poskodeniami poc¢as prepravy (reklamovany Vyrobok odpori¢ame
dorugit v originalnom obale).

10. Zarucna lehota sa predIZuje o €as, po€as ktorého Uzivatel nasledkom chyby
(nefunkénosti) vyrobku, na ktord sa vztahovala zaruka, nemohol Vyrobok
pouzivat.

Zaruka nevyluéuje, neobmedzuje a ani nepozastavuje pravo Uzivatela
(kupujuceho) na zaklade prislusnych predpisov o ru¢eni za chyby predanej veci.
SK

V sulade s ¢lankom 13 ods. 1 a 2 nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady
(EU) 2016/679 z 27. aprila 2016 o ochrane fyzickych oséb pri spractvani
osobnych Udajov a o volnom pohybe takychto udajov, ktorym sa zruSuje
smernica 95/46/ES, vas informujeme

1. Spravcom vasich osobnych udajov, ktoré ste uviedli vo formulari, je
spolo¢nost ,DEDRA-EXIM Sp. z 0.0.” so sidlom v meste Pruszkéw na adrese:
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Pol'sko (dalej len: ,Spravca”).

2. Va$e osobné udaje budu spractivané vyhradne s cielom realizacie zaruc¢nej
procedury zariadenia, a to v sulade s ¢lankom 6 ods. 1 pismeno b) v§eobecného
nariadenia o ochrane udajov (dalej len: ,GDPR"). Uvedenie osobnych udajov je
dobrovolné, avSak nevyhnutné na realizaciu zaru¢nej procedury.

3. Vase osobné udaje budu spracuvané poCas posudzovania a realizacie
zaruénej procedury, ako aj na archivne Ucely v pripade potreby obhajoby pred
pripadnymi narokmi a poziadavkami voci Spravcovi, avSak nie dlhSie az do
momentu premli€ania tychto narokov a poziadaviek.

4. Va$e udaje mdzu byt zverejnené vyhradne len tym subjektom, ktoré
spracuvaju tieto Udaje v mene a pre Spravcu, a to na zaklade pisomnej dohody
0 zvereni spraclivania osobnych udajov, tzn. firmy, ktoré okrem iného poskytuju
technicky servis, hostingové sluzby alebo sluzby obsluhy webovych stranok, IT
obsluhy, ako aj kuriérskym firmam. Dodavatelia Spravcu su povinni zarugit
zabezpecenie udajov a splnit poziadavky platnej legislativy ohladne ochrany
osobnych udajov, a zverené osobnu Gdaje nesmu byt pouzivané na iné ucely
nez tie, ktoré stanovuje dohoda uzatvorena so Spravcom.

5. VaSe udaje nebudu spracuvané automatickym spésobom, vratane réznych
foriem profilovania, ani nebudu odovzdané do tretieho Statu/medzinarodnej
organizacii.

6. Mate pravo na pristup k vasim osobnym udajom, ako aj pravo na ich
opravenie, doplnenie, odstranenie, obmedzenie spraclvania, prenesenie
udajov, podanie namietky, a to v fubovolnej chvili.

7. Vo vSetkych zalezZitostiach, ktoré suvisia so spracuvanim vasich osobnych
udajov Spravcom, mdzete sa na Spravcu obratit pisomne na e-mailovu adresu:
daneosobowe@dedra.pl.

8. Mate pravo podat staznost prisluSnému dozornému organu, ktory zodpoveda
za dohl'ad nad ochranou osobnych udajov

Turinys

. Nuotraukos ir pieSiniai

. Prietaiso aprasas

. Prietaiso paskirtis

. Naudojimo apribojimai

. Techniniai duomenys

. Paruo$imas darbui

. Jungimas j tinklg

. Prietaiso jjungimas

. Prietaiso naudojimas

10. Einamieji naudojimo veiksmai

11. Atsarginés dalys ir reikmenys

12. SavarankisSkas defekty pasalinimas
13. Prietaiso elementai

14. Informacija naudotojams apie elektros ir elektronikos prietaisy pasalinimg
15. Garantijos lapas

Originalios instrukcijos vertima

O©OoONOOUAWN-=-

Atitikties deklaracija buvo pridéta prie instrukcijos kaip atskiras dokumentas.
Atveju, kai nebus atitikties deklaracijos reikia susisiekti su Dedra Exim Sp. z 0.0.
Bendrosios saugumo sglygos buvo pridétos prie instrukcijos kaip atskira
broSidra.

ﬂ |SPEJIMAS Perskaityti visus jspéjimus pazymétus
simboliu ir visas instrukcijas. Zemiau pateikty jspéjimy ir
saugos nurodymy nesilaikymas, gali badti elektros srovés
smugio, gaisro ar sunkiy suzalojimy priezastimi.

ISsaugoti visus jspéjimus ir instrukcijas ateiciai.

2. Prietaiso aprasas

A 1 pav. 1. Anglinio Sepecio gaubtas, 2. Jungiklio blokavimo mygtukas, 3.

Jungiklio mygtukas, 4. Apsisukimy greicio reguliavimo rankenélé, 5. Skydas
nuo dulkiy, 6. Adapterio galiné dalis, 7. Papildoma rankena.

3. Prietaiso paskirtis

Irenginys yra skirtas sausy virsutiniy dazy ir tinko sluoksniy $alinimui, grindy
lyginimui ir klijy Salinimui. Jrenginys gali bati taikomas iSskirtinai kartu su
deimantiniu segmentiniu disku ir su pramoniniu dulkiy siurbliu Slifavimo dulkéms
galinti. Slifavimo disko sukimosi greicio reguliavimo galimybés déka, galima
pasiekti geresnius darbo efektus apdirbant jvairiy medZiagy pavirSius,
atitinkamai parenkant $lifavimo greitj.

LeidZziama naudoti jrenginj remonto ir statybos darbuose, remonto servisuose,
mégéjiSkuose darbuose, jei yra laikomasi naudojimo salygy ir leistiny darbo
sglyguy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje.

4. Naudojimo apribojimai

Prietaisas gali biti naudojamas vien tik pagal pateiktas "Priimtinas darbo
sglygas”. Jrenginys gali bati naudojamas iSskirtinai su deimantiniais
segmentiniais diskais, kuriy matmenys atitinka pateiktus techninius duomenis.
Kiekvienas $lifuojamos medziagos tipas turi bati apdirbamas tai medziagai
apdirbti skirtu disku. Savaiminiai pakeitimai mechaninei ir elektros statyboje, visi
modifikavimai, naudojimo veiksmai, neaprasyti instrukcijoje bus traktuojami kaip
neteiséti ir priveda prie staigaus garantijos teisés praradimo, o atitikties garantija
praras galiojimg. Naudojimas ne pagal naudojimo instrukcijos nuorodas ir
paskirtj prives prie staigaus garantijos teisés praradimo.

Priimtinos darbo salygos
S2 nenuolatinio darbo trukmé 5 min.
Staklés gali bati naudojamos tik uZzdarose patalpose su tinkamai
veikiancia ventiliacija

5. Techniniai duomenys

Modelis DED7747

Elektros variklis Vienos fazés komutatorius
Tinklo jtampa [V] 230~

Tinklo daznis [Hz} 50

Variklio vardiné galia [W] 1500

Disko apsisukimy greitis [aps./min] 2500-4500

Slifavimo disko skersmuo [mm] 125/140

Slifavimo disko angos diametras [nm] | 22,2
Skleidziamas triukSmas

Garso slégio lygis Lpa [dB(A)] 90,4
Matavimo neapibréztis (Kpa) [dB(A)] 3
Garso galios lygis Lwa [dB(A)] 1014
Matavimo neapibréztis (Kwa) [dB(A)] 3
Rankenos virpéjimy lygis [m/s?] 3,24
Matavimo neapibréztis [m/s?] 15
Apsaugos klasé 1
Apsaugos laipsnis 1P20

Informacija apie virpesius ir triuk§ma

Virpesiy bendra verté an o taip pat matavimo neapibréztis, nustatyta pagal
norma EN 60745-1i pateikta lenteléje.

Triuk8mo sklidimas buvo nustatytas pagal EN 60745-1, vertés pateikiamos
auksciau lenteléje.

TriukSmas gali privesti prie klausos pazeidimo, darbo
ADEMESIO metu visada reikia naudoti klausos apsaugos
priemones!

Triuk8mas gali privesti prie klausos pazeidimo, darbo metu visada reikia naudoti
klausos apsaugos priemones!

Deklaruojama bendra verté: virpesiy buvo sumatuota pagal standarting
matavimo metodg ir gali bati panaudojama vieno su kitu jtaisu palyginimui.
Pateiktas virpesiy palyginimas gali bati panaudojimas pirminei /virpesiy
grésmeés vertinimui. Virpesiy virpesiy lygis realaus jtaiso naudojimo metu, gali
skirtis nuo deklaruojamy verciy, priklausomai nuo darbiniy jrankiy panaudojimo
budo, ypatingai nuo naudojamo jrankio rasies, o taip pat nuo priemoniy,
saugandiy operatoriy nustatymo batinumo. Kad tiksliai nustatyti grésme realiose
naudojimo salygose, reikia atsizvelgti j visas operacinio ciklo dalis, | kurias taip
pat jeina laikotarpiai, kuomet jtaisas yra iSjungtas arba jjungtas, bet néra
naudojamas darbui.

6. Paruosimas darbui
Aprasyti zemiau nurodyti veiksmus reikia atlikti iSémus
ADEMESIO i$ lizdo kiStuka.

Prie§ pradedant darbg, patikrink ar papildoma rankena yra taisyklingai
primontuota prie jrenginio korpuso. Esant reikalui prisuk varztg verzZliarakciu.

Disko montavimas

« Atsuk varztg pridéto ,Allen” rakto pagalba.

* nSumontuok deimantinj segmentinj diskg ant tvirtinimo flanso.

» UZdék varztg su poverzle, prilaikyk diska, prisuk varztg pridéto prie rinkinio
rakto pagalba.

Varztas prisukamas laikrodzio rodykliy sukimosi kryptimi.

ﬁ DEMESIO Uzbaigus deimantinio segmentinio disko montavima,
patikrink ar diskas yra tinkamai jtvirtintas bei ar jis gali
laisvai suktis. ]sitikink ar deimantinis diskas sukdamasis neuzkliudo

apsauginio gaubto arba kito jrenginio elemento.Nie powigkszaj otworu
diamentowej tarczy segmentowej.

Montuojant diskus nenaudok jokiy matmenis
ADEMESIO redukuojanciy elementy.
ADEMESIO Maksimalus disko apsisukimy greitis turi bati didesnis
negu apkrovos neturincio jrenginio apsisukimy greitis.
7. Jungimas j tinklg
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Prie§ prietaiso prie elektros srovés prijungimo reikia jsitikinti, ar maitinimo

jtampa atitinka vertéms pateiktoms prietaiso vardinéje lenteléje.

Maitinimo instaliacija turéty bati atlikta pagal esminius reikalavimus, susijusius

su elektros instaliacija ir pildyti saugaus naudojimo reikalavimus. Maitinimo laido

minimalaus skersmens, o taip pat nominalios saugiklio vertés priklausomai nuo

prietaiso galios yra pateikti Zemiau nurodytoje lenteléje:

Prietaiso galia Minimalus laido Minimali B tipo
W] skersmuo [mm2] saugiklio verté [A]

1400+2300 15 16

Visas elektros instaliacijos jungtis gali jrengti tik reikiama kvalifikacijg turintis
elektrikas. Atveju, kai naudosite prailgintuvus, reikia atkreipti démesj, kad gyslos
skersmuo nebity mazesnis negu reikalaujama (Zr. lentelé
). Elektros laidg reikia iSdéstyti tokiu bddu, kad darbo metu negrésty
perpjovimas. Negalima naudoti paZeisty prailgintuvy. PeriodiSkai patikrinti
maitinimo laido techninj stovj. Netraukti uz maitinimo laido.

8. Prietaiso jjungimas

Prie$ prietaiso jjungima reikia batinai atlikti veiksmus,
ADEMESIO aprasytus ,,Paruosimas darbui“ skyriuje

Niekada elektros jrankio nepaleisti , jeigu sumontuotas
ADEMESIO diskas lie€iasi su apdirbamuoju ruosiniu.

Visus su jrenginiu atliekamus darbus vykdyk su
ADEMESIO uzmontuota ant jrenginio papildoma rankena.
Prie§ pradedant darbg laikyk jrenginj abiem rankomis.
|renginys yra aprapintas jungikliu su blokuote, kuri uzkerta kelig atsitiktiniam jo
jjungimui.
* Nuspausk nyks¢iu jungiklio blokuotés mygtuka (B pav., 1).
* Po to nuspausk po pagrindine rankena esantj (B pav., 2) jungiklio mygtukg ir
prilaikyk jj toje pozicijoje.
« Slifuoklis pradés dirbti.

* Jrenginio iSjungimo tikslu atleisk jungiklio mygtuka (B pav., 2).
« Jungiklis sugrj$ j ankstesne pozicijg.

9. Prietaiso naudojimas

Darbo metu naudok asmens apsaugos priemones, tokias kaip apsauginiai
akiniai, ausinés ir nuo dulkiy apsaugancias kaukes. Laikykis nurodyty
deimantinio segmentinio disko matmeny, disko angos diametras turi atitikti
tvirtinimo flanSo skersmen;.

Irenginj paleidus nustatyk atitinkamg disko sukimosi greitj grei€io reguliavimo
rankenélés pagalba (A pav., 4) priklausomai nuo atliekamo darbo.

|renginys saveikauja su dulkiy siurbliu, ko déka, Salinant iSorinius (sieny, dazy,
tinko) sluoksnius, iki minimumo sumaziname skleidziamy patalpoje dulkiy kiekj.
Disko gaubte yra jvadas j kurj reikia jsprausti dulkiy siurblio elastingos siurbimo
zarnos antgalj, o antgalj kitame Zarnos gale reikia sujungti su dulkiy siurbliu.
Neuzmirsk, kad prie§ pradedant jrenginj naudoti, pirmiau reikia jjungti dulkiy
siurblj.

Pradék jrenginj naudoti, kai Slifavimo diskas pasieks pilng sukimosi greitj.
Diskg spausk prie ruoSinio pavirSiaus nuosaikia jéga, kad iSvengti pernelyg
didelés jrenginio apkrovos.

Slifavimo greitis priklauso nuo disko prispaudimo jégos, disko biklés bei nuo jo
nustatyto sukimosi greicio.

|renginj stumk vidutiniSkai spaudziant sukamaisiais judesiais visame pavirSiuje
arba pakaitomis iSilgai ir skersai visu apdirbamu pavirSiumi.

ﬂ DEMESIO Darba uzbaigus, deimantinio segmentinio disko neliesk,
kol jis neataus. Deimantiniai segmentiniai diskai darbo
metu jkaista iki labai auksty temperatary..

10. Einamieji naudojimo veiksmai

ADEMESlO \kliiéstl.:‘sk:.audojimo veiksmus reikia atlikti iSémus i$ lizdo
Pries kiekvieng paleidima:

-Tikrink maitinimo laido bakle.

-Tikrink deimantinio disko bukle. Nustacius, kad segmentas yra jtrikes arba
dalinai atllizes — pakeisk pazeistg diska nauju

-Tikrink ar ventiliacinés jrenginio angos néra pridengtos arba suterStos. Esant
reikalui — prapask jrenginj suslégto oro srautu.

Po kiekvieno panaudojimo:

-Palauk kol diskas sustos savaime.

-18trauk maitinimo laido kiStuka i$ elektros tinklo rozetés, kad iSvengti atsitiktinio
jiungimo, kurj galéty padaryti paSaliniai asmenys.

-Reguliariai Sluostyk jrenginio pavirSiy minksto audinio Sluoste.

-Venk dulkiy kaupimosi jrenginyje, prapdsk ventiliacijos angas suslégto oro
srautu.

Angliniy Sepetéliy keitimas

Periodiskai kontroliuok angliniy Sepetéliy bukle.

Jeigu bus nustatyta, kad jie yra trumpesni negu 5 mm, pakeisk juos naujais.
-Atsuk Sepetéliy gaubty varztus plokscio atsuktuvo pagalba.

-18imk sudéveétus Sepetélius ir j jy vietg jdék naujus.

-Prisuk Sepetéliy lizdo gaubtus.

Deimantinio Slifavimo disko keitimas

« Ant varzto uzmauk pridéta ,Allen” rakta (C pav., 1).

» Energingai trinktelék j antrg rakto galg (C pav., 2) taip, kad varztas
pasilaisvinty.

« Atsuk varzta, nuimk poverzZle ir diska.

« Ant tvirtinimo flan§o sumontuok naujg deimantinj segmentinj diska.

« |statyk varzta su poverzle, prilaikydamas diska, prisuk varztg pridétu prie
rinkinio verZliarakéiu.

11. Pakei€iamos dalys ir priedai

Irenginys yra skirtas dirbti su ®125/140 mm skersmens diskais ir su vidiniu
angos diametru 22,2mm. Pardavimo pasidlyme yra Sie diskai:

HPO051, H1205,HP041, H1208, HP031,H1201, H1211, H1214, H1217.

Kad pirkti atsargines dalis ir aksesuarus reikia susisiekti su Dedra Exim servisu.
Kontaktiniai duomenys duomenys yra 1 instrukcijos puslapyje.

Atsarginiy daliy uzsakymo metu prasome pateikti serijos numerj, patalpintg
vardinéje lenteléje, o taip pat dalies iSmontavimo pieSinio numerj.

Garantinio laikotarpio galiojimo metu taisymai yra atliekami pagal taisykles
pateikiamas garantijos lape. Reklamuojamag produktg praSome pateikti taisymui
pirkimo vietoje (pardavéjas jsipareigoja priimti reklamuojamg produkta), nusiysti
j servisg esantj arciausig gyvenamosios vietos (servisy skai¢ius www.dedra.pl)
arba siysti | Dedra Exim centrinj servisg. Maloniai praSome pridéti garanting
kortele. Pasibaigus garantijos laikotarpiui taisymus atlieka centrinis servisas.
PaZeistag produkty reikia siysti j servisg (siuntimo islaidas padengia vartotojas).

12. Savarankiskas defekty pasalinimas
Prie$ pradedant savarankiska defekty pasalinima, reikia
ADEMESIO iSjungti prietaisg i$ elektros maitinimo.

Problema Priezastis Sprendimai
Blogai prijungtas - I .
maitinimo kabelis Ispausti kistuka, patikrinti kabelj
Slifuoklis Rozetéje néra Patikrinti saugiklj
L jtampos
neveikia S ——
Variklio angliniai - .
M N s Pakeisti nauju
Sepetéliai sudévéti
Pazeistas jungiklis Perduoti pataisymui
Slifuoklis per
- stipriai Spausti mazesne jéga
Varlkl!s spaudziamas
perkaista oL s o
Uzkimstos variklio « .
S ISvalyti angas
ventiliacinés angos
Variklis Pavaros mazgo
sunkiai aros mazg Perduoti pataisymui
’ guoliai uzsiblokavo
startuoja
Variklis veikia, Pavaros velenas Perduoti pataisymui
diskas stovi jtrdko P Y

13. Prietaiso elementai

1. Raktai — 2 vnt., 2. Disko gaubtas — 1 vnt., 3. Rankena — 1 vnt., 4. Diskas — 1
vnt., 5. Jungtys — 2 vnt. 6. Frezavimo — Slifavimo - 1, 7. Slifuoklio déklas , 8.
Anglies Sepetéliai — 2 vnt.

14. Informacija naudotojams apie sunaudotos
jrangos utilizavima

(taikoma namy dkiams)
Ant gaminiy arba pridedamuose dokumentuose nurodytas simbolis
rodo, kad sugedusios elektros ar elektroninés jrangos negalima
iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Jei norite atsikratyti,
pakartotinai panaudoti ar utilizuoti komponentus, teisinga juos
nuvezti j specializuotg surinkimo punkta, kur jie bus priimti
nemokamai. Informacija apie naudotos jrangos surinkimo vietas teikia vietos
valdzZios institucijos, pvz., savo interneto svetainése.
Teisingas produkto utilizavimas padeda iSsaugoti gamtos iSteklius ir iSvengti
neigiamy padariniy Zmoniy sveikatai ir aplinkai, galin€iy atsirasti dél produkte
esanciy potencialiai pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamujy daliy.
Uz netinkamg atlieky Salinimg gresia baudos pagal atitinkamus vietos teisés
aktus.
ES $aliy naudotojai: Jei norite iSmesti elektros ar elektronine jranga, kreipkités j
artimiausig prekybos vieta arba tiekéja, kuris jums suteiks daugiau informacijos.
alinimas ne Europos Sajungos $alyse: Sis simbolis taikomas tik Europos
Sajungos $alims. Jei norite iSmesti §j gaminj, kreipkités | vietos valdZios
institucijas arba pardaveéjg dél tinkamo Salinimo bado.

Garantinis lapas
na

Frezavimo - §lifavimo staklés betono pavirSiams
Katalogo Nr: DED7747 Partijos NUMENIS: ........cccvvevueennnn.
(toliau — Produktas)

Produkto pirkimo data: .............

Pardavéjo antspaudas

Pardavéjo paraSas ir data: ..........cccceeeeiiniinnnnns
Vartotojo pareiSkimas:

Patvirtinu, kad buvau informuotas apie garantijos salygas ir taisykliy, iSvardyty
Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape, nepaisymo pasekmes. Sios
garantijos sglygos yra man Zinomos, kg patvirtinu savo parasu:

data ir vieta
|. Atsakomybé uz Produkta:

vartotojo parasas
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1. Garantijos suteikéjas — ,DEDRA EXIM® Sp. z o.0. su bistine adresu: ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruskuvas, KRS 0000062517, VarSuvos apylinkés teismas,
Valstybinio teismo registro XIV Gkinis skyrius, Mokesgiu mokétojo kodas 527-
020-49-33, |statinis kapitalas: 100 980,00 PLN.

2. Siame garantiniame lape nurodytomis sglygomis Garantijos suteikéjas
suteikia garantijg Produktui i§ Garantijos suteikéjo asortimento.

3. Garantijos pagrindu atsakomybé yra priimama tik uz defektus, esancius
Produkte jo iSdavimo Vartotojui metu.

4. Garantijos pagrindu Vartotojas gauna teise nemokamai suremontuoti
Produkta, jei defektas buvo aptiktas garantijos galiojimo metu. Apie Produkto
remonto bidg (remonto atlikimo metodag) sprendzia Garantijos suteikéjas. Jei
Garantijos suteikéjas nuspresty, kad remontas yra nejmanomas, Garantijos
suteikéjas pasilieka sau teise pakeisti elementg su defektu arba visg Produktg
kitu, veikiangiu teisingai, sumazinti Produkto kaing arba anuliuotu sutartj.

5. Vartotojo, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas
vartotoju, atveju Garantijos suteikéjo atsakomybé dél kompensacijos, susijusi
su Sia garantija ir (arba) jos sudarymu ir vykdymu, nepriklausomai nuo formos,
yra apribota iki maksimaliai Produkto su defektu vertés.

Il. Garantijos laikotarpis
Produkto elementai,
kuriems veikia garantija

Garantinés apsaugos trukmeé

36 ménesiai, skai¢iuojant nuo
Produkto pirkimo datos, nurodytos
Siame Garantiniame lape

Frezavimo — $lifavimo
staklés betono pavirSiams

Ill. Naudojimosi garantija sglygos

1. Vartotojas privalo patiekti uzpildyta Produkto Garantinj lapg ir Produkto
pirkimg patvirtinantj dokumentg (pvz. kasos Cekis, sgskaita-faktara ir pan.).
Tam, kad pretenzijos nagrinéjimo procesas vykty sklandziai, rekomenduojama,
kad Vartotojas kartu su Produktu perduoty visus elementus, nurodytus
,Komplektacijos sgrase”, esaniame Naudojimo instrukcijoje.

2. Vartotojas privalo laikytis Naudojimo instrukcijoje ir Garantiniame lape
nurodyty rekomendacijy..

3. Garantija galioja tik Lenkijos Respublikos ir ES teritorijoje.

4. Garantija neapima Produkto defekty, atsiradusiy dél to, kad:

a. Vartotojas nesilaiké sglygy, nurodyty Naudojimo instrukcijoje, ypa¢ susijusiy
su teisingu naudojimu, priezidra ir valymu;

b. Vartotojas naudojo prieziGros ar valymo priemones, neatitinkancias sglygas
nurodytas Naudojimo instrukcijoje;

c. Vartotojas netinkamai sandéliavo ir transportavo Produkta;

d. Vartotojas savarankiSkai keité ir (arba) modifikavo Produkta, negaves
Garantijos suteikéjo sutikimo;

e. Vartotojas naudojo Produkte eksploatacines medziagas, neatitinkancias
Naudojimo instrukcijos salygy

5. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d. Civilinj kodeksg néra laikomas
vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei:

- Vartotojas paSalino, pakeité arba sugadino serijos numerius, datas ir
informacines lenteles;

- Vartotojas pazeidé plombas arba ant jy matosi Vartotojo veiksmy pédsakai.
6. Démesio! Veiksmus, susijusius su kasdieniu Produkto aptarnavimu, nurodytu
pvz. Naudojimo instrukcijoje, Vartotojas atlieka pats ir savo saskaita.

IV. Pretenzijos pateikimo procedira:

1.Pastebéjus, kad Produktas veikia neteisingai, pries pateikiant pretenzijg, reikia
isitikinti, kad visi veiksmai, aprasyti Naudojimo instrukcijoje, buvo atlikti teisingai.
2. Pretenzijg rekomenduojama pateikti nedelsiant, geriausiai per 7 dienas nuo
Produkto defekto aptikimo. Vartotojas, kuris pagal 1964 m. balandzio 23 d.
Civilinj kodeksa néra laikomas vartotoju, praranda garantijg Produktui, jei
nepateikia pretenzijos per 7 dienas.

3. Pretenzijg galima pateikti pvz. Produkto pirkimo punkte, garantiniame servise
arba rastu adresu: ,DEDRA EXIM* Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruskuvas.
4. Vartotojas gali pateikti pretenzijg, pasinaudodamas blanku, kuris yra
internetinéje svetainéje: www.dedra.pl (Pretenzijos garantiniame laikotarpyje
pateikimo forma).

5. Garantiniy servisy atskirose Salyse adresai yra nurodyti svetainéje:
www.dedra.pl. Jei konkrecioje Salyje nebdty garantinio serviso, pretenzijas dél
garantijos rekomenduojama siysti adresu: ,DEDRA EXIM* Sp. z 0. 0., ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruskuvas, Lenkija.

6. Majgc Dél Vartotojo saugumo draudziama naudoti Produktg su defektais.

7. Démesio!!! Produkto su defektais naudojimas kelia pavojy Vartotojo sveikatai
ir gyvybei.

8. Veiksmai, susije su garantija, bus atlikti per 14 darbo dieny skaiciuojant nuo
Produkto, dél kurio yra pateikiama pretenzija, pristatymo dienos.

9. Prie§ pristatant Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija,
rekomenduojama jj nuvalyti. Produkta, dél kurio yra pateikiama pretenzija, reikia
kruop$¢iai supakuoti, kad jis baty apsaugotas nuo pazeidimy transporto metu —
rekomenduojama pristatyti produktg originalioje pakuotéje.

10. Garantijos laikotarpis yra pratesiamas tiek, kiek Vartotojas negaléjo juo
naudotis dél garantijos apimto defekto.

Gwarancja Si garantija neriboja, nei$skiria bei nesustabdo Vartotojo teisiy dél
parduotos prekés neatitikimo arba prekés defekto.

LT

Vadovaudamiesi 2016 m. balandZio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos
reglamento (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens
duomenis ir dél laisvo tokiy duomeny judéjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva
95/46/EB 13 straipsnio 1 ir 2 dalimis, informuojame, kad

1. Formoje pateikty jasy asmens duomeny valdytojas yra DEDRA-EXIM sp. z
0.0., kurios registruota buveiné yra Pruszkowe, 3 Maja g. 8, 05-800 Pruszkow
(toliau: "Administratorius").

2. Jusy duomenys bus tvarkomi tik siekiant atlikti prietaiso garantijos procediirg
pagal Bendrojo duomeny apsaugos reglamento 6 straipsnio 1 dalies b punktg

(toliau: ,BDAR*) Duomenys teikiami savanori$kai, taciau jie batini garantijos
procedarai

3. Jasy duomenys bus tvarkomi garantijos proceddros vykdymo nagrinéjimo
laikotarpiu ir archyvavimo tikslais, jei prireikty apsiginti nuo galimy pretenzijy
Administratoriui, bet ne ilgiau nei iki tol, kol joms jvyks senaties terminas.

4. Jasy duomenys gali bati atskleisti tik tiems subjektams, kurie tvarko duomenis
duomeny administratoriaus vardu pagal rasytine asmens duomeny tvarkymo
pavedimo sutartj, teikiancig: technines paslaugas, hosting’'o ar interneto
svetainés priezilros paslaugas, IT paslaugas, kurjeriy paslaugas.
Administratoriaus tiekéjai privalo uZztikrinti duomeny saugumg ir laikytis
galiojanciy teisés akty reikalavimy, susijusiy su asmens duomeny apsauga, ir
negali naudoti patikéty asmens duomeny kitais nei sutartyje su
Administratoriumi nurodytais tikslais.

5. Jisy duomenys nebus tvarkomi automatizuotomis priemonémis, jskaitant
profiliavima, ir nebus perduodami treciajai $aliai / tarptautinei organizacijai.

6. Bet kuriuo metu turite teise susipazinti su savo duomeny turiniu ir teise
iStaisyti, iStrinti, apriboti duomeny tvarkyma, teise | duomeny perkeliamuma,
teise priestarauti bet kuriuo metu.

7. Visais klausimais, susijusiais su administratoriaus atliekamu jasy asmens
duomeny  tvarkymu, galite  kreiptis  Siuo el pasto  adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Turite teise pateikti skundg tinkamai duomeny apsaugos institucijai;

Satura raditajs

Attéli un zZiméjumi

lerices apraksts

lerices pielietojums

LietoSanas ierobezojumi

Tehniskie dati

Sagatavo$ana darbibai

Pieslég$ana tiklam

lerices ieslég$ana

lerices lietoSana

10. Tekos$as tehniskas apkopes darbibas
11. Rezerves dalas un piederumi

12. Patstaviga avariju novérSana

13. lerices komplektacija

14. Informacija lietotajiem par elektrisku un elektronisku iekartu likvidéSanu
15. Garantijas karte

Originalas instrukcijas tulkojum

CoNoGO~LON=

Atbilstibas deklaracija ir pievienota instrukcijai ka atsevisks dokuments.
Atbilstibas deklaracijas neesamibas gadijuma sazinieties ar uznémumu Dedra
Exim Sp. z 0.0.

Visparigie droSibas noteikumi ir pievienoti instrukcijai ka atseviSka brosara.

EN BRIDINAJUMS. Izlasiet visus bridinajumus, kas apziméti
ar simbolu, un visas instrukcijas. Zemak noradrto
bridindjumu un droSibas noradijumu neievéroSana var klat par
elektroSoka, ugunsgréka vai smagu traumu iemesiu.

Saglabajiet visus bridinajumus un instrukcijas turpmakajai
lietoSanai.

2. lerices apraksts

Att. A: 1. elektrografita sukas parsegs; 2. slédza blokétaja poga; 3. slédza
poga; 4. grieSanas atruma reguléSanas poga; 5. puteklu parsegs; 6. adaptera
uzgalis; 7. papildrokturis.

3. lerices pielietojums

lerice ir paredzéta krasu un apmetuma virsgjo slanu sausai nonemsanai, gridu
tiriSanai un izlidzina$anai no ITmém. lerici var lietot tikai kopa ar segmentu
dimanta disku un rapniecisko puteklu sic&ju, kas paredzéts putek|u nostksanai.
GrieSanas atruma reguléSanas iespéja lauj sasniegt labakus darba rezultatus,
veicot dazadu materialu apstradi.

Pielaujam iekartas izmantoSanu remonta-bilvniecibas darbos, remonta
ripnicas, amatieru darbos, ja vienlaikus bus ievéroti lietoSanas nosacijumi un
pielaujami darba apstakli, noteikti lietoSanas instrukcija.

4. LietoSanas ierobezojumi

lerici var lietot tikai atbilstoSi talak sniegtajiem ,Pielaujamajiem darba
apstakliem”. lerici var lietot tikai kopa ar segmentu dimanta diskiem, kuru izméri
atbilst tehniskajos datos noraditajiem. Katrs slipéta materiala veids ir
jaapstrada, izmantojot disku, kas paredzéts Sim materialam.

Patvaligas izmainas mehaniskaja un elektriskaja uzbivé, visadas modifikacijas,
apkalpo$anas darbibas, kas nav aprakstitas instrukcija, tiek uzskatitas par
nelikumigam un noved pie talitéjas garantijas tiesibu zaudéSanas un atbilstibas
deklaracijas speka zaudésanas.

lerices lietoSana, kas neatbilst pielietojumam vai lietoSanas instrukcijai, noved
pie taltéjas garantijas tiestbu zaudésanas.

Pielaujamie darba apstakli
S2 Tslaiciga darbiba 5 min.
lerTci var lietot tikai slégtas telpas ar labu ventilacijas sistemu.

5. Tehniskie dati

Modelis DED7747
Elektriskais dzingéjs Kolektora vienfazes
Tikla spriegums [V] 230~

Tikla frekvence [Hz] 50

Dzin&ja nominala jauda [W] 1500
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Diska grie§anas atrums [apgr./min] 2500-4500
Slipdiska diametrs [mm] 125/140
Slipdiska cauruma diametrs [mm] 22,2

TrokSna emisija
Skanas spiediena vértiba Lpa [dB(A)] 90,4
MEérTjuma neprecizitate (Kpa) [dB(A)] 3

Skanas jaudas ITimenis Lwa [dB(A)] 101,4
MEérTjuma neprecizitate (Kwa) [dB(A)] 3
Vibraciju limenis uz roktura [m/s?] 3,24
Mérijumu nenoteiktiba [m/s?] 15
Aizsardzibas klase 1
Aizsardzibas pakape 1P20

Informacijas par vibracijam un troksni

Kopéja vibraciju vértiba ah un mérijuma neprecizitate ir noteikta atbilstosi
standartam EN 60745-1 un noradtta tabula.

TrokSna emisija ir noteikta atbilstoS§i EN 60745-1, vértibas ir noraditas ieprieks
tabula.

T Troksnis bar novest pie dzirdes bojasanas. Darba laika
AUZMANIBU vienmér lietojiet dzirdes aizsardzibas Iidzeklus!
Deklaréta kopéja vibraciju emisijas vértiba ir izmérita, izmantojot standarta testa
metodi, un var tikt izmantota, lai salidzinatu vienu ierici ar otru. Noraditais
vibraciju Iimenis var tikt izmantots arT paklautibas vibraciju iedarbibai
iepriek$éjai novértésanai. Vibraciju limenis faktiskas ierices lietoSanas laika var
atSkirties no deklarétajam vértibam atkaribd no darba instrumentu
izmantoSanas veida, jo 1paSi no apstradajama priekSmeta veida un
nepiecieSamibas noteikt [idzeklus, kuru mérkis ir nodroSinat lietotdja
aizsardzibu. Lai precizi novértétu iedarbibu faktiskajos lietoSanas apstaklos, ir

janem veéra visas darbibas cikla dalas, kas aptver arT periodus, kad ierice ir
izslégta vai ir ieslégta, bet netiek izmantota darbam.

6. Sagatavosana darbibai
= Veicot visas darbibas, kontaktdaksai ir jabat atslégtai no
AUZMANIBU kontaktligzdas.

Pirms darba sakSanas parliecinieties, ka papildrokturis ir pareizi uzstadits
ierices korpusa. Ja nepiecieSams, pievelciet to ar atslégu.

Diska uzstadisana

« Atskraveéjiet skravi ar seSkansu atslégu, kas ietilpst komplekta.

» Uzstadiet segmentu dimanta disku uz stiprinaSanas atloka.

« levietojiet skrivi ar paplaksni un, turot disku, pievelciet skrivi ar atslégu, kas
ietilpst komplekta,

pagriezot to pulkstenraditaja virziena.

Péc segmentu dimanta diska uzstadi$anas pabeigS§anas parliecinieties, ka disks
ir pareizi uzstadits un var brivi griezties. Parliecinieties, ka dimanta disks
neaizker aizsargparsegu vai citu ierices elementu.

T Nepalieliniet segmentu dimanta diska caurumu.
A\UZMANTBU jads 9
ﬂ UZMANTBU Neizmantojiet redukcijas elementu disku uzstadisSanai.
T Maksimalajam diska grieSanas atrumam ir jabuat
AUZMANIBU augstakam par ierices grieSanas atrumu bez slodzes.
7. PieslégSana tiklam

Pirms ierices pieslégSanas elektribas avotam parliecinieties, ka baroSanas
spriegums atbilst nominalajai vértibai, kas noradita datu plaksnité.

Baro$anas sistémai ir jabat izpilditai atbilstoS§i pamatprasibam attieciba uz
elektriskajam sistemam un jaatbilst lietoSanas droSibas prasibam. BaroSanas
kabela minimala Skérsgriezuma un nominalas droSinataja vértibas parametri
atkariba no ierices jaudas ir noradtti talak sniegtaja tabula:

lerices jauda Vada minimalais B tipa drosSinataja
[wW] Skérsgriezums minimala vértiba [A]
[mm2]
1400+2300 15 16

Sistéma ir jaizpilda elektrikim ar atbilstosu kvalifikaciju. Izmantojot pagarinatajus
pieveérsiet uzmanibu tam, lai dzislas Skérsgriezums nebitu mazaks par tabula
noradtto. Novietojiet elektrisko kabeli ta, lai darbibas laika tas nebatu paklauts
pargrieSanas riskam. Neizmantojiet bojatus pagarinatajus.

Periodiski parbaudiet baroSanas kabela tehnisko stavokli. Nevelciet aiz
baroSanas kabela.

8. lerices ieslegSana
T Pirms ierices iedarbinasanas ir obligati javeic darbibas,
AUZMANIBU kas aprakstitas nodala “SagatavoSana darbibai”.
< Nekad neiedarbiniet elektroinstrumentu, ja uzstaditais
AUZMANIBU disks saskaras ar apstradajamu materialu..
ﬂ UZMANTBU Veicot visus darbus ar ierici, papildrokturim ir jabat
uzstaditam ierice.
Pirms darba sak$anas turiet ierici ar abam rokam.
lerice ir aprikota ar slédzi ar blokétaju, kas aizsarga to no nejausas ieslégSanas.
* Nospiediet slédza blokétaja pogu ar kski (att. B, 1).
* Péc tam nospiediet zem galvena roktura eso$o slédza pogu (att. B, 2) un
paturiet to nospiestu.
« Slipmasina sak darboties.
« Lai izslégtu ierici, atlaidiet spiedienu uz slédza pogu (att. B, 2).
« Slédzis atgriezas iepriek$&ja pozicija.

9. lerices lietoSana

Darba laika lietojiet individualas aizsardzibas Iidzeklus tadus ka aizsargbrilles,
aizsargaustinas un puteklu maskas. levérojiet segmentu dimanta diska izmérus.
Diska cauruma diametram ir jaatbilst stiprinaSanas atlokam.

Péc ierices iedarbinaSanas iestatiet atbilstoSu grieSanas atrumu, izmantojot
grozamo pogu (att. A, 4), atkariba no veikta darba veida.

lerice darbojas kopéa ar puteklu stic&ju, kas lauj samazinat puteklu daudzumu
telpa (sienu, krasu, apmetumu) virséjo slanu nonemsanas laika. Diska parsegs
ir aprikots ar pieslégumu. levadiet taja puteklu sicéja elastigas Slatenes uzgali
un otru uzgali pieslédziet puteklu sic&jam. Pirms darba sakSanas vispirms
iedarbiniet putek|u stcé&ju.

* Saciet darbu ar ierici péc tas maksimala grieSanas atruma sasnieg$anas.

* Piespiediet ierici pie virsmas ar mérenu spéku ta, lai neparslogotu ierici.

» SlipéSanas temps ir atkarigs no spiediena spéka, diska stavokla un iestatita
ierices grieSanas atruma.

« Parvietojiet ierici, piespieZot to ar vidéjo spéku, pa visu virsmu vai parmainus
gar apstradajamaijai virsmai un Skérsam tai.

T Péc darba pabeigSanas nepieskarieties segmentu
AUZMANIBU dimanta diskam, lidz tas atdziest. Darbibas laika
segmentu dimanta diski uzkarst Iidz loti augstai temperaturai..

10. Tekosas tehniskas apkopes darbibas
T Veicot visas apkalposSanas darbibas, kontaktdaksai ir
AUZMANIBU jabut atslégtai no kontaktligzdas

Pirms katras ierices iedarbinasanas reizes:

« parbaudiet baroSanas kabela stavokli;

* parbaudiet dimanta diska stavokli. Ja ir pamanits segmenta nodrupums vai
plisums, nomainiet disku pret jaunu;

» parliecinieties, ka ventilacijas atveres nav aizsegtas vai netiras. Ja
nepiecieSams, izpatiet ierici ar saspiesto gaisu.

Péc katras ierices lietoSanas reizes:

* pagaidiet, [1dz disks pats apstajas.

* izvelciet kontaktdakS8u no kontaktligzdas, lai izvairitos no ierices nejausas
ieslégSanas apkartéjo cilvéku darbibu rezultata;

« regulari noslaukiet ierices korpusu ar mikstu lupatinu;

* izvairieties no puteklu uzkraSanas iericé, izpatiet ventilacijas atveres ar
saspiesto gaisu.

Elektrografita suku nomaina

Regulari parbaudiet elektrografita suku stavokli.

Ja sukas ir kluvuSas Tsakas par 5 mm, nomainiet tas pret jaunam.
« Atskraveéjiet suku parsegus, izmantojot plakano skravgriezi.

* Izvelciet nodilusas sukas un uzstadiet to vieta jaunas sukas.

* Pievelciet suku ligzdas parsegus.

Dimanta slipdiska nomaina

* Uzlieciet seSkansu atslégu, kas ietilpst komplekta, uz skraves (att. C, 1).

« Energiski sitiet pa otru atslégas galu (att. C, 2) t3, lai pakustinatu skrivi.

» Atskraveéjiet skravi, nonemiet paplaksni un disku.

» Uzstadiet jaunu segmentu dimanta disku uz stiprina$anas atloka.

* Uzstadiet skravi ar paplaksni un, turot disku, pievelciet skravi ar atslégu, kas
ietilpst komplekta.

11. Rezerves dalas un piederumi

lerice ir paredzéta lietoSanai ar diskiem ar diametru ® 125/140 mm un iek$éja
cauruma diametru ® 22,2 mm.

Piedavajuma ir pieejami $adi diski:

HPO051, H1205, HP041, H1208, HP031, H1201, H1211, H1214, H1217.

Lai iegadatos rezerves dalas un piederumus, sazinieties ar uznémuma Dedra
Exim servisa centru. Kontaktinformacija ir atrodama instrukcijas 1. lapa. Pasutot
rezerves dalas, noradiet datu plaksnité noradito partijas numuru un dalas
numuru no kopsalikuma raséjuma. Garantijas perioda remonti tiek veikti
saskana ar noteikumiem, kas noraditi garantijas karté. lerice, uz kuru attiecas
reklamacija, ir janodod remontam iegades vieta (pardevéjam ta ir japienem),
janodod servisa centrd, kas atrodas vistuvak dzivesvietai (servisa centru
saraksts ir pieejams timekla vietné www.dedra.pl), vai janosita uznémuma
Dedra Exim galvenaja servisa centra. Pievienojiet iericei aizpildito garantijas
karti. Péc garantijas perioda remontus veic galvenais servisa centrs. Nosutiet
ierici servisa centra (sdtfjuma izmaksas sedz lietotajs).

12. Patstaviga avariju novérsSana
T Pirms patstavigas avariju novérSanas saksanas,
AUZMANIBU atslédziet ierici no baroSanas avota.

Probléma lemesls Risindjums
Nepareizi pieslégts | lespiediet kontaktligzdu,
baro$anas kabelis. parbaudiet kabeli.
Slipmasina Korjtakthgzda nav Parbaudiet drosinataju.
. sprieguma.
nedarbojas. -~ —
NodiluSas dzingja s . =
Nomainiet tas pret jaunam.
sukas.
Bojats slédzis. Nododiet ierici remonta.
Parmeérigs
spiediens uz Samaziniet spiedienu.
Dzinégjs slipmasinu.
parkarst. Aizsprostotas
ventilacijas Iztiriet atveres.
atveres.
Dzingjs sak lekTgjusies
darboties ar piedzinas mezgla Nododiet ierici remonta.
gratibam. gultni.
Dzingjs
d_arbOjas, S_ap“SUS' piedzinas Nododiet ierici remonta.
disks varpsta.
nekustas.
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13. lerices komplektacija

1. Atslégas — 2 gab. 2. Diska parsegs — 1 gab. 3. Rokturis — 1 gab. 4. Disks
— 1 gab. 5. Savienotaji — 2 gab.6. fréze un slipmasina — 1, 7. Dzirnavinas
korpuss - 1, 8. Oglekla sukas — 2 gab.

14. Informacija lietotajiem par nolietotas
elektroierices utilizaciju

(attiecas uz majsaimniecibam)
Simbols, kas redzams uz izstradajumiem vai pievienotaja
dokumentacija, norada, ka bojatas elektriskds vai elektroniskas
iekartas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Ja vélaties
atbrivoties no sastavdalam, atkartoti izmantot vai regenerét, pareizi ir
nogadat tas specializéta savakéanas punkta, kur tas tiks pienemtas bez
maksas. Informaciju par lietotu iekartu savakSanas punktu atrasanas vietu
sniedz vietéjas iestades, pieméram, savas timekla vietnés.
Pareiza produkta utilizacija palidz saglabat dabas resursus un izvairities no
negativas ietekmes uz cilvéku veselibu un vidi, kas var rasties produkta sastava
eso$o potenciali bistamo vielu, maisTjumu un sastavdalu dé|.
Par nepareizu atkritumu apglabaSanu draud sodi saskana ar attiecigajiem
vietgjiem noteikumiem.
Lietotaji ES valstls: Ja nepiecieSams atbrivoties no elektriskam vai
elektroniskam iekartam, sazinieties ar tuvako tirdzniecibas vietu vai savu
piegadataju, kas jums sniegs papildu informaciju.
apglabasana valstis arpus Eiropas Savienibas: Sis simbols attiecas tikai uz
Eiropas Savienibas valstim. Ja vélaties So izstradajumu izmest, sazinieties ar
vietéjam iestadém vai izplatitaju, lai noskaidrotu pareizo utilizacijas metodi.

Garantijas talons
uz
Betona fréze un slipmasina
Kataloga Nr: DED7747 Partijas NUMUIS:..........cccovvvreeens
(turpmak saukts Produkts)
Produkta iegades datums: .............

Pardevéja zimogs

Datums un pardevéja paraksts: ..........ccccocvevieniiiennne
Lietotaja apliecinajums:
Ar $o apliecinu, ka sanému informaciju par garantijas nosacijumiem, ka arf par
LietoSanas instrukcijas un Garantijas talona noradijumu neievéroSanas sekam.
Garantijas nosacijumi ir man zinami, ko apliecinu ar savu rokraksta parakstu:

datums un vieta

I. Atbildiba par Produktu

1. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw, Polija, redistracijas numurs KRS 0000062517,
VarSavas Rajona Tiesa VarSava, Valsts tiesas registra XIV. Saimnieciska
nodala, NMR kods (NIP) 527-020-49-33, Pamatkapitals: 100 980,00 PLN.

2. Saskana ar noteikumiem, minétiem $aja Garantijas talona, Garants pieskir
garantiju Produktam, kuru izplata Garants.

3. Garantijas atbildiba apnem tikai defektus, izraisitu péc iemesliem, esoSiem
Produkta Lietotdjam nodoSanas laika.

4. Sakara ar garantiju Lietotajam ir tiestbas prasit bezmaksas uzlabot Produktu,
ja defekts tiks konstatéts garantijas laika. Produkta uzlaboSanas veids (remonta
izdariSanas metode) ir atkarigs no Garanta uzskata. Gadijuma, kad Garants
konstatés, ka remonts nav iesp&jams, Garantam ir tiesibas mainit bojatu
elementu vai visu Produktu uz brivu no defektiem, samazinat Produkta cenu vai
atteikties no llguma.

5. Attieciba uz Lietotdjam, kas nav patérétajs 1964. gada 23. aprila Likuma
"Civillikums" izpratné, Garanta kompensacijas atbildiba par zaud&umiem,
savienotiem ar garantiju un/vai sakara ar noslégSanu un izpildisanu, neatkarigi
no tiesiskam attiectbam, ir ierobezota tikai Ildz nekvalitativa Produkta vértibai.

Il. Garantijas laiks
Produkta elementi,
apnemti ar garantiju

Lietotaja paraksts

Garantijas aizsardzibas laiks

36 ménesi, skaitot no Produkta
Betona fréze un slipmasina iegades datuma noradita Garantijas
talona

Ill. Garantijas lietoSanas nosacijumi

1. Aizpildits Lietotdja Produkta Garantijas talons ar Lietotdja dokumentu,
apliecinoSu Produkta iegadi, piem. kases kvits, faktlrrékins utt. Efektivas
reklamacijas realizacijai ieteicams, lai Lietotajs nodotu kopa ar reklamétu
Produktu visus elementus, minétus Produkta "Komplektacija" LietoSanas
instrukcijas dala.

2. Lieto$anas Instrukcijas un Garantijas talona noradijumu ievéro$ana.

3. Garantija ir deriga tikai Polijas Republikas un ES teritorija.

4. Garantija neapnem Produkta defektus, ierosinatus, starp citiem, sekojoSos
gadijumos:

a. Lietotajs neievéro LietoSanas instrukcijas noteikumus, seviSki pareizas
ekspluatacijas, konservacijas un tiriS§anas joma;

b. Lietotajs lieto tiriSanas vai konservacijas lidzek|us, kas neatbilst LietoSanas

Instrukcijas noradijumiem;

c. Lietotajs neattiecigi glaba un transporté Produktu;

d. Lietotajs patstavigi izdara Produkta izmainas un/var parveidojumus, bez
saskanos$anas ar Garantu;

e. Lietotdjs lieto Produkta ekspluatacijas materialus, kas neatbilst LietoSanas
Instrukcijas noradijumiem.

5. Lietotdjs, kas nav patérétdjs 1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums"
izpratné, zaudé garantijas tiesibas attieciba uz Produktam, kura, Lietotaja
darbibas rezultata:

- tika likvidéti, maintti vai bojati sérijas numuri, datu apziméjumi vai nominalas
tabulinas;

- tika bojatas vai mainttas plombas.

6. Uzmanibu! Darbibu, savienotu ar Produkta ikdienas apkalpo$anu, ja izriet no
LietoSanas instrukcijas, Lietotajs veic patstavigi un péc savam izmaksam.

IV. Reklamacijas procedira

1. Produkta nepareizas darbibas konstatéSanas gadijuma, pirms reklamacijas
pazino$anas, Lietotdjam ir piendkums parbaudit, vai visa darbiba, tostarp
aprakstita LietoSanas instrukcija, tika pareizi veikta.

2. Reklamacijas pazinojumu ieteicams sniegt nekavéjoties, vislabak 7 dienu
laika no Produkta defekta konstatéSanas dienas. Lietotajs, kas nav patérétajs
1964. gada 23. aprila Likuma "Civillikums" izpratné, zaudé garantijas tiesibas
attieciba uz Produktam, ja nesniegs reklamacijas pazinojumu 7 dienu laika.

3. Reklamacijas pazinojums var bat sniegts, starp citiem, Produkta iegades
vieta, garantijas servisa vai rakstiski uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Polija.

4. Lietotajs var ar1 sniegt reklamacijas pazinojumu, izmantojot

formularu, pieejamu majaslapa www.dedra.pl. (,Reklamacijas pazinosanas
formulars garantijas ietvaros”).

5. Servisu adreses atseviskam valstim atrodas majaslapad www.dedra.pl.
Gadijuma, kad attiecigaja valsti nav garantijas servisa, reklamacijas pazinojumi
jabat sniegti uz adresi: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(Polija).

6. Nemot véra Lietotaja droSibu, bojata Produkta lietoSana ir aizliegta.

7. Uzmanibu!!! Bojata Produkta lietoSana ir bistama Lietotaja veselibai un
dzivei.

8. Garantijas pienakums tiks izpildits 14 darba dienu laika, skaitot no dienas,
kad Lietotajs piegadas bojatu Produktu

9. Pirms bojata Produkta nodoSanas reklamacijai ieteicam to notirit.
Rekomendéjam ripigi pasargat reklamétu Produktu no bojajumiem
transportésanas laika (ieteicama Produkta piegade originala iepakojuma).

10. Garantijas laiks tiek pagarinats uz laiku, kura, sakara ar Produkta defektu,,
apnemtu ar garantiju, Lietotdjs nevargja to lietot. Garantija neizslédz,
neierobezo un neaptur Lietotaja tiesibu, kas izriet no atbildibas par pardota
produkta neatbilstibu likumam.

Lv

Saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprila Regulas
(ES) 2016/679 par fizisku personu aizsardzibu attiecibd uz personas datu
apstradi un $adu datu brivu apriti un ar ko atce| Direktivu 95/46/EK 13. panta 1.
un 2. punktu, informé&jam jas, ka.

1. Jusu veidlapa noraditu personas datu parzinis ir DEDRA-EXIM sp. z 0.0., ar
juridisko adresi Pruskova, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow (talak: “Parzinis”).

2. Jasu dati tiks apstradati tikai, lai veiktu ierices garantijas procediru saskana
ar Visparigo datu aizsardzibas noteikumu (turpmak teksta: “WVDAR”) 6. panta 1.
dalas b. burtu. Datu sniegSana ir brivpratiga, bet nepiecieSama garantijas
procediras veik$anai.

3. Jasu dati tiks apstradati garantijas proceddras izskatiS8anas laika un
arhivéSanas noldkos gadijuma, ja bds nepiecieSams aizstavéties pret jebkadam
pretenzijam pret Parzini, ne ilgak ka I1dz to termina beigam.

4. Jasu datus drikst izpaust tikai personam, kuras apstrada datus parzinim,
pamatojoties uz rakstisku llgumu par personas datu apstrades uzticé$anu, cita
starpa subjektiem, kas nodro$ina: tehniska dienesta pakalpojumus, hostingu vai
vietnes apkopi, IT pakalpojumus, kurjeru pakalpojumus. Parzina piegadatajiem
ir pienakums nodros$inat datu dro$ibu un ievérot piemérojamo likumu prasibas,
kas saistitas ar personas datu aizsardzibu, un vini nedrikst izmantot uzticétos
personas datus citiem mérkiem, nevis tiem, kas noteikti lguma ar Parzini.

5. Jusu dati netiks apstradati automatizéti, tostarp profiléSanas veida, un tie
netiks parstiti uz treSo valsti / starptautisku organizaciju.

6. Jums ir tiesTbas jebkura laika piek|at saviem datiem un labot, dzést, ierobezot
apstradi, tiestbas parsatit datus, tiesibas iesniegt iebildumus, jebkura bridr.

7. Visos jautajumos, kas saistiti ar jisu personas datu apstradi, ko veic Parzinis,
varat sazinaties ar So e-pasta adresi: daneosobowe@dedra.pl.

8. Jums ir tiestbas iesniegt stdzibu iestadei, kas ir atbildiga par personas datu
aizsardzibu.
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15. Jotallasi kartya
Traducerea instructiunii originale

A megfelel6ségi nyilatkozatot kiilon dokumentumként csatoltak az utasitashoz.
A megfeleléségi nyilatkozat hianyaban Iépjen kapcsolatba a Dedra Exim Kift.
Céggel.

Az dltalanos biztonsagi feltételeket kilon utmutatasként csatoltak az
utasitdsokhoz. Az altalanos biztonsagi feltételeket kilon utmutatasként
csatoltak az utasitasokhoz.

ﬂ Szimboélummal jelolt 6sszes FIGYELMEZTETEST és az
EY utasitasokkal . Az alabbi figyelmeztetések és biztonsagi
utasitasok be nem tartdsa aramutést, tizet vagy sulyos sérulést
okozhat. Tartsa a figyelmeztetéseket és utasitasokat jovoi
hasznalatara.

2. A késziilék leirasa

A abra: 1. Elektrografit kefe fedele, 2. Kapcsoldégomb zar. 3. Kapcsolégomb, 4.
sebességszabalyozas beallito gomb, 5. Porvédé, 6. Adapter hegy, 7.
Kiegészité fogantyu.

3. A késziilék rendeltetésszerii hasznalata

A készlléket a festék és a vakolat fels6 rétegeinek szaraz eltavolitasara, a padlé
tisztitasara és ragasztokkal valo kiegyenlitésére tervezték. A késziiléket csak
gyémant szegmens tarcsaval és a a hulladék gyijtése célben az ipari hulladék
porszivéval egyitt lehet hasznalni. A sebességszabalyozasnak kdszénhetéen
jobb munka eredményeket érhet el kiilonféle anyagok megmunkalasakor.
Megengedett a berendezés haszndlata felljitasi-épitési munkakhoz,
javitbmihelyekben, amatér munkakhoz, a hasznalati Gtmutatoban leirt
hasznalati feltételek és megengedett munka koérilmények betartasaval.

4. A hasznalat korlatozasa

A készilék csak az alabbi ,megengedett munkaviszonyoknak” megfelel6en
hasznalhaté.

A készlléket csak gyémant szegmens tarcsakkal lehet hasznalni, amelyek
méretei megegyeznek a muszaki adatokban megadottakkal.
Minden csiszolt anyagot meg kell megmunkalni egy erre a célra szolgald
tarcséaval.

A mechanikai és elektromos szerkezetek jogosulatlan megvaltoztatasa, minden
olyan modositas, karbantartasi tevékenység, amelyet a felhasznaldi kézikdnyv
nem irja le, jogellenesnek minésul, és a garanciajogokat azonnal
érvénytelenitheti, a megfeleléségi nyilatkozat pedig valik érvénytelenné.

A helytelen, vagy az Uzemeltetési utasitasnak nem megfelelé hasznalat okoz
azonnali garancia elvesztését.

Megengedett munkaviszonyok
S2 alkalmi munka 5 perc.
A gépet csak hatékony szell6ztetési zart helyiségekben lehet

hasznalni.

5. Miszaki adatok
Modell DED7747
Elektromos motor Egyfazisu kommutatoros
Haldzati fesziiltség [V] 230~
Haloézati frekvencia [Hz] 50
Motor névleges teljesitménye [W] 1500
Tarcsa fordulatszama [r / perc] 2500-4500
Csiszolékorong atméréje [mm] 125/140
Csiszoldkorong-furat atméréje [mm] 22,2
Zajkibocsatas
Hangnyomas szint Lpa [dB(A)] 90,4
Mérési bizonytalansag (Kpa) [dB(A)] 3
Hangteljesitmény szint Lwa [dB(A)] 101,4
Mérési bizonytalansag (Kwa) [dB(A)] 3
Rezgés szintje a fogantydn [m / s2] 3,24
Mérési bizonytalansag [m / s2] 15
Védelmi osztaly 1l
A védelem foka 1P20

Informacio a rezgésrél és a zajrol

A rezgések ah értékét és a mérés bizonytalansagat a EN 60745-1 szabvany
szerint hataroztak meg és a tablazatban adtak meg.

A zajkibocsatast a EN 60745-1, szerint hataroztak meg, az értékeket a fenti
tablazatban adjak meg.

A zaj karosithatja a hallast, munka kézben mindig
AFlGYELEM hasznaljon hallasvédét!
A bejelentett teljes rezgés értéket egy szabvanyos vizsgalati médszerrel mérik,
és egy eszk0z egy masik eszkdzzel 6sszehasonlitdsara hasznalhaté. A rezgés
is hasznalhat6 a rezgés expozicio elézetes értékelésére.
A rezgés szintje a készllék tényleges hasznalata soran eltérhet a bejelentett
értékektdl, attol figgden, hogy milyen moédon hasznaljak a munkaeszkozoket,
kilénésen a munkadarab tipusardl és a kezel6 védelme érdekében szlkséges
intézkedések meghatarozasarol. Ahhoz, hogy az expoziciét a valés hasznalati
koérilmények kézott pontosan meg lehessen becstilni, figyelembe kell venni a
mikaodeési ciklus minden részét, ideértve azokat az id6szakokat is, amikor a
készilék ki van kapcsolva, vagy be van kapcsolva, de pont nem hasznaljak a
munkahoz.

6. Felkésziilés a munkara

Minden miiveletet csak akkor végezze el, ha a dugé ki
AFlGYELEM van huzva a konnektorbél.
A munka megkezdése el6tt ellendrizze, hogy a kiegészité fogantyt megfeleléen

van-e rogzitve az eszkdz testéhez. Szlkség esetén hlzza meg a csavart
csavarkulccsal.

Tarcsa osszeszerelése

* Lazitsa meg a csavart a mellékelt imbuszkulccsal.

* Szerelje fel a szegmensgyémant tarcsat a szoritokarimara.

* Helyezze vissza az alatételt és a csavart, tartsa meg a tarcsat, huzza meg a
csavart a mellékelt csavarkulccsal.

A csavart az éramutat6 jarasaval megegyezéen meghuzzak.

A gyémant szegmens tarcsa Osszeszerelésének befejezése utan ellendrizze,
hogy a csiszolékorong megfeleléen rogzitve van-e, és hogy szabadon forog-e.
Ugyelien arra, hogy a gyémanttarcsa ne keriilion bele az eszkéz
véddburkolataba vagy mas részébe.

Ne novelje a gyémant szegmentalt tarcsa lyukat.
A\FIGYELEM jeagy 9 4
A tarcsak felszerelésekor ne hasznaljon redukalé
AFlGYELEM elemeket.
AF|GYELEM A tarcsa maximalis fordulatszamanak nagyobbnak kell
lennie, mint a terhelés nélkiili eszk6z fordulatszama.
7. Csatlakozas a hal6zathoz

Miel6tt csatlakoztatna a késziiléket egy aramforrashoz, gy6z6djon meg arrol,
hogy a tapfesziiltség megegyezik az adattablan feltlintetett értékkel.

Az aramellatoé berendezés az elektromos berendezésekre vonatkozo alapveté
kévetelményeknek megfeleléen kell hogy legyen végezve, és meg kell felelnie
a hasznalatbiztonsag koévetelményeinek. A tapkabel minimalis
keresztmetszetének paraméterei és a biztositék névleges értéke az eszkdz
teljesitményétdl figgben az alabbi tablazatban talalhato:

A berendezés Minimalis vezeték- Minimalis B tipusu
teljesitménye atméré méret biztositék
w] [mm2] [A]
1400+2300 1,5 16

A telepitést szakképzett villanyszerelének kell elvégeznie. Hosszabbité kabelek
hasznalata esetén gy6z6djon meg arrdl, hogy a vezeték keresztmetszete nem
kisebb, mint a sziikséges (lasd a tablazatot). Helyezze el az elektromos kabelt
ugy, hogy az ne érje a vagas munka soran. Ne hasznaljon sérilt hosszabbito
kabeleket. Rendszeresen ellendrizze a tapkabel miszaki allapotat. Ne huzza ki
a tapkabelt..

8. A késziilék bekapcsolasa
A késziilék lizembe helyezése el6tt feltétleniil a
AHGYELEM "Felkésziilés a munkara" fejezetben leirt miiveleteket

végezze el.

Soha ne miikédtesse az elektromos szerszamot, ha a
AFlGYELEM szerelt tatcsa érintkezik a munkadarabmal.

Végezzen el minden eszkodzzel elvégzett munkat a
AFlGYELEM késziilékhez rogzitett kiegészité fogantyuaval.
A munka megkezdése el6tt mindkét kezét fogja meg a késziiléket.
A késziilék kapcsolo zarral van felszerelve, a véletlen bekapcsolast elkerilése
célben.
* A hiivelykujjaval nyomja meg a kapcsol6zar gombot (B, 1 abra).
» Ezutan nyomja meg a f6 fogantyu alatti bekapcsolé gombot (B.2 abra), és
tartsa lenyomva.
* A csiszol6 indulni fog.
* A késziilék kikapcsolasahoz engedije el a kapcsolot (B.2 abra).
* A kapcsol6 visszatér az el6zd helyzetébe.

9. A késziilék hasznalata

Munka kdzben viselijen személyi védéfelszerelést, példaul védészemiveget,
fulvédét és porvédé maszkot. Vegye figyelembe a gyémant szegmens tarcsa
méreteit, a tarcsa furatatméréjének meg kell egyeznie a szerelékarimaval.

A késziilék inditasa utan az elvégzendd munkatdl fliggéen a beallitd gomb
segitségével (A, 4. abra) allitsa be, megfeleld sebességet.

A késziilék porszivéval mikodik, amelynek kdszonhetben a fels6 rétegek (falak,
festékek, vakolatok) eltavolitdsakor minimalizaliuk a por mennyiségét a
helyiségben. A tarcsavéddben van egy kapcsolat, amelyben a rugalmas tomlé
végét helyezze be a porszivébdl, és csatlakoztassa a tdmlé masik végét a
porszivohoz. Ne felejtse el, miel6tt elkezdené hasznalni a készlléket, elészor
inditsa el a porszivét.

* Ha a készlilék eléri a teljes sebességet, kezdje meg a készllék mikddését.

» Mérsékelt erével nyomja a késziiléket a felilethez, hogy ne terhelje tul a
készUléket.

» A csiszolasi sebesség a szoritd er6tdl, a tarcsa allapotatél és a készulék
bedllitott sebességétdl fiigg.

* Mozgassa a gépet kdzepes nyomason, kérkdrds mozdulattal a teljes fellleten,
vagy felvaltva a munkafeliilet mentén és az egész oldalon.

AF|GYE|_EM A munka befejezése utan ne érintse meg a gyémant
szegmens tarcsat, miel6tt az lehdlt. A gyémant
szegmens tarcsak miikodés kdzben nagyon felforrésodnak..

10. Folyamatos karbantartas
Minden miiveletet csak akkor végezze el, ha a dugé ki
AFlGYELEM van huzva a konnektorbal.

Minden indulas el6tt:
* Ellendrizze a tapkabel allapotat.

* Ellendrizze a gyémant tarcsa allapotat. Ha a szegmens tarcsa sérilt vagy torott
- cserélje ki a tarcsat egy Ujra.
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« Ellenérizze, hogy a készilék szelldz6nyilasainak nincsenek-e fedve vagy
szennyez6dott. Ha sziikséges, fujja a késziiléket siritett levegbvel.

Minden hasznalat utan:

« Varja meg, amig atarcsa automatikusan leall.

* A véletlen bekapcsolédas elkerlilése érdekében hlzza ki a dugaszt a
konnektorbal.

* Rendszeresen tordlje le a késziilék hazat puha ruhaval.

« Kerlilje a por felhalmozédasat a késziilékbe, fujja ki a szell6zéréseket siritett
levegbvel.

Elektrografit kefék cseréje

Rendszeresen ellenérizze az elektrografit kefék allapotat.

Ha ezek révidebbek, mint 5 mm, cserélje ki Ujakra.

« Lapos csavarhuzoval lazitsa meg a kefe fedelének csavarjait.
» Vegye ki a hasznalt keféket és cserélje ki Ujakra.

* Huzza meg a kefe lléshuzatat.

Gyémant csiszolokorong cseréje

» Rogzitse a mellékelt imbuszkulcsot a csavarhoz. (C, 1. abra)

* A csavar elmozditdsahoz erésen Utje meg a kulcs masik végét (C, 2 abra).

« Lazitsa meg a csavart, vegye le az alatétet és a tarcsat.

« Szereljen fel egy Uj szegmentalt gyémant tarcsat a szoritdkarimara.

» Helyezze vissza az alatétet és a csavart, tartsa meg a tarcsat, huzza meg a
csavart a mellékelt csavarkulccsal

11. Alkatrészek és kiegészitok

A késziiléket ugy tervezték, hogy ®125/ 140 mm-es tarcsakkal és egy 22,2 mm-
es belsd lyukkal miikddjon. Kaphatok a kovetkez6 tarcsak:

HPO051, H1205, HP041, H1208, HP031, H1201, H1211, H1214, H1217.

A pétalkatrészek és tartozékok beszerzése érdekében forduljon a Dedra Exim
szervizhez. Az elérhetéségek megtalalhatok a kézikényv elsé oldalan.
Pétalkatrészek rendelésekor, kérjik, jelezze az adattablan taldlhaté a rész
tételszamat és alkatrészszamat a szerelési rajzbol.

A jotallasi idészak alatt a javitdsokat a jotallasi kartyaban meghatarozott
feltételek szerint végzik. Kérjuk, kuldje el a hirdetett terméket javitasra a
vasarlas helyén (az eladd koteles elfogadni a bejelentett terméket), kildje el a
legkdzelebbi lakdhelyre (weboldalak listaja a www.dedra.pl cimen), vagy kiildje
el a Dedra Exim kdzponti szolgalatanak. Kérjlk, csatolja a kit6ltétt garancialis
kartyat. A jotallasi id6 utan a javitast a kozponti szolgalat végzi. A sériilt terméket
a szervizhez kell kildeni (a szallitasi koltségeket a felhasznalo fedezi).

12. Onhibaelharitas
Az onjavitas megkisérlése el6tt huzza ki a késziiléket az
AFlGYELEM aramforrasrol.

Probléma Ok Megoldas
Rosszul . . P
csatlakoztatott D}Jgja be a dugdt, ellendrizze a
P kabelt
tapkabel
A csiszolo A dugaljban nincs

nem miikodik fesziiltség Ellenérizze a biztositékot

Kopott motorkefék Cserélje ki az Gjra

Sérilt kapcsold Vigye javitashoz
Tul nagy nyomas a ) s
A motor csiszolora Vigye javitashoz
tilmeleged A szell6zényilasok

el vannak zarva Tisztitsa meg a lyukakat

A motor alig Lefoqlalt hajtéma- Vigye javitashoz
indul csapagyak

A motor jar, a Repedt Vigye javitashoz
tarcsa all hajtétengely

13. A késziilék kompletizalasa

1. Kulcsok - 2 db 2. Tarcsavédd - 1 db 3. Fogantyd - 1 db 4. Tarcsa - 1 db, 5.
Csatlakozok - 2 db.6. Mar6- és csiszol6gép betonfellletekhez — 1, 7. Daralotok
—1., 8. Szénkefék — 2 db.

14. Informacio a felhasznaloknak az elektromos
éselektronikus berendezések hulladékkezelésérol

(a haztartasokat érinti)
A termékeken vagy a kiséré dokumentacion feltlintetett szimbolum
azt jelzi, hogy a hibas elektromos vagy elektronikus berendezéseket
nem szabad a haztartasi hulladékkal egyitt artalmatlanitani. Ha az
— — " alkatrészeket meg kell semmisiteni, Ujra kell hasznalni vagy
hasznositani kell, a helyes megoldas az, ha elviszi 6ket egy erre szakosodott
gy(jtéhelyre, ahol ingyenesen atveszik 6ket. A hasznalt berendezések
gyUjtéhelyeirdl a helyi hatésagok adnak tajékoztatast, példaul a honlapjukon.
A berendezés megfelel6 artalmatlanitasa lehetévé teszi az értékes eréforrasok
megdbrzését és az egészségre és kdrnyezetre gyakorolt azon negativ hatasok
elkertilését, amelyek a készllékben 1évé veszélyes anyagok, keverékek és
osszetevk esetleges jelenlétébdl adédnak.
A helytelen hulladékartalmatlanitas a vonatkozo helyi eldirasok szerint buntetés
veszélyével jar.
Az uniés orszagok felhaszndl6i: Ha elektromos vagy elektronikus
berendezéseket kell artalmatlanitania, kérjik, fordulion a legkdzelebbi
értékesitési ponthoz vagy a szallitéjahoz, akik tovabbi tajékoztatast tudnak adni.
Az Eurépai Union kivili orszagokban térténé artalmatlanitéas: Ez a szimbolum
csak az Eurdpai Uni6 orszagaira vonatkozik. Ha a terméket el kivanja dobni,
kérjuk, forduljon a helyi hatésadgokhoz vagy a kereskedéhdz a helyes
artalmatlanitasi médszerrel kapcsolatban.

Garanciajegy

Maré- és csiszologép betonfeliiletekhez
Katalogusszam: DED7747 Gyartasi tétel szama: .........c.cccevvnnne
(a tovabbiakban: Termék)

A termék vasarlasanak datuma: .............

Az elad6 pecsétje

Datum és az elado alairdsa: ..........cocceeevneeeiennnns

A felhasznalé nyilatkozata:
Ilgazolom, hogy tajékoztatasra kerliltem a garancidlis feltételekrél, valamint a
Kezelési utmutatéban és a Garanciajegyben leirt utasitasok be nem tartasabdl
eredé kovetkezményekrodl. A jelen garancidlis feltételekkel megismerkedtem,
amit alairasommal igazolok:

kelt és helye a Felhasznal6 alairasa

I. A termékért felelés

1. Kezes - DEDRA EXIM sp. z 0.0., székhelye Pruszkéw, cime: ul. 3 Maja 8, 05-
800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Varso févarosi Korzeti Birosag Varséban; az
Orszagos Birésagi Nyilvantartas Xlll Gazdasagi Osztalya, adészama: 527-020-
49-33, torzstéke: 100 980.00 zt.

2. A jelen Garanciajegyben meghatarozott feltételekkel a Kezes garanciat nyujt
a Kezes forgalmazasabol szarmazé Termékre.

3. A garancidabdl ered6 felelésség kizarélagosan a Termékben a
Felhasznalonak valé atadas pillanataban rejlé hibakra vonatkozik.

4. A garancia cimén a Felhasznal6 jogosult a Termék dijmentes megjavitasara,
amennyiben a hiba a garancidlis idészak soran kelentkezik. A Termék
megjavitasanak maddja (a javitds modszere) a Kezes dontésétdl fligg.
Amennyiben a Kezes megallapitasa szerint ni lehetéség a megjavitasra, a
Kezes fenntartja maganak a jogot a hibas alkatrész vagy az egész Termék
hibatlanra cseréléséhez, a Termék aranak csokkentéséhez, vagy a
szerzédéstol térténd elallashoz.

5. Azzal a Felhasznaléval szemben, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964
aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrél szolé torvény szerint, a Kezes jelen
garanciabdl ered6 és/vagy a garancia megkotésével és teljesitésével
kapcsolatos kartéritési feleléssége, a jogi cimtél fliggetlenil, a hibas Termék
értékének 0sszegére korlatozodik.

1. Garancialis idészak:

A garanciaval rendelkezé
alkatrészek

A garancialis védelem id6tartama

36 hénap, a Termék vasarlasanak
napjatél szamitva a jelen
Garanciajegyen megjeldlve

Maré- és csiszologép
betonfellletekhez

Ill. A garancia alkalmazasanak feltételei

1. A Felhasznal6 felmutatja a Termék kitoltdtt Garanciajegyét és valdszinUsiti a
Termék vasarlasanak korulményeit, pl. felmutatva a pénztar blokkot, szamlat,
stb. A reklamacié hatékony lebonyolitdsanak érdekében ajanlott, hogy a
Felhasznal6 a reklamalt Termékkel egyutt adja at a Kezelési utmutatoban leirt
készlet tartalmat.

2. A Felhaszndlo betartia a Kezelési atmutatdban és a Garanciajegyen
feltiintetett utasitasokat.

3. A garancia csak a Magyar Koztarsasag és az EU teriletén érvényes.

4. A garancia nem terjed ki a Termék kovetkezd okokbdl keletkezd
meghibasodasaira:

a A Felhasznalé nem tartotta be a Kezelési Uutmutatéban meghatarozott,
kilénésen a megfelel6 haszndlatra, karbantartasra és tisztitasra vonatkozd
feltételeket; A Felhasznalé a Kezelési utmutaténak nem megfeleld tisztitd és
karbantarté szereket alkalmazott;

b. A Felhasznal6 nem megfelel6 moédon tarolja és szallitja a Terméket;

c. A Felhasznal6o 6nalléan, a Kezessel valé egyeztetés nélkil mdédositotta
és/vagy atalakitotta a Terméket;

d. A Felhasznalé a Kezelési utmutatonak nem megfelel6 lizemeltetési
anyagokat hasznalt a Termékhez.

5. Az a Felhasznald, amelyik nem szamit fogyaszténak az 1964 aprilis 23-i, a
Polgari Térvénykonyvrél szolé térvény szerint, elvesziti a jelen garanciabol
ered6 jogait, ha a Terméken:

- a szériaszamok, datum jeldlések és a tipuscimkék a Felhasznald altal
eltavolitasra, kicserélésre vagy megrongalasra kertltek

- a plombéak a Felhasznald altal megrongalasra kerliltek, vagy a Felhasznalo
beavatkozasanak nyomait viselik.

6. Figyelem! A Termék mindennapos kezelésével kapcsolatos, tobbek kdzott a
Kezelési utmutatébdl ered6 miveleteket a Felhasznalé sajat hataskorébe és
sajat koltségére végzi el

IV. Reklamacios eljaras

1. A Termék helytelen mikddésének észrevételekor, a reklamacié bejelentése
el6tt ellendrizze, hogy a Kezelési Utmutatéban meghatarozott valamennyi
mivelet a megfelel6 mdédon kerilt végrehajtasra.

2. Ajanlott a reklamaciot haladéktalanul bejelenteni, a legjobb a Termék hibaja
észrevételétdl szamitott 7 napon belil. Az a Felhasznald, amelyik nem szamit
fogyasztonak az 1964 aprilis 23-i, a Polgari Torvénykonyvrél szélo torvény
szerint, elvesziti a jelen garanciabol eredd jogait, ha nem jelenti be 7 napon beldl
a reklamaciot.
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3. A reklaméciés bejelentés megtehetd a Termék vasarlasanak helyén, a
garancialis szervizben, vagy irasban az alabbi cimen: DEDRA EXIM sp. z 0.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw.

4. A Felhasznalé a reklamaciét a www.dedra.pl weboldalon talalhat6 Grlap
segitségével jelentheti be. (,Garancialis reklamacié bejelentési trlap”).

5. Az egyes orszagok szerviz cimei a www.dedra.pl weboldalon elérhetéek.
Amennyiben az adott orszagban nincs garancidlis szerviz, a reklamacios
bejelentést ajanljuk a kévetkezd cimre kuldeni: DEDRA-EXIM Sp. z 0.0, ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (Lengyelorszag).

6. A Felhasznal6 biztonsagara valo tekintettel a hibas Termék hasznalata tilos.
7. Figyelem!!! A hibas Termék veszélyes a Felhasznald egészségére és életére.
8. A garanciabdl eredd kételezettségek ellatasara a reklamalt Terméknek a
Felhasznal¢ altali leadasanak napjatél szamitott 14 munkanapon belil kertl sor.
9. A terméket reklamaciora kuldése el6tt ajanlott megtisztitani. Ajanlott a
reklamalt terméket gondosan bebiztositani a szallitdsi karok elkerilése
érdekében (ajanlott a reklamalt Terméket az eredeti csomagolasban elkildeni).
10. A garancialis id6szak meghosszabbitasra keril azzal az idével, mely alatt a
Felhasznal6é a Termék meghibasodasabdl eredéen nem tudta az hasznaini.

A garancia nem zarja ki, nem korlatozza és nem fliggeszti fel a Felhasznalé
eladott termékek hibaira vonatkozo kezességi szabalyokbdl eredé jogait.

HU

Atermészetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében torténé
védelmérdl és az ilyen adatok szabad aramlasardl, valamint a 95/46/EK iranyelv
hatalyon kivil helyezésérdl széld, 2016. aprilis 27-i (EU) 2016/679 eurdpai
parlamenti és tanacsi rendelet 13. cikkének (1) és (2) bekezdésével
Ssszhangban tajékoztatjuk Ont, hogy

1. Az Urlapon megadott személyes adatainak Adminisztratora a Pruszkéw-i
székhelyd DEDRA-EXIM sp. z o0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(tovabbiakban: ,Adminisztrator”).

2. Az On adatait kizardlag a késziilékre vonatkozé garancialis eljaras
lefolytatdsa céljabdl dolgozzuk fel az altalanos adatvédelmi rendelet (a
tovabbiakban: "GDPR") 6. cikke (1) bekezdésének b) pontjaval 6sszhangban
Az adatszolgaltatds Onkéntes, de a garancialis eljaras lefolytatasahoz
sziikséges.

3. Az On adatait a garancidlis eljaras lefolytatasanak megfontolasanak
id6étartama alatt, valamint archivalasi céllal kezeljik, amennyiben az
Adminisztratorral szembeni esetleges kovetelésekkel szemben sziikséges
védekezni, de legfeljebb azok eléviléséig.

4. Az On adatai csak olyan szervezetek szamara adhaté ki, amelyek az
Adminisztrator nevében, a személyes adatok feldolgozasara vonatkozé irasbeli
megbizasi szerz6dés alapjan adatokat kezelnek, és tdbbek kdzott technikai
szolgaltatast, tarhelyszolgaltatast vagy weboldal-karbantartast, informatikai-,
futarszolgaltatast nyujtanak. Az Adatkezeld beszallitéi kotelesek gondoskodni
az adatbiztonsagrél és megfelelni a személyes adatok védelmére vonatkozd
hatalyos jogszabalyok kdévetelményeinek, és nem hasznalhatjak fel a rajuk
bizott személyes adatokat az Adatkezel&vel kotott szerz6désben meghatarozott
céloktdl eltérd célokra.

5. Az On adatait nem dolgozzuk fel automatizalt moédon, beleértve a
profilalkotast, és nem tovabbitjuk harmadik orszagba/nemzetkdzi szervezetnek.
6. On barmikor jogosult az adatai tartalmahoz térténé hozzaféréshez, valamint
annak helyesbitéshez, torléshez, az adatkezelés korlatozasahoz, az
adathordozhatésaghoz és a kifogasolashoz valé joghoz.

7. Az On személyes adatainak az Adatkezel altali feldolgozasaval kapcsolatos
minden kérdésben az aldbbi e-mail cimen veheti fel a kapcsolatot:
daneosobowe@dedra.pl;

8. Onnek jogaban all van panaszt benyljtani az illetékes adatvédelmi
hatésagnal;
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12. Eliminarea individuala a defectiunilor
13. Set de completare a dispozitivului
14. Informatia pentru utilizatori cu privire la eliminarea echipamentelor electrice
si electronice

15. Talon de garantie

Traducerea instructiunii originale

Declaratia de conformitate este anexaté la instructiuni ca un document separat.
In cazul in care declaratia de conformitate lipseste, contactati Dedra Exim Sp. z
0.0.
Conditii generale de sigurantd au fost atasate la instructiuni ca o brosura
separata.
AVERTISMENT. Cititi toate avertismentele marcate cu
simbolul B si toate instructiunile. Nerespectarea
avertismentelor si instructiunilor de sigurantd mentionate mai jos
poate cauza electrocutari, incendii sau leziuni grave.
Pastrati toate avertismentele si instructiunile pentru utilizare
ulterioara.

2. Descrierea dispozitivului

Fig.A: 1. Aparatoare perie electrografitica, 2. Buton blocare intrerupator, 3.
Buton fintrerupator, 4. Buton de reglare a vitezei de rotatie, 5. Aparatoare
antipraf, 6. Cap adaptor, 7. Maner auxiliar.

3. Destinatia dispozitivului

Dispozitivul este destinat indepartarii uscate a straturilor de suprafata de vopsea
si tencuiald, curatarii si nivelarii podelelor de adezivi. Dispozitivul poate fi utilizat
numai in combinatie cu un disc diamantat segmentat si un aspirator industrial
destinat colectérii deseurilor. Datoritd posibilitatii de reglare a vitezei de rotatie,
puteti obtine rezultate de lucru mai bune la prelucrarea diverselor materiale.

Se permite utilizarea aparatului in lucrari de renovare-constructii, ateliere de
reparatii in lucrari de amatori, respectand conditiile de utilizare si conditiile de
lucru permise, continute in manualul de utilizare.

4. Restrictii de utilizare

Dispozitivul poate fi utilizat numai in conformitate cu "Conditiile admisibile de
lucru”, prezentate mai jos. Dispozitivul poate fi utilizat numai si exclusiv cu
discurile diamantate segmentate ale caror dimensiuni corespund celor
specificate in datele tehnice. Fiecare tip de material slefuit trebuie prelucrat cu
un disc care este destinat acestui material. Modificarile neautorizate ale
constructiei mecanice si electrice, orice modificari, operatiile de intretinere care
nu sunt descrise in manualul de utilizare vor fi considerate ilegale si vor duce la
pierderea imediata a drepturilor de garantie, iar declaratia de conformitate isi va
pierde valabilitatea. Utilizarea neconforma cu destinatie sau cu manualul de
utilizare va duce la pierderea imediata a drepturilor de garantie.

Conditiile admisibile de lucru
Modul de lucru S2 cu intreruperi — 5 min. Masina poate fi utilizata
numai in spatii inchise, cu un sistem de ventilatie functional.

5. Date tehnice

Model DED7747

Motor electric Monofazat cu colector
Tensiune retea [V] 230~

Frecventa retea [Hz] 50

Putere nominalad motor [W] 1500

Viteza de rotatie a discului [rot/min] 2500-4500

Diametru disc abraziv [mm] 125/140

Diametru orificiu disc abraziv [mm] 22,2

Emisie zgomot
Nivel de presiune acustica Lpa [dB(A)] 90,4
Nesiguranta masuratorii (Kpa) [dB(A)] 3
Nivel de putere acusticad Lwa [dB(A)] 101,4
Nesiguranta masuratorii (Kwa) [dB(A)] 3

Nivel de vibratii pe maner [m/s?] 3,24
Nesiguranta méasuratorii [m/s?] 15
Clasa de protectie 1
Grad de protectie 1P20

Informatia privind vibratii si zgomot
Valoarea totala a vibratiilor ah si nesiguranta masuratorii au fost definite conform
standardului EN 60745-1 si specificate in tabel.
Emisia zgomotului a fost definitd conform EN 60745-1, valorile au fost
specificate in tabel de mai sus.

Zgomotul poate cauza deteriorarea auzului, utilizati
AATENTIE intotdeauna protectoare de auz in timpul lucrului!
Valoarea totala declarata a vibratiilor a fost masurata in conformitate cu metoda
standard de testare si poate fi utilizatd pentru a compara un dispozitiv cu altul.
Nivelul de vibratie poate fi de asemenea utilizat pentru a efectua o estimare
preliminara a expunerii la vibratii
Nivelul de vibratie Tn timpul utilizarii efective a dispozitivului poate sa difere de
valorile declarate, in functie de modul in care sunt utilizate uneltele de lucru, in
special de tipul piesei prelucrate si de necesitatea de a specifica masurile de
protectie a operatorului. Pentru a estima cu exactitate expunerea in conditii reale
de utilizare, trebuie luate in considerare toate etapele ciclului de operare,
inclusiv perioadele cand dispozitivul este oprit sau cand este pornit, dar fara sa
fie utilizat pentru lucru.

6. Pregatirea pentru lucru

Toate operatiile trebuie efectuate cu stecherul scos din
AATENTIE priza de curent.

Tnainte de a incepe lucrul, verificati dacd manerul auxiliar este montat corect pe
corpul dispozitivului. Daca este necesar, strangeti surubul cu o cheie.

Montajul discului

*Desfaceti surubul cu cheia imbus atasata.

*Montati discul diamantat segmentat pe flansa de fixare.

*Asezati surubul cu saiba, tineti discul, strangeti

surubul cu cheia atasata la set. Surubul trebuie stréns in sensul acelor de
ceasornic.

Dupa finalizarea asamblarii discului diamantat segmentat verificati daca discul
este corect fixat si se poate roti liber. Asigurati-va ca discul diamantat nu se
impiedica de capacul de protectie sau de alt element al dispozitivului.

ﬂ ATENTIERRE mairiti orificiul discului diamantat segmentat.
0 ATENTIE Nu folositi reductiile la montarea discurilor.
Viteza maxima de rotatie a discului trebuie sa fie mai
AATENTIE mare decéat viteza de rotatie a dispozitivului fara
sarcina.
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7. Conectare la retea

Tnainte de a conecta dispozitivul la sursa de curent, asigurati-vé c& tensiunea
de alimentare corespunde cu valoarea specificata pe placuta de identificare.
Instalatia de alimentare trebuie sa fie realizata in conformitate cu cerintele
principale privind instalatiile electrice si sa respecte dispozitiile privind siguranta
utilizérii. Parametrii de sectiune minima a firului de alimentare si valorile
nominale ale sigurantei de protectie in functie de puterea dispozitivului sunt
specificate in tabelul de mai jos:

Puterea masinii Sectiunea minima Valoarea minima a
[w] a cablului [mm2] sigurantei tip B [A]
1400+2300 15 16

Instalatia trebuie s& fie executatd de un electrician autorizat. In cazul cand
folositi cablurile prelungitoare, aveti grija ca sectiunea firului sa nu fie mai mica
decat cea ceruta (vezi tabelul). In timpul lucrului cablul electric trebuie astfel
pozitionat, incat sa nu fie expus la taiere. Nu folositi prelungitoare defecte.
Verificati periodic starea tehnica a cablului de alimentare. Nu trageti de cablu.

8. Pornirea dispozitivului
fnainte de a porni dispozitivul, efectuati obligatoriu
AATENTIE operatiile descrise in capitolul ”Pregatirea pentru

lucru”.
Nu porniti niciodatd unealta electricd atunci céand
AATENTIE discul montat intra in contact cu piesa prelucrata.
Toate operatiile cu dispozitivul trebuie efectuate cu
AATENTIE manerul auxiliar montat la dispozitiv.
Tnainte de a incepe lucrul, tineti dispozitivul cu ambele maini.
Dispozitivul a fost prevazut cu un intrerupator cu blocare pentru a preveni
pornirea accidentala.
* Apasati butonul de blocare a intrerupatorului cu degetul mare (Fig. B, 1).
« Apoi, apasati butonul intrerupatorului, aflat sub méanerul principal (Fig. B, 2) si
tineti-l apasat.
*Masina de slefuit va incepe séa functioneze.

+ Pentru a opri dispozitivul, eliberati apasarea intrerupatorului (Fig. B.2).
*Intrerupatorul revine in pozitia initiala.

9. Utilizarea dispozitivului

Purtati echipamente individuale de protectie, cum ar fi ochelari de protectie,
protectoare de urechi si masti antipraf in timpul lucrului. Respectati dimensiunile
discului diamantat segmentat, diametrul orificiului de disc trebuie sa se
potriveasca cu flansa de fixare.

Dupa pornirea dispozitivului, setati viteza de rotatie corespunzatoare cu ajutorul
butonului de reglare (Fig. A, 4) in functie de tipul de lucrare efectuata.
Dispozitivul coopereaza cu un aspirator, datoritd caruia la indepartarea
straturilor de suprafata (pereti, vopsele, tencuieli) reducem la minim cantitatea
de praf din incapere. In aparatoarea discului se afla un racord in care introduceti
capatul furtunului flexibil de la aspirator, apoi legati celalalt capat al furtunului la
aspirator. Nu uitati, inainte de a incepe sa lucrati cu dispozitivul, intai sa porniti
aspiratorul.

« Incepeti s& lucrati cu dispozitivul atunci cand acesta atinge turatia maximé.

« Apasati dispozitivul pe suprafata prelucratd cu o fortd moderata pentru a nu
supraincarca dispozitivul.

« Viteza de slefuire depinde de forta de apasare, de starea discului, precum si
de viteza de rotatie setata a dispozitivului.

» Deplasati dispozitivul apasandu-I moderat cu o miscare circulara pe intreaga
suprafata sau alternativ, pe toata lungimea si latimea suprafetei prelucrate.

Nu atingeti discul diamantat segmentat dupa
AATENTIE terminarea lucrului inainte de a se raci. Discurile

diamantate segmentate se incélzesc la temperaturi foarte inalte in timpul
functionarii.

10. Operatii curente de mentenanta

Toate operatiile de intretinere trebuie efectuate cu
AATENTIE stecherul scos din priza de curent.
Inainte de fiecare pornire:
« Verificati starea cablului de alimentare.
« Verificati starea discului diamantat. Daca constatati lipsuri sau fisuri la segment
- inlocuiti discul cu unul nou.

« Verificati daca orificiile de ventilatie ale dispozitivului nu sunt acoperite sau
murdarite. Daca este necesar, suflati dispozitivul cu aer comprimat.

Dupa fiecare utilizare:

« Asteptati ca discul sa se opreasca singur.

» Scoateti stecherul din prizd pentru a evita pornirea accidentala de catre
persoane neautorizate.

« Stergeti regulat carcasa cu o carpa moale.

« Evitati acumularea de praf in dispozitiv, suflati duzele de ventilatie cu aer
comprimat.

Inlocuirea periilor electrografitice

Controlati periodic starea periilor electrografitice.

in cazul in care constatati c& sunt mai scurte decat 5 mm, inlocuiti-le cu altele
noi.

« Desfaceti suruburile de pe capacele periilor cu o surubelnita plata.

« Scoateti periile uzate si inlocuiti-le cu altele noi.

« Strangeti capacele locasului periilor.

inlocuirea discului de slefuit diamantat

« Asezati cheia imbus inclusa pe surub. (Fig. C, 1)

« Loviti energic celalalt capat al cheii (Fig. C, 2) pentru a misca surubul din loc.
« Desfaceti surubul, indepartati saiba si disc.

» Montati un nou disc diamantat segmentat pe flansa de fixare.

« Puneti surubul cu saiba, tineti discul, strangeti surubul cu cheia atasata la set

11. Piese de schimb si accesorii

Dispozitivul este destinat sa lucreze cu discurile cu un diametru de ®125/140
mm si orificiul interior de ®22,2mm.

Oferta de vanzare cuprinde urmatoarele discuri:

HPO051, H1205,HP041, H1208, HP031,H1201, H1211, H1214, H1217.

Pentru a achizitiona piese de schimb si accesorii, contactati Service-ul Dedra
Exim. Detaliile de contact pot fi gasite pe pagina 1 a manualului. Cand
comandati piese de schimb, va rugam sa indicati numarul lotului aflat pe placuta
de identificare si numarul piesei din schita de asamblare.

in perioada de garantie, reparatiile sunt efectuate conform regulilor mentionate
in talonul de garantie. Va rugam sa predati produsul reclamat pentru reparatie
la locul de achizitie (vanzatorul este obligat s& accepte produsul reclamat),
trimiteti-I la centru de service aflat cel mai aproape de adresa de domiciliu (lista
centrelor de service se afla pe site-ul www.dedra.pl) sau expediati-l la service-
ul central Dedra Exim. Va rugdm amabil sa anexati talonul de garantie
completat. Dupa perioada de garantie, reparatiile vor fi efectuate de service-ul
central. Produsul deteriorat trebuie trimis la centrul de service (costul de
expeditie este suportat de utilizator).

12. Eliminarea individuala a defectiunilor

Inainte de a trece la eliminarea individuala a
AATENTIE defectiunilor, deconectati dispozitivul de alimentare.
Problema Cauza
Cablul de
alimentare nu este
conectat corect
Lipsa tensiune in
priza
Periile motorului
uzate
intrerupator defect | Predati la reparat
Apasarea prea

Solutionare

impingeti stecherul, verificati
cablul

Masina de
slefuit nu
functioneaza

Verificati siguranta

Tnlocuiti cu altele noi

Motorul se mare pe masina de | Reduceti apasarea
supraincalzest | slefuit
e Duzele de

ventilatie infundate Curdfati duzele

Motorul Rulmentii grupului

porneste cu de actionare gripati Predati la reparat
dificultate ’ ’

Motorul

fqnct,lorleaga, Axul de actionare Predati la reparat
discul raméane fisurat ’

pe loc

13. Set de completare a dispozitivului

1. Chei — 2 buc., 2. Aparatoarea discului — 1 buc., 3. Maner — 1 buc., 4. Disc —
1 buc., 5. Nipluri — 2 buc.6. Masina de frezat si slefuit pentru suprafete — 1, 7.
Carcasa pentru rasnitd — 1., 8. Perii de carbon — 2 buc.

14. Informatia pentru utilizatori privind eliminarea
utilajelor uzate

(priveste gospodariile)
Simbolul afisat pe produse sau pe documentatia care le insoteste
indica faptul ca echipamentele electrice sau electronice defecte nu
trebuie eliminate impreuna cu deseurile menajere. In cazul in care
P\ trebuie sa eliminati, sa reutilizati sau sa recuperati componente,
trebuie sa le duceti la un punct de colectare specializat, unde vor fi acceptate
gratuit. Autoritatile locale furnizeaza informatii privind locatia punctelor de
colectare a echipamentelor uzate, de exemplu pe site-urile lor web.
Eliminarea corespunzatoare a dispozitivului permite conservarea resurselor
valoroase si evitarea impactului negativ asupra sanatétii si mediului, care rezulta
din posibilitatea prezentei substantelor, amestecurilor si componentelor
periculoase n echipament.
Eliminarea incorectd a deseurilor riscd sanctiuni in conformitate cu
reglementarile locale relevante.
Utilizatorii din tarile UE: Daca trebuie sa va debarasati de echipamente electrice
sau electronice, va rugam sa contactati cel mai apropiat punct de vanzare sau
furnizorul dumneavoastra, care va va putea oferi informatii suplimentare.
Eliminarea in tari din afara Uniunii Europene: Acest simbol se aplicd numai in
tarile din Uniunea Europeana. In cazul in care doriti s& aruncati acest produs,
va rugam sa contactati autoritatile locale sau dealerul pentru a afla metoda
corecta de eliminare.

Certificat de garantie
pentru

Masina de frezat si slefuit pentru suprafete din beton
Nr. de katalog: DED7747 Numar de lot: .........cccccevneennes
(denumit in continuare Produs)

Data de cumparare a produsului: .............

Stampila vanzatorului
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Data si semnatura vanzatorului: ............ccocceeevvivenenns

Declaratia Utilizatorului:
Confirm, ca am fost informat in ceea ce priveste conditjiile de garantie si efectele
nerespectarii orientariilor cuprinse in manualul de utilizare si in Certificatul de
garantie. Conditiile prezentei garantiei imi sunt cunoscute ce afirm cu semnatura
mea de mana:

Data si locul semnatura Utilizatorului

Garantia este acordatd in conformitate cu prevederile OG 21/1992 si OG
140/2021, cu modificdrile ulterioare, pe baza cardului de garantie si a dovezii
originale de cumpdrare. Perioada de reparatie nu poate depasi 15 zile
calendaristice de la data la care consumatorul a predat reclamatia vanzatorului.

|. Responsabilitatea pentru produs

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. cu sediul in Pruszkowie, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w
Warszawie, XV Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru
Sadowego,[Judecatoria Raionalda pentru o.c. Varsovia in Varsovia,
Departamentul al  XIV—a Economic al Registrului National Juridic] NIP [CIF]
527-020-49-33, Kapitat zaktadowy [capital social]: 100 980.00 zt..

2. in conditiile mentionate in prezentul Certificat de garantie Garantul acorda
garantie la produsul derivat din distributia Garantului.

3. Responsabilitatea cu titlu de garantie cuprinde numai defectele care sau ivit
din cauze datorate Produsului Tn momentul livrarii acestuia Utilizatorului.

4. Cu titlu de garantie, Utilizatorul, obtine dreptul la repararea gratis a
Produsului, daca defectiunea s-a ivit in perioada de garantie. Modul de reparare
a Produsului (metoda de executare a repararii) depinde de decizia Garantului.
Daca Garantul constata ca Produsul nu poate fi reparat, Garantul isi rezerva
dreptul de a schimba piesa defecta sau total Produsul cu altul fara defecte sau
de a micsora pretul Produsului ori de a se retrage de la Contract.

5. Fata de Utilizatorul, care conform cu legea din data de 23 aprilie 1964 din
Codul Civil, nu este un consumator, raspunderea Garantului pentru dauna
rezultate din prezenta garantie si/ sau in legatura cu incheierea si executarea
acesteia, indiferent de dreptul legal, este limitatd maxim pana la valoarea
Produsului defect.

Il. Perioada de garantie
Componentele Produsului
acoperite de garantie
Fréasmaschine -
Schleifmaschine fir
Betonoberflachen

Durata de protectie a garantiei

36 luni, de la data cumpararii
Produsului, inscrisa in prezentul
Certificat de garantie

lll. Conditiile de utilizare a garantiei

1 Prezentarea de catre Utilizator a Certificatul completat de garantie a
Produsului si dovedirea imprejurarilor de cumparare a Produsului de ex. prin
prezentarea chitantei, facturei, etc. Pentru a efectua in mod eficient reclamatia,
se recomanda ca Utilizatorul sa trimite impreuna cu Produsul reclamat, toate
componetele mentionate la “Completarea” Produsului in manualul de utilizare.
2. Respectarea de catre Utilizator a recomandarile din Manualul de utilizare si
din Certficatul de garantie.

3. Garantia acopera numai teritoriul Republicii Polona si UE.

4. Garantia nu acopera defectiunile Produsului aparute in special din cauza:

a. Nerespectarii de catre Utilizator a conditiilor indicate in Manualul de utilizare,
n special in domeniul de utilizare, intretinere si curatare corecta.

b. Utilizarea de catre Utilizator a unor produse de curatare sau substante de
conservare care sunt neadecvate cu Manualul de utilizare;

c. Depozitare necorespunzatoare si transportul necorespunzator al Produsului
de catre Utilizator;

d. Modificari si/sau reconstructii arbitrare a Produsului de catre Utilizator;

e. Utilizarea in Produs de catre Utilizator a unor materiale consumabile
neconforme cu manualul de utilizare

5. Utilizatorul care conform nu legea din data de 23 aprilie 1964 din Codul Civil
nu este un consumator, pierde garantia pentru Produsul, in care:

- numerele de serie, marcarea datelor si placutele cu datele technice au fost
indepartate de catre Utilizator;

- sigiliile existente au fost deteriorate de Utilizator sau au urme ramase din
manipularea de catre utilizator la acestea.

6. Atentie! Operatiile legate cu utilizarea de fiecare zii, descrise in manualul de
utilizare, Utilizatorul executa singur pe costul sau.

IV. Procedura de reclamatie A

1. Daca se constata ca Produsul nu functioneaza corect, Inainte de a depune
reclamatia trebuie sa Va asigurati daca toate operatiunile descrise in manualul
de utilizare au fost executate corect.

2. Sesizati imediat reclamatia, cel mai bine in termen de 7 zile de la data la care
ati observant defectul produsului. Utilizatorul care conform cu legea din data de
23 aprilie 1964 din Codul Civil nu este un consumator, pierde garantia pentru
Produs daca reclamatia nu depune in termen de pana de 7 zile.

3. Sesizarea reclamatiei se face de ex. la. la punctul de cumparare a Produsului,
la service-ul de garantie sau se poate trimite in scris pe adresa: DEDRA EXIM
sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkow.

4., Utilizatorul poate sa depuna reclamatia prin formularul accesibil pe pagina de
internet www.dedra.pl. (“Formular pentru sesizarea reclamatiei cu titlu de
garantie”).

5. Adresele service-urilor de garantie din fiecare stat sunt accesibile pe pagina
www.dedra.pl. Daca service-ul lipseste in statul adecvat, trimiteti sesizarile de
reclamatie cu titlu de garantie pe adresa: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw (Polonia).

6. Luand in considerare siguranta Utilizatorului se interzice utilizarea Produsului
defect.

7. Atentie!!! Utilizarea Produsului defect este periculos pentru sanatatea si viata
Utilizatorului.

8. Executarea obligatiilor rezultate din garantie va avea loc in termen de 14 zile
lucratoare, calculate de la data furnizarii de catre Utilizator a Produsului
reclamat.

9 Tnainte de furnizare a Produsului reclamat se recomanda curatirea acestuia.
Se recomanda de a se asigura bine Produsul impotriva distrugerii in timpul
transportului (se recomanda sa trimiteti produsul reclamat in ambalajul original).
10. Perioada de garantie va fi prelungita cu durata in care, din cauza defectului
Produsului acoperit de garantie Utilizatorul nu |-a putut sa-| utilizeze,

Garantia nu opreste, nu limiteazd nu suspendeaza drepturile Utilizatorului
rezultate din dispozitiile privind garantia pentru vicile produsului vandut..

RO

in conformitate cu articolul 13 alineatele (1) si (2) din Regulamentul (UE)
2016/679 al Parlamentului European si al Consiliului din 27 aprilie 2016 privind
protectia persoanelor fizice in ceea ce priveste prelucrarea datelor cu caracter
personal si privind libera circulatie a acestor date si de abrogare a Directivei
95/46/CE, va informam.

1. Administratorul datelor Dumneavoastra cu caracter personal furnizate in
formular este DEDRA-EXIM sp. z 0. 0. cu sediul social in Pruszkéw, ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkoéw (in continuare: ,Administrator”).

2. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate numai in scopul derularii procedurii
de garantie a dispozitivului in conformitate cu art. 6 alin.1 lit. b din regulamentul
general privind protectia datelor (in continuare: ,GDPR”). Furnizarea datelor
este voluntara, dar necesara pentru derularea procedurii de garantie.

3. Datele dumneavoastra vor fi prelucrate pe perioada de luare in considerare
a procedurii de garantie si in scopuri de arhivare in cazul in care este nevoie de
aparare Tmpotriva oricaror pretentii impotriva Administratorului, nu mai mult
decat pana la expirarea acestora.

4. Datele dumneavoastra pot fi dezvaluite numai entitatilor care prelucreaza
date pentru administrator pe baza unui contract scris de fincredintare a
prelucrarii datelor cu caracter personal care ofera, printre altele, service tehnic,
hosting sau intretinere site, service IT, firma de curierat. Furnizorii
Administratorului sunt obligati sa asigure securitatea datelor si sa indeplineasca
cerintele legii aplicabile referitoare la protectia datelor cu caracter personal si nu
pot folosi datele cu caracter personal incredintate in alte scopuri decat cele
specificate n contractul cu Administratorul.

5. Datele dumneavoastra nu vor fi prelucrate in mod automatizat, inclusiv sub
forma de profilare, si nu vor fi transferate catre o tara tertd/organizatie
internationala.

6. Aveti dreptul de a accesa datele dumneavoastra si dreptul de a rectifica,
sterge, limita prelucrarea, dreptul de a transfera date, dreptul de a va opune in
orice moment.

7. In toate aspectele legate de prelucrarea datelor dumneavoastré cu caracter
personal de catre Administrator, ne puteti contacta la urmatoarea adresa de e-
mail: daneosobowe@dedra.pl.;

8. Aveti dreptul de a depune o plangere la autoritatea competentd pentru
protectia datelor cu caracter personal;
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CeNonrwNE

Die Konformitatserklarung wurde dieser Anleitung separat beigefiigt. Fehlende
Konformitatserklarung ist nach Ricksprache bei Dedra Exim Sp. z o.0.
einzuholen.

Allgemeine Sicherheitsbestimmungen wurden dieser Anleitung als ein
separates Heft beigefigt.

ﬂ WARNUNG. Alle mit versehenen Warnungen und alle
Hinweise B griindlich lesen. Bei Nichtbeachten der folgenden
Warnungen und Sicherheitshinweise kann es zum elektrischen
Schlag, einem Brand oder ernsthaften Verletzungen kommen.

Alle Warnungen und Hinweise fiir den kiinftigen Gebrauch
aufbewahren.

2. Gerétebeschreibung

Abb. A: 1. Elektrographitbirstenabdeckung, 2. Schalter-Sperrtaste. 3. Schalter-
Taste, 4. Drehzahlregler, 5. Staubabdeckung, 6. Adapterspitze, 7. Zusatzgriff.

3. Geratebestimmung
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Das Gerét ist fUr die trockene Entfernung von oberen Schichten von Farbe und
Putz, Reinigung und Gleichung von Bdden von Klebstoffen konzipiert. Das
Gerat darf nur in Kombination mit einer Diamantsegmentscheibe und einem
Industriestaubsauger zum Schuttsammeln verwendet werden. Dank der
Mdglichkeit, die Geschwindigkeit einzustellen, kénnen bessere
Arbeitsergebnisse bei der Bearbeitung verschiedener Werkstiicke erzielt
werden.

Es ist zuldssig, das Gerat bei Bau- und Renovierungsarbeiten, in
Reparaturwerkstatten und bei Amateurarbeiten unter gleichzeitiger Einhaltung
der Verwendungsbedingungen und zuldssigen Arbeitsbedingungen, die in der
Bedienungsanleitung enthalten sind, zu nutzen.

4. Einsatzeinschrankungen

Das Gerat darf nur gemaR den folgenden ,Zuldssigen Betriebsbedingungen®
betrieben werden”. Das Gerat darf nur mit Diamant-Segmentscheiben
verwendet werden, deren Abmessungen den in den technischen Daten
angegebenen entsprechen. Jede Art von Werkstlicken, das geschliffen werden
soll, muss mit einer dafiir ausgelegten Scheibe bearbeitet werden.
Eigenhandige Anderungen des Gerateauf-baus, jegliche Umbauten bzw.
Bedienungen, die in der Bedienungsanleitung nicht be-schrieben werden, gelten
als rechtswidrig und fiihren zum sofortigen Verlust der Ga-rantieanspriiche und
der Giltigkeit der Kon-formitatserklarung.

Der Gerategebrauch entgegen der Bestim-mung oder der Bedienungsanleitung
flihrt zum sofortigen Verlust der Garantieansprii-che.

Zulassige Betriebsbedingungen
S2 Gelegenheitsarbeit 5 Minuten.
Die Maschine darf nur in geschlossenen Raumen mit effizienter
Bellftung eingesetzt werden.

5. Technische Daten

Modell DED7747
Motor S
Netzspannung [V] 230~
Netzfrequenz [Hz] 50
Nennleistung Motor [W] 1500
Scheibendrehzahl [U/min] 2500-4500

Durchmesser der Schleifscheibe [mm] 125/140
Durchmesser der

Schleifscheibenbohrung [mm] 222
Larmemission

Schalldruckpegel Lpa [dB(A)] 90,4
Messunsicherheit (Kpa) [dB(A)] 3
Schallleistungspegel Lwa [dB(A)] 101,4
Messunsicherheit (Kwa) [dB(A)] 3
Schwingungspegel am Handgriff [m/s2] 3,24
Messunsicherheit [m/s2] 1,5
Schutzklasse 1l
Schutzgrad IP20

Information zum Larmpegel und den Vibrationen
Der Gesamtwert der Vibrationen an und die Messunsicherheit wurden nach EN
60745-1 ermittelt und in der Tabelle aufgefihrt.
Die Larmemission wurde nach EN 60745-1, ermittelt und die Werte sind in der
vorgenannten Tabelle aufgefiihrt.

Der Larm kann Gehorschaden herbeifiihren, deshalb
AACHTUNG ist ein Gehorschutz bei der Arbeit zu tragen!
Der deklarierte Gesamtwert von Vibrationen wird nach einem standardmaRigen
Prifverfahren ermittelt und kann zum gegenseitigen Geratevergleich verwendet
werden. Der genannte Vibrations- kann auch fir eine Erstbeurteilung der
Vibrations- verwendet werden Der Vibrations-kann beim Vororteinsatz in
Abhangigkeit von der Gebrauchsweise der Werkzeuge, insbesondere von der
jeweiligen Werkstuickbeschaffenheit, sowie von der erforderlichen Festlegung
der Schutzmalinahmen fiir den Bediener, von den deklarierten Werte
abweichen. Um die Exposition unter den Ist-Einsatzbedingungen genau
ermitteln zu koénnen, sind alle Schritte des jeweiligen Prozesses zu
berlicksichtigen, die auch die Zeitrdume umfassen, wenn das Werkzeug
ausgeschaltet bzw. eingeschaltet bleibt, aber nicht eingesetzt wird.

6. Vorbereitungen vor dem Einsatz

ﬁ ACHTUNG Zuerst Stecker ziehen, erst dann jegliche Bedienung
vornehmen.

Vor Beginn der Arbeiten prifen, ob der Zusatzhandgriff korrekt am Geratekdrper
montiert ist. Falls erforderlich, die Schraube mit einem Schraubenschlissel
festziehen.

Montage der Scheibe

- Die Schraube mit dem mitgelieferten Inbusschlissel festziehen.

- Die segmentierte Diamantscheibe am Montageflansch befestigen.

- Schraube mit der Unterlegscheibe anbringen, Scheibe festhalten, Schraube
mit dem mitgelieferten Schlissel anziehen. Die Schraube im Uhrzeigersinn
anziehen. Nach Abschluss der Montage der Diamant-Segmentscheibe soll
Uberprift werden, ob diese richtig befestigt ist und sich frei drehen kann. Es soll
darauf beachtet werden, dass die Diamantscheibe nichtin die Schutzabdeckung
oder einen anderen Teil des Gerats einhakt.

Die Offnung der Diamantsegmentscheibe darf nicht

AACHTU NG vergroBert werden.

Bei der Montage von Scheiben keine
AACHTUNG Reduzierelemente verwenden.

Die maximale Drehgeschwindigkeit muss hoher als die
AACHTUNG Geschwindigkeit des unbelasteten Gerats sein.

7. Netzanschluss

Vor dem Netzanschluss des Gerates sicherstellen, dass die
Versorgungsspannung dem Wert laut dem Typenschild entspricht.
Die Elektroinstallation muss gemaR den grundlegenden Anforderungen an
Elektroinstallationen hergestellt werden und die Anforderungen an den sicheren
Gebrauch erflillen. Die Parameter des Stromkabel-Mindestquerschnittes sowie
des Sicherungsnennwertes hangen von der Gerételeistung ab und werden in
der folgenden Tabelle aufgefiihrt:
Machinenleistung Min. Drahtschnitt Min. SicherungsgroRe
w] [mm2] Typ B [A]
1400+2300 1,5 16
Die Netzinstallation muss von einem Fachelektriker verlegt werden. Bei
erforderlichen Verlangerungskabeln darf der Leitungsquerschnitt den
erforderlichen Wert nicht unterschreiten (s. Tabelle). Das Elektrokabel ist so zu
verlegen, dass es beim Geratebetrieb nicht durchschnitten wird. Nicht
funktionsfahige  Verlangerungskabel nicht  gebrauchen.  Technische
Beschaffenheit des Versorgungskabels regelmafig nachpriifen. Gerat nicht am
Versorgungskabel ziehen.

8. Gerit einschalten
Die Tatigkeiten laut Kap. ,Vorbereitungen vor dem
AACHTUNG Einsatz“ unbedingt vornehmen, bevor das Gerit in

Betrieb genommen wird”.

Das Elektrowerkzeug niemals in Betrieb setzen, wenn
AACHTUNG die montierte Scheibe mit dem zu bearbeitenden
Werkstiick in Kontakt ist.

Alle Arbeiten mit dem Gerit sollten mit einem am Gerét
AACHTUNG montierten Zusatzhandgriff durchgefiihrt werden.
Das Gerat vor Beginn der Arbeit mit beiden Handen festhalten.
Das Gerat ist mit einem Schalter mit einer Sperre gegen versehentliches
Einschalten ausgestattet.
-Mit dem Daumen auf den Schalterverriegelungsknopf (Abb. B, 1) driicken.
-Den Schaltknopf, der sich unter dem Hauptgriff befindet (Abb. B, 2), driicken
und festhalten.
-Schleifmaschine wird in Betrieb gesetzt.

-Um das Gerat auszuschalten, ist der Schaltknopf loszulassen (Abb. B. 2).
-Schalter kehrt in seine vorherige Position zuriick.

9. Gerategebrauch

Bei der Arbeit soll persénliche Schutzausriistung wie Brille, Ohrenschitzer und
Staubmasken getragen werden. Die Abmessungen der Diamant-
Segmentscheibe miissen beachtet werden, der Offnungsdurchmesser der
Scheibe muss am Befestigungsflansch angepasst werden.

Nach der Inbetriebsetzung der Maschine st der entsprechenden
Geschwindigkeitswert mit dem Einstellknopf (Abb. A, 4) abhangig von der
geleisteten Arbeit einzustellen.

Das Gerat arbeitet mit dem Staubsauger zusammen, dank dem beim Entfernen
der oberen Schichten (Wande, Farben, Putz) die Staubmenge im Raum
minimiert wird. Es gibt einen Anschluss im Bandscheibenschutz, in den das
Ende des flexiblen Schlauchs vom Staubsauger einzufiihren und das andere
Ende des Schlauchs mit dem Staubsauger zu verbinden ist. Achtung! Zuerst
den Staubsauger zu starten, bevor die Maschine in Betrieb gesetzt wird.

-Die Maschine in Betrieb setzen, wenn sie ihre volle Geschwindigkeit erreicht
hat.

-Das Gerat mit maRiger Kraft gegen die Oberflache driicken, um es nicht zu
Uberlasten.

-Das Schleiftempo hangt von der Spannkraft, dem Zustand der Scheibe und der
eingestellten Maschinengeschwindigkeit ab.

-Das Gerat bei mittlerem Druck in einer kreisformigen Bewegung Uber die
gesamte Oberflaiche oder abwechselnd entlang und Uber die Arbeitsflache
schieben.

AACHTUNG Die Diamantsegmentscheibe nach Beendigung der
Arbeit nicht beriihren, bevor sie abgekiihlt ist.
Diamant-Segmentscheiben erhitzen sich wahrend des Betriebs auf sehr

hohe Temperaturen.

10. Geratebedienung

Zuerst Stecker ziehen, erst dann jegliche Bedienung
AACHTUNG vornehmen.

Vor jeder Inbetriebsetzung:

-Den Zustand des Netzkabels Uberprifen.

-Den Zustand der Diamantscheibe Uberprifen.

Wenn sich herausstellt, dass ein Segment fehlt oder Risse aufweist, die
Scheiben durch eine neue ersetzen.

-Uberpriifen, dass die Liiftungsoffnungen des Gerats nicht verstopft oder
verschmutzt sind. Falls erforderlich, das Gerat mit Druckluft ausblasen.

Nach jedem Gebrauch:

-Warten, bis die Wahl automatisch stoppt.

-Den Stecker aus der Steckdose ziehen, um versehentliches Einschalten von
Umstehenden zu vermeiden.

-RegelméaRig mit einem weichen Tuch Uiber das Gehause wischen.
Staubansammlung in der Maschine vermeiden, die Liftungsschlitze mit
Druckluft ausblasen.

Austausch von Elektrographitbiirsten

Den Zustand der Elektrographitbiirsten regelmafig tberprifen.

Falls festgestellt wird, dass sie kirzer als 5 mm sind, durch eine neue ersetzen.
-Schrauben des Blirstenschutzes mit einem Flachkopfschraubendreher
anziehen.

-Die gebrauchten Bursten herausnehmen und an ihren Platz neue anbringen.
-Die Birstensitzbezilige festziehen.
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Austausch der Diamantschleifscheibe

-Den mitgelieferten Inbusschlissel auf die Schraube aufsetzen (Abb. C, 1)
-Kréftig auf das andere Ende des Schliissels schlagen (Abb. C, 2), um die
Schraube zu bewegen.

-Die Schraube mit dem mitgelieferten Inbusschlissel festziehen.

-Die segmentierte Diamantscheibe am Montageflansch befestigen.

Schraube mit der Unterlegscheibe anbringen, Scheibe festhalten, Schraube mit
dem mitgelieferten Schilissel anziehen.

11. Ersatzteile und Zubehor

Das Gerat ist firr die Arbeit mit Scheiben mit Durchmesser ®125/140 mm und
Innenbohrung ®22,2mm konzipiert.

Die folgenden Scheiben sind im Verkaufsangebot erhaltlich:

HPO051, H1205,HP041, H1208, HP031,H1201, H1211, H1214, H1217.

W Bei erforderlichem Ersatzteil- oder Zubehdrkauf ist Kontakt mit dem Service
der Fa. Dedra Exim aufzunehmen — siehe Kontaktangaben auf S. 1 dieser
Anleitung. In der Ersatzteilbestellung ist die auf dem Typenschild angegebene
Chargen-Nr. und die Teilenummer gemé&R der Ubersichtszeichnung anzugeben.
Die Reparaturen wahrend der Garantiedauer werden gemaR der
Garantieurkunde durch-gefiihrt. Das reklamierte Produkt ist zur Re-paratur in
der jeweiligen Verkaufsstelle abzu-liefern (der Geratehandler ist verpflichtet, das
reklamierte Produkt in Empfang zu nehmen), an die nachstgelegene
Reparaturwerkstatt (Liste der Reparaturwerkstatten siehe: www.dedra.pl) oder
an den Zentralservice der Fa. Dedra Exim zu schicken. Die ausgefillte
Garantieurkunde ist mitzugeben. Nach Ab-lauf der Garantiedauer werden die
Reparatu-ren durch den Zentralservice der Fa. Dedra Exim durchgefiihrt. Das
beschadigte Produkt ist beim Service abzuliefern, die Sendungs-kosten werden
vom Betreiber getragen.).

12. Stéorungen selbst beseitigen
Zuerst Stecker des Gerdtes ziehen, erst dann
AACHTUNG Storungen selbst beseitigen

Problem Ursache Abhilfe
Unrichtig .
angeschlossenes ngrsrt_{ale;er driicken, das Kabel
Netzkabel uberpru

Der Schleifer Keine Spannung in . . "

funktioniert der Steckdose Sicherung Uberprifen

nicht Gebraulf:hte Durch neue ersetzen
Motorbirsten
Fehlerhafter .
Schalter Reparieren lassen

Zu viel Druck auf

den Schieifer Druck reduzieren

Der Motor

iberhitzt verstopfte )
Beluftungsoffnung Offnungen sauber machen
en

Der Motor Ausgeldschte

bewegt sich Lager der Reparieren lassen

hart Antriebseinheit

Der Motor

lauft, die

Scheibe Gek_rachte Reparieren lassen

e Antriebswelle
funktioniert
nicht

13. Geratekomponenten

1. Schliissel - 2 Stk. , 2. Schildabdeckung - 1 Stk. , 3. Handgriff - 1 Stk. , 4.
Scheibe - 1Stk. , 5. Nippel — 2 Stk., 6. — 1, 7. Muhlengehéduse - 1 , 8.
Kohleblrsten — 2 Stilick

14. Nutzerinformationen uiber die abgabe von
gebrauchten elektro- und elektronik-altgeraten

(gilt fir Haushalte)

Das auf den Produkten oder in den Begleitunterlagen abgebildete

Symbol weist darauf hin, dass defekte elektrische oder elektronische

Gerate nicht mit dem Hausmiill entsorgt werden diirfen. Wenn Sie
Bauteile entsorgen, wiederverwenden oder verwerten mochten,
bringen Sie diese bitte zu einer speziellen Sammelstelle, wo sie kostenlos
angenommen werden. Informationen Uber die Standorte von Sammelstellen fiir
Altgerate finden Sie bei den 6rtlichen Behdrden, z. B. auf deren Websites.
Durch die korrekte Entsorgung des Geréats schonen Sie wertvolle Ressourcen
und vermeiden negative Auswirkungen auf die Gesundheit und die Umwelt, die
sich aus dem mdglichen Vorhandensein von gefahrlichen Stoffen, Gemischen
und Bestandteilen in dem Gerat ergeben.
Bei unsachgemafer Entsorgung drohen Strafen nach den jeweiligen ortlichen
Vorschriften.
Benutzer in EU-Landern: Wenn Sie elektrische oder elektronische Geréate
entsorgen mussen, wenden Sie sich bitte an die nachstgelegene Verkaufsstelle
oder lhren Lieferanten, der lhnen weitere Informationen geben kann.
Entsorgung in Landern auBerhalb der Europaischen Union: Dieses Symbol gilt
nur fir Lander innerhalb der Européischen Union. Sollten Sie dieses Produkt
entsorgen wollen, wenden Sie sich bitte an lhre ortlichen Behdérden oder Ihren
Handler, um die richtige Entsorgungsmethode zu erfahren.

Garantiekarte
fur
Frasmaschine - Schleifmaschine fiir Betonoberflachen
Katalognummer: DED7747 LOtNUMMEN: .......covvvverieieene.
(im Weiteren Produkt genannt)

Kaufdatum des Produkts: .............

Stempel des Verkaufers

Datum und Unterschrift des Verkaufers: ..........cccccoveeviinieene

Erklarung des Benutzers:
Ich bestéatige, dass ich Uber die Bedingungen der Garantie sowie Folgen der
Nichtbeachtung von den in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte
enthaltenen Anweisungen informiert wurde. Die Bedingungen dieser Garantie
sind mir bekannt, was ich mit meiner eigenhandigen Unterschrift bestatige:

Datum und Ort

I. Haftung fiir das Produkt

1. Garant - DEDRA EXIM sp. z 0.0. mit Sitz in Pruszkéw, Adresse: ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, Reg.-Nr. KRS 0000062517, Amtsgericht fir Warschau, XIV
Wirtschaftsabteilung des Nationalen Gerichtsregisters, Steuernummer 527-020-
49-33, Stammkapital: 100 980.00 zt.

2. Zu den in dieser Garantiekarte bestimmten Bedingungen erteilt der Garant
hiermit Garantie fiir das Produkt, das vom Vertrieb des Garants stammt.

3. Die Garantiehaftung umfasst nur Méangel, deren Entstehung auf die im
Produkt zum Zeitpunkt seiner Aushandigung dem Benutzer enthaltenen Fehler
zurlickzuflhren ist.

4. Im Rahmen der Garantie gewinnt der Benutzer das Recht zur kostenlosen
Reparatur des Produkts, soweit der Mangel innerhalb der Garantiezeit offenbart
wurde. Die Art und Weise, auf die das Produkt repariert wird (Methode der
Reparatur) wird vom Garanten bestimmt. Falls der Garant feststellt, dass die
Reparatur nicht moglich ist, behalt sich der Garant das Recht vor, das
mangelhafte Element oder das ganze Produkt gegen ein freies von Mangeln zu
tauschen, den Preis des Produkts zu mindern oder vom Vertrag abzutreten.

5. Gegenuber einem Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes
vom 23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist, ist die Schadensersatzhaftung des
Garanten fur die sich aus dieser Garantie ergebenden und/oder im
Zusammenhang mit ihrer Erteilung und Ausiibung stehenden Schaden, ohne
Rucksicht auf den Rechtstitel, maximal auf den Wert des mangelhaften
Produkts begrenzt.

Il. Garantiezeit

Elemente des Produkts,
die mit der Garantie
umfasst sind
Frasmaschine -
Schleifmaschine fur
Betonoberflachen

Unterschrift des Kaufers

Dauer des Garantieschutzes

36 Monate ab dem Kaufdatum des
Produkts das auf dieser Garantiekarte
angegeben ist

Ill. Bedingungen der Inanspruchnahme der Garantie

1. Vorlegung der ausgefillten Garantiekarte vom Benutzer sowie
Glaubhaftmachung der Kaufumstédande vom Benutzer, z.B. durch Vorlegung
eines Kassenbelegs, einer Rechnung, usw. Damit die Reklamation reibungslos
durchgefiihrt werden kann, wird es empfohlen, dass der Benutzer alle in dem
"Lieferumfang” genannten Elemente, der in der Bedienungsanleitung
beschrieben wurde, zusammen mit dem Produkt zur Reklamation abgibt.

2. Beachtung der in der Bedienungsanleitung und Garantiekarte enthaltenen
Anweisungen vom Benutzer.

3. Die Garantie umfasst nur das Gebiet der Republik Polen und der EU.

4. Die Garantie umfasst nicht die Mangel des Produkts, die infolge von
folgenden Ursachen entstanden sind:

a. Nichtbeachtung der in der Bedienungsanleitung bestimmten Bedingungen
vom Benutzer, insbesondere in Bezug auf richtige Nutzung, Wartung und
Reinigung;

b. Verwendung von Reinigungs- oder Wartungsmitteln vom Benutzer, die im
Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen;

c. Unrichtige Aufbewahrung und unrichtiger Transport des Produkts vom
Benutzer;

d Eigenmachtige Veranderungen und/oder Umbauten am Produkt vom
Benutzer, die mit dem Garant nicht abgestimmt wurden;

e. Verwendung von Betriebsmaterialien und Ersatzteilen vom Benutzer, die im
Widerspruch zu der Bedienungsanleitung stehen.

5 Der Benutzer, der kein Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964
Zivilgesetzbuch ist, verliert Garantieanspriiche fir das Produkt, an dem:

- Seriennummer, Datumsangaben und Typenschilder vom Benutzer entfernt,
verandert oder beschadigt wurden;

- Plomben vom Benutzer beschadigt wurden oder Spuren des Hantierens an
ihnen tragen.

6. Achtung! Die mit taglicher Bedienung des Produkts verbundenen
Tatigkeiten, die sich u.a. aus der Bedienungsanleitung ergeben, sind vom
Benutzer auf eigene Rechnung und eigene Kosten auszufiihren.

IV. Reklamationsverfahren
1. Falls unrichtige Arbeit des Produkts festgestellt wird, soll man sich vor der
Anmeldung der Reklamation vergewissern, dass alle insbesondere in der
Bedienungsanleitung bestimmten Bedientatigkeiten richtig ausgefiihrt wurden.
2. Die Reklamation soll man unverziglich, am besten innerhalb von 7 Tagen ab
Feststellung des Mangels am Produkt anmelden. Der Benutzer, der kein
Verbraucher im Sinne des Gesetzes vom 23. April 1964 Zivilgesetzbuch ist,
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verliert Garantieanspriiche fiir das Produkt, im Falle, wenn die Reklamation
nicht innerhalb von 7 Tagen angemeldet wird.

3. Die Reklamation kann u.a. am Verkaufsort, an dem das Produkt gekauft
wurde, beim Garantieservice oder schriftlich auf folgende Adresse angemeldet
werden: DEDRA EXIM sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

4. Der Benutzer kann die Reklamation unter Verwendung des Formulars
anmelden, das auf der Internet www.dedra.pl zuganglich ist. ("Formular zur
Anmeldung der Reklamation aufgrund der Garantie").

5. Die Adressen von Garantieservice-Stellen fir jeweilige Lander sind auf der
Internetseite www.dedra.pl zugénglich. Im Falle, wenn keine Garantieservice-
Stelle im jeweiligen Land vorhanden ist, soll man die Reklamationsanmeldung
aufgrund der Garantie an folgende Adresse richten: DEDRA EXIM sp. z 0.0. ul.
3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Polska).

6. Im Hinblick auf die Sicherheit des Benutzers ist die Nutzung eines
mangelhaften Produkts untersagt..

7. Achtung!!! Nutzung eines mangelhaften Produkts geféhrdet der Gesundheit
und dem Leben des Benutzers.

8. Erfillung der sich aus der Garantie ergebenden Pflichten erfolgt innerhalb
von 14 Werktagen ab der Rickgabe des beanstandeten Produkts vom
Benutzer.

9. Vor der Rickgabe des mangelhaften Produkts zur Reklamation soll man es
reinigen. Das beanstandete Produkt soll sorgféaltig vor mdglichen
Beschadigungen wahrend des Transports abgesichert werden (es wird
empfohlen das beanstandete Produkt in Originalverpackung zu bringen).

10. Die Garantiezeit wird um die Zeit verlangert, in der der Benutzer das mit der
Garantie umfasste Produkt infolge des Mangels nicht benutzen konnte.

Die sich aus den Vorschriften Uber die Gewahrleistung fur Mangel von
verkauften Sachen ergebenden Rechte des Benutzers werden von dieser
Garantie weder ausgeschlossen noch eingeschrankt oder eingestellt

Kazalo

Fotografije in risbe

Opis naprave

Namen naprave

Omejitev uporabe
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Izjava o skladnosti je prilozena priro&niku kot logen dokument. Ce izjave o
skladnosti ni, se obrnite na druzbo Dedra Exim Sp. z 0.0.
Splosni varnostni predpisi so vklju€eni v priro¢nik kot posebna knijiZica.

ﬂ OPOZORILO. Preberite vsa opozorila, oznafena s
simbolom, in vsa navodila. Neupostevanje naslednjih
opozoril in varnostnih navodil lahko povzrodi elektri¢ni udar, pozar ali
hude telesne poskodbe.

Vsa opozorila in navodila shranite za nadaljnjo uporabo.

2. Opis naprave

Slika A: 1.Electrographite brush guard, 2.Switch lock button. 3. gumb za
vklop/izklop, 4. gumb za uravnavanje hitrosti, 5. pokrov za prah, 6. konica
adapterja, 7. dodatni rocaj.

3. Namen naprave

Naprava je zasnovana za suho odstranjevanje vrhnjih plasti barve in ometa,
¢iS€enje in izravnavanje tal z lepili. Enota se lahko uporablja samo v kombinaciji
z diamantnim segmentnim diskom in industrijskim sesalnikom za zbiranje
ostankov. S prilagajanjem hitrosti je mogoc¢e doseci boljSe rezultate pri delu z
razli¢nimi materiali.

Napravo je dovoljeno uporabljati pri obnovitvenih in gradbenih delih, v
delavnicah za popravila, pri ljubiteljskih delih, pri ¢emer je treba upostevati
pogoje uporabe in dovoljene delovne pogoje iz navodil za uporabo.

4. Omejitve uporabe

Napravo lahko uporabljate le v skladu s spodaj navedenimi "Dovoljenimi pogoji
delovanja”.

Stroj se lahko uporablja samo z diamantnimi segmentnimi krozniki, katerih
dimenzije ustrezajo dimenzijam, navedenim v tehni¢nih podatkih.

Vsako vrsto materiala, ki ga je treba brusiti, je treba obdelati s kroznikom,
namenjenim za ta material.

Nedovoljene spremembe mehanske in elektricne konstrukcije, kakrne koli
spremembe, vzdrZevalni posegi, ki niso opisani v navodilih za uporabo, bodo
obravnavani kot nezakoniti in bodo povzrocili takoj$njo izgubo garancijskih
pravic, izjava o skladnosti pa bo postala neveljavna.

Zaradi napacne uporabe ali uporabe, ki ni v skladu z navodili za uporabo, boste
takoj izgubili garancijske pravice.

Dovoljeni delovni pogoji
S2 priloznostno delo 5 min.
Stroj se lahko uporablja le v zaprtih prostorih z u€inkovitim
prezraevanjem .

5. Tehniéni podatki

Model DED7747
Elektri¢ni motor enofazni, komutatorski
Napajalna napetost [V] 230~
Omrezna frekvenca [Hz] 50
Nazivna mo¢ motorja [W] 1500
Hitrost diska [vrtljaji na minuto]. 2500-4500
Premer brusnega kroznika [mm] 125/140
Premer odprtine abrazivnega

kroznika [mm] 22,2
Emisije hrupa

Raven zvocnega tlaka Lpa [dB(A)] 90,4
Merilna negotovost (Kpa ) [dB(A)]. 3

Raven zvoéne moci Lwa [dB(A)] 101,4
Merilna negotovost (Kwa ) [dB(A)]. 3

Stopnja vibracij ro¢aja [m/s ] 3,24
Merilna negotovost [m/s ]? 15
Zas¢itni razred 1

Stopnja zascite 1P20

Informacije o vibracijah in hrupu
Skupna vrednost vibracij an in merilna negotovost sta bili dolo¢eni v skladu s
standardom EN 60745-1 in sta navedeni v preglednici.
Emisije hrupa so bile dolo¢ene v skladu s standardom EN 60745-1 , vrednosti
so navedene zgoraj v preglednici.

Hrup lahko povzroéi poskodbe sluha, zato pri delu
A POZOR vedno uporabljajte zas¢ito sluha!
Deklarirana skupna vrednost vibracij je bila izmerjena v skladu s standardno
preskusno metodo in se lahko uporablja za primerjavo enega kosa opreme z
drugim. Navedena vrednost vibracij se lahko uporabi tudi za predhodno oceno
izpostavljenosti vibracijam.
Raven vibracij med dejansko uporabo opreme se lahko razlikuje od deklariranih
vrednosti, odvisno od uporabe delovnih orodij, zlasti vrste obdelovanca in
potrebe po dolocitvi ukrepov za zaScito upravljavca. Za natanéno oceno
izpostavljenosti v dejanskih pogojih uporabe je treba upostevati vse dele
delovnega cikla, vkljuéno z obdobji, ko je stroj izklopljen ali ko je vklopljen,
vendar se ne uporablja za delo.

6. Priprava na delo
Vsa pripravljalna dela izvajajte, ko je enota izkljuéena
A POZOR iz elektricnega omrezja.

Pred zacetkom dela preverite, ali je pomozni rocaj pravilno pritrjen na ohisje
stroja. Ce je potrebno, s pomocjo klju¢a privijte vijak.

Namestitev Scita

-Vijak zategnite s priloZzenim klju¢em za ampule.

-Montirajte segmentni diamantni disk na pritrdilno prirobnico.

-Namestite vijak s podlozko, drzite disk in zategnite vijak s prilozenim kljuéem.
Vijak je privit v smeri urinega kazalca.

Ko koncate z montazo diamantnega segmentnega diska, preverite, ali je disk
pravilno namescen in se lahko prosto vrti. Prepri¢ajte se, da se diamantni disk
ne zatakne za zasgitni pokrov ali katero koli drugo komponento stroja.

A =TeYd{e]:@ Ne povecujte izvrtine diamantnega segmentnega
d

iska.

A =Te¥{e]-q Pri names¢anju diskov ne uporabljajte redukcijskih

elementov.

A POZOR Najvecja hitrost vrtenja diska mora biti vecja od Stevila
vrtljajev stroja brez obremenitve.

7. Povezava z omrezjem

Pred priklju€itvijo naprave na vir napajanja se prepri¢ajte, da napajalna napetost
ustreza vrednosti, navedeni na tipski ploscici.

Napajalna napeljava mora biti izvedena v skladu z bistvenimi zahtevami za
elektricne instalacije in mora izpolnjevati varnostne zahteve za uporabo.
Parametri za najman;jsi presek napajalnega kabla in nazivno vrednost varovalke
glede na mo¢ naprave so navedeni v spodnji preglednici:

Najmanjsi precni
prerez vodnika
[mm J*
1400+2300 1,5 16

NajmanjSa vrednost

MoC naprave [W]. varovalke tipa B [A].

Namestitev naj opravi usposobljen elektri¢ar. Pri uporabi podaljSevalnih kablov
poskrbite, da presek vodnika ni manjsi od zahtevanega (glejte tabelo). Elektri¢ni
kabel namestite tako, da med delovanjem ne bo nevarnosti, da bi se prerezal.
Ne uporabljajte poskodovanih podaljSkov. Redno preverjajte stanje napajalnega
kabla. Ne vleci za napajalni kabel.

8. Vklop naprave
Pred zagonom enote je treba opraviti korake, opisane
A POZOR v poglavju "Priprava na delovanje".
A POZOR Nikoli ne uporabljajte elektricnega orodja, ko je
names¢eni disk v stiku z obdelovancem.
A POZOR Vsa d?[a Z napravo iz_vajajte s pomoznim roc¢ajem, ki je
namescen na napravi.
Pred zacetkom dela drzite napravo z obema rokama.
Enota ima stikalo za vklop/izklop s klju¢avnico, ki preprecuje nenameren vklop.
-S palcem pritisnite gumb za zaklepanje stikala (slika B, 1).
-Nato pritisnite gumb za vklop/izklop, ki se nahaja pod glavnim ro¢ajem (slika B,
2), in ga drzite.
-Mlin¢ek bo zacel delovati.
-Za izklop naprave sprostite pritisk na stikalo (slika B.2).
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-Stikalo se vrne v prej$nji poloZaj.
9. Uporaba naprave

Pri delu uporabljajte osebno zas¢itno opremo, kot so zas¢itna ocala, $€itniki za
uSesa in protipraSne maske. UpoStevajte mere diamantnega segmentnega
diska, premer odprtine diska se mora ujemati z montazno prirobnico.

Po zagonu enote z nastavitvenim gumbom (slika A, 4) nastavite ustrezno
vrednost hitrosti glede na opravljeno delo.

Naprava deluje v povezavi s sesalnikom, da se zmanjSa koli¢ina prahu v
prostoru pri odstranjevanju vrhnjih plasti (sten, barve, ometa). Na $¢itu diska je
prikljucek, v katerega vstavite konec gibljive cevi iz sesalnika, drugi konec cevi
pa je prikljuéen na sesalnik. Ne pozabite, da morate pred zagonom naprave
najprej zagnati sesalnik.

-Zazenite aparat, ko doseze polno hitrost.

-Napravo pritisnite ob povr§ino z zmerno silo, da je ne preobremenite.

-Hitrost bruSenja je odvisna od kontaktnega pritiska, stanja diska in nastavljene
hitrosti stroja.

-S srednjim pritiskom premikajte stroj s kroznimi gibi po celotni povrsini ali
izmeni¢no vzdolz in ez delovno povrsino.

Diamantnega segmentnega diska se po uporabi ne
A POZOR dotikajte, dokler se ne ohladi. Diamantni segmentni
diski se med delovanjem segrejejo na zelo visoke temperature.

10. Teko€e vzdrzevanje
Vsa vzdrzevalna dela izvajajte, ko je enota izkljuena iz
A POZOR elektricnega omrezja.

Pred vsakim zagonom:

-Preverite stanje napajalnega kabla.

-Preverite stanje diamantne plos¢e. Ce opazite izgubo ali zlom segmenta, disk
zamenjajte z novim.

-Preverite, ali so prezradevalne odprtine v enoti ovirane ali umazane. Ce je
potrebno, enoto prezradite s stisnjenim zrakom.

Po vsaki uporabi:

-Pocakajte, da se disk samodejno ustavi.

-Odklopite vti€ iz vti€nice, da se izognete nenamernemu vklopu s strani zunanjih
oseb.

-Regularno obriSite ohisje z mehko krpo.

-Preprecite nabiranje prahu v enoti, prezradite prezraCevalne reze s stisnjenim
zrakom.

Zamenjava elektrografitnih Scetk

Obcasno preverite stanje elektrografitnih $¢etk.

Ce so kraj$i od 5 mm, jih zamenjajte z novimi.

-Vijake za za$¢ito krta€ zategnite s plo$catim izvijacem.
-Odstranite uporabljene opic¢e in namesto njih vstavite nove.
-Zategnite prevleke sedezev krtac.

Zamenjava diamantnega brusilnega kroznika

-Na vijak namestite priloZeni klju¢ za ampule. (Slika C, 1)

-Moéno pihnite na drugi konec klju¢a (slika C, 2), da premaknete vijak.
-Privijte vijak, odstranite podlozko in disk.

-Na montazno prirobnico namestite nov segmentni diamantni disk.
-Namestite vijak s podlozko, drzite disk in zategnite vijak s prilozenim klju¢em.

11. Rezervni deli in dodatki

Naprava je zasnovana za delo s krozniki s premerom 125/140 mm in notranjo
izvrtino 22,2 mm.

Na voljo so naslednje plosce:

HPO051, H1205,HP041, H1208, HP031,H1201, H1211, H1214, H1217.

Za nakup rezervnih delov in dodatne opreme se obrnite na Dedra Exim Service.
Kontaktne podatke najdete na strani 1 priro¢nika.

Pri naro¢anju rezervnih delov navedite Stevilko serije na plos¢ici in Stevilko dela
iz montazne risbe.

V garancijskem obdobju se popravila izvajajo v skladu s pogoji, navedenimi v
garancijskem listu. Okvarjeni izdelek oddajte v popravilo na mestu nakupa
(prodajalec je dolzan sprejeti okvarjeni izdelek), posljite ga v osrednji servisni
center podjetja Dedra Exim ali ga posljite v servisni center, ki je najblizje vasemu
kraju bivanja (seznam servisnih centrov na www.dedra.pl). PriloZite izpolnjen
garancijski list. Po poteku garancijskega roka popravila izvaja osrednji servis.
Okvarjeni izdelek posljite servisnemu centru (stroske poSiljanja placa
uporabnik).

12. Pomanjkljivosti, odpravljene samostojno
Preden zaénete sami odpravljati tezave, enoto
A POZOR izkljucite iz elektricnega omrezja.

Problem Vzrok Resitev
Nepravilno
priklju€en napajalni | Potisnite vti€, preverite kabel
kabel
Mllnpek ne \% VtICnICI. ni Preverite varovalko
deluje napetosti
Obrabljene S¢etke . )
. Zamenjajte z novim
motorja

Okvarjeno stikalo
Prevelik pritisk na

Oddaja v popravilo

ZmanijSanje pritiska

Motor se brusilnik

pregreva Zamaseni zracniki Ocistite luknje
Mgtor se Zamaseni lezaji v Oddaja v popravilo
teZzko zazene pogonski enoti

Motor deluje, Zlomljena
::(e)jx?lcmca pogonska gred Oddaja v popravilo

13. Dokonéanje opreme

1. Kljuci - 2 kosa, 2. pokrov diska - 1 kos, 3. ro¢aj - 1 kos, 4. disk - 1 kos, 5.
prikljucki - 2 kosa. 6. Stroj za rezkanje in bruSenje betonskih povrsin — 1, 7.
Ohi$je mlin¢ka - 1, 8. Ogljene krtace — 2 kos.

14. Informacije za uporabnike o odstranjevanju
elektricne in elektronske opreme

(zadeva gospodinjstva)
Simbol, ki je prikazan na izdelkih ali spremljajo¢i dokumentaciji,
oznacuje, da se okvarjene elektricne ali elektronske opreme ne sme
odlagati med gospodinjske odpadke. Ce Zelite sestavne dele zavregi,
¥\ ponovno uporabiti ali predelati, jih je treba odpeljati na specializirano
zbirno mesto, kjer jih bodo sprejeli brezpla¢no. Informacije o lokacijah zbirnih
mest za rabljeno opremo zagotavljajo lokalni organi, npr. na svojih spletnih
straneh.
S pravilnim odstranjevanjem naprave lahko ohranimo dragocene vire ter se
izognemo negativnim vplivom na zdravje in okolje zaradi morebitne prisotnosti
nevarnih: snovi, zmesi in sestavnih delov v opremi.
Zaradi nepravilnega odlaganja odpadkov vam grozijo kazni v skladu z
ustreznimi lokalnimi predpisi.
Uporabniki v drzavah EU: Ce Zelite odstraniti elektri¢no ali elektronsko opremo,
se obrnite na najblizje prodajno mesto ali na dobavitelja, ki vam bo zagotovil
dodatne informacije.
Odstranjevanje v drzavah zunaj Evropske unije: Ta simbol velja samo za drzave
Evropske unije. Ce Zelite ta izdelek zavredi, se obrnite na lokalne organe ali
prodajalca, da vam pojasnijo pravilen nacin odstranjevanja.

Garancijski list
na spletni strani .

Stroj za rezkanje in brusenje betonskih povrsin
Stevilka narogila: DED7747 Stevilka sefije: ............cccoeuue....
(v nadaljnjem besedilu: izdelek)

Datum nakupa izdelka: .............

Zig prodajalca

Datum in podpis prodajalca: ..........cccervvriuiennenns

Izjava uporabnika:
Potrjujem, da sem bil seznanjen z garancijskimi pogoji in posledicami
neupostevanja navodil iz navodil za uporabo in garancijskega lista. Seznanjen
sem s pogoji te garancije, kar potrjujem z lastnoro¢nim podpisom:

Datum in kraj Podpis uporabnika

|. Odgovornost za izdelek

1. Garant - Dedra Exim Sp. z 0.0. s sedezem v Pruszkowu, naslov: 3 Maja 8,
05-800 Pruszkéw, KRS 0000062517, Okrozno sodi$¢e za mesto VarSava v
VarSavi, XIV gospodarski oddelek Drzavnega sodnega registra, NIP 527-020-
49-33, osnovni kapital: PLN 100.980,00.

2. Garant pod pogoji, dolo¢enimi v tej garancijski kartici, jam¢&i za izdelek, ki
izvira iz garancijske distribucije garanta.

3. Odgovornost v okviru garancije zajema le napake, ki izhajajo iz vzrokov, ki so
bili znagilni za izdelek v €asu, ko je bil izroéen uporabniku.

4. Uporabnik je na podlagi garancije upravicen do brezplaénega popravila
izdelka, e se je napaka pokazala v garancijskem roku. Nacin popravila Izdelka
(nagin popravila) je v pristojnosti Garanta. Ce garant ugotovi, da popravilo ni
mogoce, si pridrZzuje pravico do zamenjave okvarjenega elementa ali celotnega
izdelka z brezhibnim, zniZanja cene izdelka ali odstopa od pogodbe.

V zvezi z uporabnikom, ki ni potro$nik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964.
Civilnega zakonika, je odgovornost Garanta za $kodo, ki izhaja iz te garancije
infali v zvezi z njeno sklenitvijo in izvajanjem, ne glede na pravni naslov,
omejena na najve¢ vrednost izdelka z napako.

1. Jamstveno obdobje
Sestavni deli izdelka

Trajanje garancijske za$cite

36 mesecev od datuma nakupa
izdelka, kot je navedeno na tej
garancijski kartici.

Stroj za rezkanje in brusenje
betonskih povrsin

Ill. Pogoji za koriS¢enje zavarovanja

Uporabnik mora predloZiti izpolnjen garancijski list za izdelek in dokazati
okolis¢ine nakupa izdelka, npr. s predlozitvijo racuna, raéuna itd. Zaradi
ucinkovite obravnave reklamacij je priporocljivo, da uporabnik skupaj z izdelkom
predloZi vse sestavne dele, navedene v poglavju "Kompletiranje naprave" v
uporabniskem priro€niku.

2. da uporabnik uposteva navodila v priro¢niku za uporabo in garancijski kartici.
3.Jamstvo velja samo za ozemlje Republike Poljske in EU.

4.Garancija ne krije napak na izdelku, ki nastanejo zlasti zaradi:
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a. Ce uporabnik ne upos$teva pogojev iz navodil za uporabo, zlasti glede
pravilnega delovanja, vzdrZzevanja in ¢iSéenja;

b. Uporabnik uporablja gistila ali sredstva za vzdrzevanje, ki niso v skladu z
navodili za uporabo;

c. neustrezno skladi$éenje in prevoz izdelka s strani uporabnika;

d. Uporabnikove nepooblas¢ene spremembe in/ali modifikacije izdelka, ki niso
bile dogovorjene s garantom;

e. e uporabnik v izdelku uporablja potro$ni material, ki ni v skladu z navodili za
uporabo.

5. Uporabnik, ki ni potroSnik v smislu zakona z dne 23. aprila 1964. civilnega
zakonika, izgubi garancijo za izdelek, v katerem:

- je uporabnik odstranil, spremenil ali poSkodoval serijske Stevilke, oznake
datuma in merilne tablice;

- Ce je uporabnik poSkodoval plombe ali €e so na njih vidni znaki nedovoljenega
poseganja.

Opozorilo: Uporabnik mora dejavnosti, povezane z vsakodnevnim delovanjem
izdelka, ki med drugim izhajajo iz navodil za uporabo, izvajati sam in na lastne
stroSke.

IV. Pritozbeni postopek

1. Ce se ugotovi, da izdelek deluje nepravilno, se pred vloZitvijo zahtevka
prepricajte, da so bili pravilno izvedeni vsi koraki, navedeni zlasti v navodilih za
uporabo.

2. Priporogljivo je, da pritoZzbo vlozite takoj, po moznosti v 7 dneh po tem, ko
opazite napako na izdelku. Uporabnik, ki ni potro$nik v smislu zakona z dne 23.
aprila 1964. Civilnega zakonika, izgubi pravice, ki izhajajo iz te garancije, ¢e
reklamacije ne viozi v 7 dneh.

3. Reklamacijo je mogo¢e med drugim sporo€iti na mestu nakupa izdelka, pri
garancijskem servisu ali pisno na naslov: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8,
05-800 Pruszkow.

4. Uporabnik lahko vloZi pritozbo prek obrazca, ki je na voljo na spletni strani
www.dedra.pl. ("Obrazec za reklamacijo zaradi garancije").

5. naslovi garancijskega servisa za posamezne drzave so na voljo na spletni
strani www.dedra.pl. Ce za posamezno drzavo ni garancijskega servisa, je
priporogljivo, da garancijske zahtevke naslovite na: 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(Poljska).

6. Zaradi varnosti uporabnika je uporaba izdelka z napako prepovedana.

7. Opozorilo: Uporaba okvarjenega izdelka je nevarna za zdravje in Zivljenje
uporabnika.

8. Obveznosti iz garancije bodo izpolnjene v 14 delovnih dneh, Steto od datuma,
ko uporabnik dostavi reklamirani izdelek.

9. pred oddajo izdelka z napako v reklamacijo ga je priporocljivo o€istiti. 10.
Priporoéljivo je, da se izdelek za reklamacijo skrbno za$¢iti pred poskodbami
med prevozom (priporogljivo je, da se izdelek za reklamacijo dostavi v originalni
embalazi).

10. Garancijski rok se podaljSa za ¢as, ko uporabnik zaradi napake ni mogel
uporabljati izdelka, za katerega velja garancija.

Garancija ne izklju€uje, omejuje ali zadrzi pravic uporabnika, ki jih ima v skladu
s predpisi 0 garanciji za napake na prodanem blagu.

Sl

V skladu s ¢lenom 13(1) in (2) Uredbe (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih
podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Direktive
95/46/ES (v nadaljnjem besedilu: RODO) vas obves¢amo

1. Skrbnik vasih osebnih podatkov, podanih v obrazcu, je DEDRA-EXIM sp z
0.0. s sedezem v PrusSkovu [Pruszkéw], ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw, Poljska
(v nadaljevanju: "Skrbnik").

2. Vasi podatki bodo obdelovani le za namene izvedbe garancijskega postopka
zanapravo v skladu s ¢rko b prvega odst. 6. ¢lena Splo$ne uredbe o varstvu
podatkov EU (v nadaljevanju: »SUVP«). Dajanje podatkov je prostovoljno, a
nujno potrebno za izvedbo garancijskega postopka.

3. Vase podatke bomo obdelovali skozi ¢as potekanja garancijskega postopka
in za namene arhiviranja za primer morebitne potrebe obrambe pred zahtevki
do Skrbnika, vendar najdlje do izteka roka njihovega zastaranja.

4. VaSe podatke se sme razkriti samo subjektom, ki obdelujejo podatke za
Skrbnika na podlagi pisne pogodbe o zaupanju osebnih podatkov v obdelavo in
sicer, med drugim, subjektom, ki izvajajo storitve tehni¢nega servisa, storitve
gostovanja ter vzdrzevanja spletnega mesta, IT storitve, izvajalcem kurirskih
storitev ipd.. Skrbnikovi dobavitelji so dolZni zagotavljati varnost podatkov ter
izpolnjevati zahteve obvezujo€ih predpisov prava v zvezi z varstvom osebnih
podatkov ter ne smejo uporabljati zaupanih jim osebnih podatkov za namene, ki
niso dolo¢eni v pogodbi s Skrbnikom.

5. Vasi podatki ne bodo obdelovani na avtomatiziran nacin, v tem na nacin
profiliranja, in ne bodo posredovani v tretjo drzavo/mednarodni organizaciji.

6. Imate v vsakem trenutku pravico dostopa do svojih podatkov ter pravico do
popravka, izbrisa, omejitve obdelave le-teh, pravico do prenosa podatkov na
drug subjekt, pravico do ugovora zoper njihovo obdelavo.

7.V vseh zadevah v zvezi z obdelavo vasih osebnih podatkov s strani Skrbnika
nas lahko kontaktirate s sporoCilom na ta e-postni naslov:
daneosobowe@dedra.pl ;

8. Imate pravico vloZiti pritozbo pri organu, ki je v dani drzavi pristojen za varstvo
osebnih podatkov;

F&Ctabpxatue

. CHUMKM 1 YepTexu

. OnncaHve Ha yCTPOMCTBOTO
MpenHa3HayeHne Ha yCTPONCTBOTO
OrpaHu4eHne Ha U3Non3BaHeTo
TexHUYeckn faHHn

. MoaroTtoBka 3a paboTa

. Bpb3ka ¢ mpexaTa

. BkniouBaHe Ha ycTponcTBOTO

ONOUTAWNPE

9. MianonasaHe Ha yCTPOWCTBOTO

10. Tekywa noaapbXka

11. Pe3epBHU 4acTU 1 NPUHAATIEXHOCTN

12. CamoCTOSITENHO OTCTPaHsIBaHEe Ha HEU3nNpPaBHOCTH

13. 3aBbpLBaHe Ha 0b6opyaBaHeTo

14. Nndbopmaums 3a noTpebutennte OTHOCHO U3XBBLPISHETO Ha
eneKTPUYeCKo 1 eneKTPoHHO obopyaBaHe

15. NapaHunoHHa kapTa

[eknapauusita 3a CbOTBETCTBME € MPUNOXEHa KbM PbKOBOACTBOTO KaTo
oTaeneH AokymeHT. [pu nunca Ha pAeknapauusi 3a CbOTBETCTBME, MO,
cBbpxeTe ce ¢ Dedra Exim Sp. z 0.0.

O6wunTe npaBuna 3a 6e30MacHOCT ca BKMOYEHW B PbKOBOACTBOTO KaTo
oTAerHa KHIKKa.

ﬂ NMPEOYNPEXOEHUE. MpoyeTeTe BCUYKM
npeaynpexaeHus, 0603HayeHn CbC CcUMBONa, W
BCUYKN MHCTPYKUMUW. HecrnassaHeTo Ha CrieaHuTe npeaynpexaeHus
M MHCTPyKUMU 3a BesonacHocT MoXe Ja AosBede 4O TOKOB yaap,
roxap WM Cepro3HO HapaHsBaHe.

3anaseTe BCUYKM NpedynpexaeHUs U MHCTPYKUMM 3a Gbaewa
ynotpeb6a.

2. OnucaHue Ha YCTPOMUCTBOTO

our. A: 1.Electrographite brush guard, 2.Switch lock button. 3.BytoH 3a
BKIOYBaHe/u3kmnoyuBaHe, 4.Konve 3a perynupaHe Ha ckopocTtTa, 5.Kanak 3a
npax, 6.AgantepeH HakpanHuk, 7.JonbnHUTENHa ApbXKa.

3. NpepHa3HayeHne Ha yCTPOUCTBOTO

YCTPOMCTBOTO € npefHa3Ha4yeHo 3a CyXO OTCTPaHsBaHe Ha ropHuTe crioese
605 ¥ Masunka, NOYMCTBAHE W W3paBHsSBaHE Ha NogoBe OT nenuna. YpeabT
MOXe [ia ce M3ronssa camo B KOMOMHaLWSi C JUaMaHTEH CErMEHTEH OUCK U
npomuLLeHa npaxocmykayka 3a cbbupaHe Ha oTnagbLUuTe. Ypes perynupaxe
Ha CKOpOCTTa MoraT fa ce MocTurHaT no-gobpu pesyntatu npu pa6ota c
pasnuuHu MaTepuanu.

[lonycTuMo e yCTpOWCTBOTO [a Ce W3ron3ea Mpu PeMOHTHU W CTPOUTENHU
OeHOCTW, PEeMOHTHWU paGoTunHuum, nobutencka paboTa, kaTo ce cnassaT
ycroBusiTa 3a U3nonasaHe 1 JOMyCTUMUTE YCNoBUs Ha paboTa, CbAabpXalln ce
B MHCTPYKLMWTE 3a ekcnnoaTaums.

4, OI'paHVI‘-IeHVIﬂ Ha nanon3BaHeTo

YpeabT MOXe Aa ce M3Monaea caMo B CbOTBETCTBUE C U3BpoeHUTe no-gony
"Pa3pelueHn ycrnosus Ha paboTa".

MalumHata Moxe Ja ce U3nosi3Ba camo C AMamaHTEHW CEerMEHTHU LUCKOBe,
YUWUTO pa3mMepu CbOTBETCTBAT Ha NOCOYEHUTE B TEXHUYECKUTE AaHHW.

Bceku Bua matepuan, koiTo TpsibBa Aa ce wnudosa, Tpsiba Aa ce obpaboTea
C A1CK, MpeaHasHaveH 3a To3n maTtepuarn.

HepaspelueHnTte npomMeHu B MexaHU4yHaTa M enekTpuyeckata KOHCTPYKLMS,
BCSIKAKBM MoAMcMKaLmu, onepaLmu no noaapbXxkaTa, KOUTO He ca onucaHu B
MHCTPYKUMMTE 3a eKkcrrioaTauus, e ce CYMTaT 3a He3aKoHHM U e AoBeaart 4o
HesabaBHa 3aryba Ha rapaHLMOHHW Npaea, a AeknapauusTa 3a CboTBETCTBUE
e cTaHe HeBanuaHa.

HenpaBunHoTO u3non3BaHe UMW  W3MOM3BaHETO B MPOTUBOpeuYne C
MHCTPYKUMMTE 3a ekcrnnoaTtauust e pJosede A0 HesabasHa 3aryba Ha
rapaHu1oHHuUTe npasa.

[donycTumu ycrnoBus Ha TpyAa
S2 exxegHeBHa paboTta 5 MUH.
MawmHaTa Moxe [a ce U3non3Ba camo B 3aTBOPEHW MOMELLEHUS C
ebekTuBHa BEHTUNALWS.

5. TexHU4YeckKkun gaHHu

Mogen DED7747
EnekTpuyecku agsuraten efHodaseH, komyTaTop
3axpaHBauo Hanpexerue [V] 230~
MpexoBa YyectoTa [HZ] 50
EiAc;]MMHanHa MOLLHOCT Ha ABuraTensi 1500
CkopocT Ha avcka [06/MuH]. 2500-4500
[dvameTbp Ha abpasnBHMA AnMcK [mm] 125/140
[nameTbp Ha oTBOpa Ha abpasnBHUs 222
anck [mm] '
Emucuu Ha wym
HuBo Ha 3BykOBO HansiraHe Lpa 904
[dB(A)] '
HecurypHocT Ha namepBaHeTo (Kpa ) 3
[dB(A)].
HviBo Ha 3BykOBa MOLLHOCT Lwa
101,4

[dB(A)]
HecurypHocT Ha namepaHeTo (Kwa ) 3
[dB(A)].
HviBo Ha BUGpaLmu Ha pbkoxBaTkaTa

2 3,24
[m/s]
HeonpepeneHocT Ha n3mepBaHeTo

2 15
[m/s]
Knac Ha 3awmTta 1l
CTeneH Ha 3aluTa IP20

WHdopmaums 3a Bubpauunte v wyma
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KombuHupaHaTta cToMHOCT Ha BuOpauuuTe an W HeonpederneHoctTTa Ha
n3MepBaHeTo ca onpegenexn B cboTBeTcTBue ¢ EN 60745-1 v ca gagexn B
Tabnuuara.
Emucunte Ha wym ca onpepgenedn B cbotBeTctBue ¢ EN 60745-1
CTOMHOCTWTE Cca AafileHn no-rope B Tabnvuara.

LlUyMBbT MOXe Aa NpUYMHM yBpexaaHe Ha cnyxa,
ABHMMA BUHarv HoceTe 3awuTa Ha crnyxa, koraTo pa6oture!
[eknapvpaHata oblwa CTOMHOCT Ha BubGpauuuTe € Uu3MepeHa CblfacHo
CcTaHOapTeH MeTo[ 3a U3NUTBaHE U MOXe [a Ce M3MOon3Ba 3a CpaBHsIBaHE Ha
enHo obopyaBaHe c Apyro. O6siBBEHOTO HMBO Ha BubpauuuTe Moxe Aa ce
13ronsea 1 3a npeaBapuTeriHa OLeHKa Ha ekcrosuumsiTa Ha Bubpaumu.
HuBoTO Ha BUGpauuuTe NO BpeMe Ha AEWCTBUTENHOTO M3MON3BaHe Ha
obopyaBaHeTo MOXe Aa ce pasnuyaBa OT 06SBEHUTE CTOWHOCTM B 32BUCMMOCT
OT M3Mon3BaHeTo Ha paboTHWTEe WHCTPYMEHTW, Mo-chneuuanHo OT Buaa Ha
obpaboTBaHus feTain n Heo6XxoAMMOCTTa OT onpeaersiHe Ha Mepku 3a 3awuTa
Ha onepaTopa. 3a [a ce HanpaBu TOYHa OLEHKa Ha eKcrnosuuusita npu
[efcTBUTENHUTE YCMOBWUSA Ha W3non3saHe, TpsibBa Aa ce B3emat npeasua
BCUYKW YacTu Ha pabOoTHMS LUK, BKITHOYMTENTHO NepUoaUTe, KoraTo MallvHaTa
€ U3KIMIYeHa Mnn KoraTo e BKIoYeHa, HO He ce u3nonaea 3a paboTa.

6. MogroTtoBka 3a pabora

BHMMAHM M3BbpluBaiTe BCUYKM MOArOTBUTENHM paboTu npu
A M3KIIIOUYEH OT erleKTpuyecKaTa Mmpexa moayn.

Mpenw ga 3anoyHete paGoTa, NpoBepeTe Aanu AOMbAHUTENHATa pbKoXBaTka
e MNpaBWIIHO MOHTMpaHa KbM Kopryca Ha MaiiuHaTa. AKko e Heobxoaumo,
3aTerHeTe BUHTA C MOMOLLTA Ha ragyeH Koy,

MoHTax Ha wuTta

-3aTerHere BMHTa C MOMOLLTA Ha BKIIOYEHWS B KOMMIEKTa KMoy 3@ aMmnynu.
-MoHTVpainTe cermeHTUpaHna AMaMmaHTeH AUCK BbPXY MOHTaXHWUA naHew,
-MoHTupainte Gonta c wanbarta, 3agpbXKTe Aucka M 3aTerHete Gonta c
NpeaoCTaBEHUs raeyeH K.

BWHTBLT ce 3aTdAra no nocoka Ha 4acoBHUKOBaTa CTpersika.

Crieq KaTo MPUKIOYUTE CbC CrNOGSIBAHETO HA ANAMaHTEHUsI CErMEHTEH [VCK,
nposepeTe Aanv AUCKLT € NPaBUITHO MOHTVPaH W Aanu Moxe Aa ce BbpTu
ceBoboaHO. YBepeTe ce, Ye AMAMaHTEHUSIT OWUCK HE Ce 3akava 3a 3aluTHUS
Kanak unv 3a Apyr KOMMOHEHT Ha MaluMHaTa.

ABHMMAHME zﬁcyzenmasaﬁ're oTBOpa Ha ANaMaHTEHUSA CErMEHTEeH

ABHMMAHME He nsnonssaiite peayumpaluym eneMeHT NpyM MoOHTaxa
Ha AuckoBeTe.
PNTIIINTE 2aSere mo-ronnwa o copocra wa npasen xoa na
MaluMHarTa.

7. Bpb3Ka ¢ Mmpexara

Mpeav fa cBbpkeTe ypeda KbM W3TOYHUK HA 3axpaHBaHe, ce yBepeTe, ye
3axpaHBaLLoTO HaMpeXeHWe OTroBapsi Ha CTOMHOCTTa, NnocoYeHa Ha TabenkaTa
C HOMUHATHWUTE CTOWHOCTY.

BaxpaHBallara nHctanauvs Tpsbea fa 6bae HanpaBeHa B CbOTBETCTBUE CbC
CbLLECTBEHUTE M3NCKBAHWS 3@ eNEKTPUYECKU WHCTanauum U Aa oTroBaps Ha
u3nckBaHusTa 3a 6esonacHocT npw ynotpeba. MapameTpute 32 MUHUMANHOTO
ceveHue Ha 3axpaHBalLms kaben u HoMUHanHaTa CTOMHOCT Ha npegnasuTens
B 3aBMCMMOCT OT MOLLHOCTTA Ha ypeaa ca AadeHu B Tabnuuarta no-gony:

MuHumanHo
HanpeyHo ceveHue
Ha NpoBOAHMWKA
[mm J?
1400+2300 15 16

MuHumanHa ctonHocT
Ha npegnasuten Tvn B
[A]

MouwHocT Ha
ycTponcTeoTo [W].

MoHTaxbT TpsibBa Aa ce U3BbPLUM OT KBanuduumMpaH enekTpotexHuk. Korato
u3nonseate yab/mKUTENHU kabenn, yBepeTe ce, Ye Ce4YeHMeTO Ha
NpoBOAHULMUTE He € Mno-Manko OT HeobxoaumoTo (BX. Tabnuuata).
PasnonoxeTte enektpudeckusi kaben Taka, 4Ye Aa HsSMa oOmMacHoOCcT OT
npepsiaBaHe no Bpeme Ha paboTta. He nsnonaearite noBpeaeHn yaobmKUTENHN
kabenu. lNeproanyHoO NpoBepsiBanTe CbCTOSHUETO Ha 3axpaHBalms kaben. He
AbpnaiiTe 3axpaHBaluus kaben.

8. BknroyBaHe Ha YCTPOUCTBOTO

ABHMM AHM MNpeav pa ctapTupate ycTpoMCTBOTO, € HEO6X0AUMO
Aa U3BbLPWWUTE CTbMKUMTE, OMMCaHM B paspgena

"MoaroToBka 3a pa6oTta".

ABHMMAHM Hukora He nyckanWTe eneKTPOMHCTPYMEHTa, Korato
MOHTUPaAHUAT AUCK € B KOHTAaKT ¢ ob6pa6GoTBaHus

aeTamn.

ABHMMAHME U3BbpluBaniTe BCUYKM paboTM C YCTPOMNCTBOTO C
AonbriHMTENHaTa  pbKoOXBaTka, MOHTMpaHa Ha

YCTPONCTBOTO.

[pbXTe yCTPOMCTBOTO C ABETE CU PbLE, Npeam Aa 3anoyHeTe paboTa.
YcTpoiicTBoTO e cHabaeHo ¢ npeBknioyBaTen 3a BKIOYBaHE/U3KMIOYBaHe CbC
3aknoyBaHe, 3a Aa ce NpeJoTBPaTy CryyaiHO aKTUBMPaHe.

-HatucHete ¢ naneu 6yToHa 3a 3akntouBaHe Ha npesknoyBaTens (cdwur. b, 1).
-Cnep ToBa HaTuUcHeTe GyToHa 3a BKIIOYBaHe/M3KMOYBaHe, PasnosiokeH noj
OCHOBHaTa pbkoxBaTka (cur. B, 2), n 3agpbxTe.

-Mneukara Lie 3ano4He aa paboTu.

-3a fJa u3knounTe ypefa, OTrycHeTe HaTucka Bbpxy GyToHa 3a BKIOYBaHe
(dwr. B.2).

-MpeBKIIOYBATENST Le Ce BbPHE B NPeAULLHOTO CU MOJIOXKEHME.

9. M3anon3BaHe Ha YCTPOMCTBOTO

Hocete nuuHM npegnasHu Ccpeactsa, kKato  o4vuna, HaywHuun v
npoTMBOMNPaxoBu Macku, Korato p860TI/ITe. CnasBanrte pasmepuTe Ha gucka C

AMaMaHTEH CEerMeHT, AMaMeTbPbT Ha OTBOPa Ha Aucka TpsibBa Aa cbBnaja ¢
MOHTaXHUA briaHeL,.

Crep kaTo cTapTupate ypeaa, 3aaalite noaxoasiiata CTOMHOCT Ha CKopocTTa
C nomolyTta Ha perynupaiumsi 6yToH (cdur. A, 4) B 3aBMcUMOCT oT paboTarta,
KOSITO LLie CE N3BbPLUBA.

YpeasbT pabotu B KOMGUHALMS C NpaxocMykadka, 3a Aa Hamanu Ao MUHUMYM
KOMWYeCTBOTO Mpax B MOMELLEHUETO NMPU OTCTPaHsIBaHe Ha FOPHWUTE CrOEBe
(cTeHn, 6os1, masunka). B WwmTa Ha avcka ma Bpb3Ka, B KOSTO Ce NOCTaBs KpasT
Ha rbBKaBWUS MapKyd OT MpaxocMykaukata, a ApYrusT Kpall Ha mapkyya ce
cBbp3Ba C Mpaxocmykadkata. He 3abpassiiTe, 4e npeau Aa craptupare
MaluMHaTa, MbPBO CTapTMpaiiTe NpaxocMykaykaTa.

-CTapTupaiiTte ypeaa, korato TOW AOCTUMHE MbMHA CKOPOCT.

-MpuTHCHeTe YCTPOMCTBOTO KbM MOBBLPXHOCTTA C YMEpEeHa cwna, 3a fa He
npeToBapuTe yCTPOUCTBOTO.

-CKOpOCTTa Ha LunangaHe 3aBUCK OT KOHTAKTHOTO HansiraHe, CbCTOSHUETO Ha
[ucka v 3afjafieHata CKopoCT Ha MalluHaTa.

-MpuaBwxBaiiTe MallMHaTa CbC CPEAEH HATUCK C KPBIoBMW ABWKEHUS MO Usanarta
NOBBbPXHOCT WU NOCINEA0BATENHO MO NPOTEXEHUE U HaNpeyHo Ha paboTHaTa
NOBbPXHOCT.

ABHMMAHM He pgokocBaiiTe aMamMaHTeHUs! CerMeHTeH AUCK cnep

ynoTpe6a, npeau aa e usctuHan. Mo Bpeme Ha pa6oTa
AMaMaHTeHUTe CerMeHTHM AOWCKOBE Ce HarpsBaT [0 MHOro BUCOKU
TeMnepaTtypu.

10. Tekywa nogapbXKKa

BHMMAHME U3BbpluBaiTe BCUYKM onepauuMM no noadpbXKKaTa,
A KoraTo yCTPONCTBOTO e WU3KIOYEHO ot
€IIeKTPMYECKOTO 3axpaHBaHe.

Mpeau Bcsiko cTapTupaHe:

-MpoBepeTe CLCTOAHNETO Ha 3axpaHBaLLMs kaben.

-MpoBepeTe CbCTOSIHMETO Ha AMamaHTeHUs Auck. Ako 3abenexwuTe 3aryba Ha
CerMeHT Unu cyyneaHe, 3amMeHeTe Ancka C HOB.

-MpoBepeTe Aanu BEHTUNALMOHHWUTE OTBOPU Ha YCTPOWCTBOTO He ca 3anyLleHn
unu 3ambpceHn. Ako e HeobxoaMMo, NpoayxanTe YCTPOMCTBOTO CbC CrbCTEH
Bb3aYX.

Cnep Bcsika ynoTtpeba:

-N3yakante gnckbT Aa cnpe aBTOMaTUYHO.

-MskntoyeTe Wwencena oT KOHTaKTa, 3a Aa n3berHete cryvyanHo akTMBUpaHe oT
CTPaHUYHM Nnua.

-PenoBHo n3GbpcBaiiTe kopryca ¢ Meka Kbpna.

-N3bsreate HaTpynBaHeTo Ha npax B YCTPOMCTBOTO, MpoayxanTe
BEHTUNALMOHHUTE OTBOPU CbC CrbCTEH Bb3AYX.

CMsiHa Ha enekTporpacduTHU YeTKu

MeproanyHo npoBepsiBaiTe CbCTOSAHMETO Ha eNeKTPorpadUTHUTE YETKU.
AKO ce okaxe, 4Ye ca No-KbCu OT 5 MM, 3aMeHeTe ' C HOBW.

-3aTterHeTe BUHTOBETE Ha NpeanasuTens Ha YeTkaTa ¢ nrnocka oTBepTka.
-N3BapeTe n3non3saHUTE YETKM U NOCTaBETE HOBW Ha TSXHO MSCTO.
-3aTterHeTe kanbguTe Ha cefankute Ha YeTkara.

CmsiHa Ha AnaMaHTeHus LUﬂMd)OB'bHeH AUNCK

-MocTaBeTe npegocTaBeHus KoY 3a amnynu Bbpxy BuHTa. (Pur. B, 1)
-[lyxaiTe CMNHO B ApYyrusi kKpan Ha raedHus koY (cur. B, 2), 3a ga npemecTtute
BWHTAa.

-3arterHeTe BWHTa, cBaneTe wanbata n gucka.

-MoHTVpaiiTe HOB CErMEHTUPaH AWaMaHTeH OUCK BbPXy MOHTaXHUs donaHew,.
-MoHTupainte BuHTa C lwainba, 3agpbxTe [Aucka, 3aTerHeTe BUHTA C
npeaocTaBeHUs Koy

11. Pe3epBHM YacTy U NPUHALNIEXXHOCTH

YCTpPOWCTBOTO € NpoeKkTnpaHo Aa pabotu ¢ gnckose ¢ AvameTbp 125/140 mm
1 BbTpeLleH oTBOp 22,2 mm.

CnepgHuTe OMCKOBE Ca HannyHu 3a npopaxba:

HP051, H1205, HP041, H1208, HP031, H1201, H1211, H1214, H1217.

3a 3akynyBaHe Ha pe3epBHM YacTu K akcecoapu ce cBbpxeTe ¢ Dedra Exim
Service. [laHHWTe 3a KOHTaKT MoxeTe [Aa HamepuTe Ha cTpaHuua 1 oT
PBKOBOACTBOTO.

KoraTo nopbu4BaTe pesepBHM 4acTu, NocoveTe HOMepa Ha napTuaarta BbpXy
Tabenkarta ¢ UMeHaTa 1 HOMepa Ha YacTTa OT MOHTaXHUS YepTex.

Mo Bpeme Ha rapaHLUMOHHNSA NEPUOL, PEMOHTUTE Ce U3BBPLUBAT B CbOTBETCTBUE
C yCnoBusiTa, NOCOYEHN B rapaHUuoHHaTa kapta. Mons, npenante aedekTHus
NPOAYKT 3a PEMOHT Ha MSCTOTO Ha MOKynkaTta (MpodaBaybT € ANbXeH Aa
npueme AedeKTHUA NPOAYKT), usnpateTe ro B LEHTPaNHUS CEPBU3EH LEHTBP
Ha Dedra Exim vnu ro usnparterte B CepBU3HUS LEHTBP, KOWUTO € Hai-6nm3o go
BalLeTO MECTOXWBEEHe (CMUCHK Ha CepBU3HUTE LieHTpoBe Ha www.dedra.pl).
Mons, npunoxeTe nonblHeHaTa rapaHuMoHHa kapta. Cnen m3TuyaHe Ha
rapaHUMOHHNS CPOK PEeMOHTWTE Ce MW3BBLPLWBAT OT LEHTPasiHUS CcepBus.
M3npatete pedekTHNs NpoayKT OO CEPBU3HUA LEHTBbP (TpaHCMopTHUTE
pa3xoau ce 3annawiaT ot notpebutens).

12. OedpekTn, OTCTPAaHEHN CAMOCTOATENTHO

ﬁ BHMM AHM W3knioyeTe yCTPOMCTBOTO OT eNleKTpuyecKkaTa Mpexa,
npeaM pga  3anoyHeTe  caMOCTOATeNHoO  Aa

OTCTpaHsABaTe HeM3NpPaBHOCTU.

Mpo6nem MpuynHa PeweHne
HenpasunHo .
BkapaiTe Lencena, npoBepeTe
CBbp3aH
3axpaHBaLy kaben kabena
WnandbTt He
Hsima HanpexeHune
pabotun MpoBepeTe npeanasutens

B rHe3JoTo
M3HOCEHU YeTku
Ha ABuraTtens

3amsiHa c HOBM
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HedekreH
MopaBaHe 3a peMOHT
npesknoyBaTen
TBbpae ronsam
HaTUCK BbPXY
- HamansiBaHe Ha HansraHeTo
wnavdaloto
[Oeuratenat M
YCTPOWCTBO
nperpsisa
3anywenu
BEHTMNALMOHHM MouuncreTe oTBOPUTE
oTBOpPU
[suratenst 3acegHanu narepu
ce cTapTupa B 3a[BWKBaLLUS MopaBaHe 3a peMOHT
TpyaHo arperat
Pab6oTeuy
nBuraTen, CuyneH
MopaBaHe 3a peMOHT
nanpaseH 3aABWXBaLL Ban
undpepbnar

13. 3aBbpLluBaHe Ha o60pyaBaHeTO

1. raeyHu kntoyoBe - 2 6p., 2. npeanasuTen Ha aucka - 1 6p., 3. gpbxka - 1 6p.,
4. guck - 1 6p., 5. cbeguHuTenu - 2 6p., 6. MawwuHa 3a cpesoBaHe u WwWnandaHe
Ha 6eTOHHU NoBbpXHOCTM — 1, 7. Kanbg 3a MenHuua — 1., 8. BbrnepogHu 4eTku
-2 6p.

14. Uudpopmauma 3a noTpedbuTennuTe OTHOCHO
M3XBBLPJISTHETO Ha eIeKTPUYECKO U eNeKTPOHHO
obopyaBaHe

(3acsira gomakmHcTBaTa)
CumMBONBT, 306pa3eH BbpXy NPOAYKTUTE UMW NpuapyXasaliarta rm
[OKyMeHTauus, yka3Ba, 4Ye [edeKTHOTO eneKTpPUYecko unu
eneKkTpoHHo obopyaBaHe He TpsibBa Aa ce W3XBbPNS 3aefHo C
6uToBNTE OTNagbLW. Ako TpsbBa Aa M3XBbPNMTE, Aa M3nonssaTte
NOBTOPHO UMW Aa BBL3CTAHOBUTE KOMMOHEHTU, € NPaBUITHO Aa IV 3aHeceTe B
cneumanuaupaH nyHKT 3a cbbupaHe, KbAeTo We 6baat npuetn GeannaTtHo.
MHdopmauna 3a MecTOMoMoXeHNeTo Ha MyHKToBeTe 3a cbbupaHe Ha
ynotpebsiBaHo o6opyaBaHe ce NpefoCTaBsi OT MECTHUTE BMAcTU, HanpuMep Ha
TexHuTe yebcaiiToBe.
MpaBnnNHOTO peuMKknNMpaHe Ha yCTpoMCcTBaTa BU MO3BOMM [a CNECTUTE LieHHU
pecypcu u ga wusberHeTe oTpuUATENHU Bb3AENCTBUSI BBPXY 34paBeTo U
oKOMHaTa cpefa B pe3ynTaT Ha Bb3MOXHOTO Hanuume Ha: onacHu BeLecTsa,
CMecu 1 KOMMOHEHTN B o6opyaBaHeTo.
HenpaBunHOTO M3XBBLPNSHE Ha OTNaAbLM € CBbP3aHO C PUCK OT CaHKLMK
CbrMacHO CbOTBETHUTE MECTHM pasrnopeabu.
MoTtpebutenu B ctpaHun ot EC: Ako TpsibBa Aa N3XBBLPINTE enNekTPUYecko Unm
eneKkTpoHHO obopyaBaHe, MOMsi, CBbpXeTe Ce C Haii-6rmmskus nyHkT 3a
npopaxba unu ¢ BawmMs 4OCTaBYMK, KOWTO Lie BU NpefoCcTaBu AOMbIHUTENHA
MHopMauums.
M3xBBbpnsiHe B cTpaHu n3BbH EBponelickus cbio3: To3n cMMBON ce 0THacsi camo
3a cTpaHuTe oT EBponevickua cbio3. AkO xenaeTe Aa W3XBbpruTe TO3W
NPOAYKT, MOINSs, CBbpXeTe ce C MeCTHWTe BrnacTu Wnu C TbproBeua 3a
NpaBUIHUS HAYMH Ha U3XBBPISHE.

FapaHuuonHa KapTa
Ha

MawmwuHa 3a cppe3oBaHe U wnadgaHe Ha 6e TOHHU NOBBPXHOCTH
Homep Ha nopbykata: DED7747 Homep Ha NapTUaaTa: .....cccveevveeeveennens
(HapwyaH no-gony "MpoaykTbT")

[laTa Ha 3akynyBaHe Ha NPOAYKTa: .............

Mevat Ha gunbpa

[lata 1 noAnuc Ha NPOAABAYA: .......c.ccveeeereerreiriereenns

U3aBneHue Ha noTpebuTtens:
MoTBbpXAaBaM, 4e CbM WHGOPMMPaH 3a YycnoBusTa Ha rapaHuusita u
nocrneacTBusTa OT HeCNa3BaHETO Ha YyKasaHusTa B WHCTpyKuusTa 3a
eKkcnroartauusi U rapaHUMoHHaTa kapTa. 3anosHaT CbM C YCNoBUsSiTA Ha Tasu
rapaHuus, KOeTo NOTBbPX/AaBaM CbC CaMOPBYHUSA CU NOANWC:

Hata n msicto

|. OTroBOpHOCT 3a NpoAayKTa

1. MapaHT - Dedra Exim Sp. z 0.0. cbe ceganvue B Mpywkos, agpec: rp: 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, OkpbxeH cbf Ha rpag Bapwasa BbB
Bapwasa, XIV WkoHomuyecko oTaeneHne Ha HauuoHanHus cbaebeH
peructbp, NIP 527-020-49-33, akunoHepeH kanutan: 100 980,00 PLN.

2. CwbrrmacHo ycroBusiTa, MOCOYEHM B HacToslata rapaHuMOoHHa KapTa,
rapaHTbT rapaHTpa NpoayKTa, NPou3XoXaall OT AMCTPMOYLUATA Ha rapaHTa.
3. OTroBopHOCTTa MO rapaHuusita MokpuBa camo AedeKTW, Bb3HWKHanM no
npuyMHKM, NpucblM Ha [lpodykTa B MOMEHTa Ha MNpegoCTaBsHETO My Ha
MoTpebuTtens.

4. Mo cunata Ha rapaHuusta MNotpebutensaTt nma npaBo Ha 6e3nnaTteH peMoHT
Ha [pogykTa, nNpu ycnoBue Ye AedekTbT Ce € NposiBUN Mo Bpeme Ha
rapaHuvoHHusi nepuod. MeToabT Ha pemoHT Ha [poaykta (MeTOAbT Ha
PEMOHT) e no npeLeHka Ha [apaHTa. Ako [apaHTbT YyCTaHOBU, YEe PEMOHTBT He

Moanuc Ha noTpebuTens

e Bb3MOXEH, TOW CU 3anassa NpaBoTo Aa 3aMeHWU AedeKTHUSI eneMeHT unm
uenus MpoaykT ¢ 6espedekTeH, oa Hamanu ueHata Ha lMpoaykTa unu ga ce
OTKaxe OT JoroBopa.

Mo oTHoLeHWe Ha noTpebuTen, KOUTO He e NoTpebuTen no cMucbna Ha 3akoHa
oT 23 anpun 1964 r. MpaxaaHcku Kogekc, OTTOBOPHOCTTa Ha [[apaHTa 3a Bpeau,
npousTUYaLLM OT Tasu rapaHumsi U/unv BbB Bpb3ka C HEMHOTO CKIMHOYBaHe U
M3MbMHEHWe, HE3aBMCMMO OT NPaBHUS TUTYI, € OrpaHMyYeHa 40 MakcuManHaTa
CTOVMHOCT Ha AedekTHus MpoaykT.

1l. FTapaHunoHeH nepuoa

MpOaBIMKUTENHOCT Ha rapaHuoHHaTa
3awmra

36 MeceLia OT AaTaTa Ha 3aKkynyBaHe
Ha MpoaykTa, KaKTo € NOCOYEHO B Tasn
rapaHLMOHHa KapTa

KomMnoHeHTn Ha npoaykTa

MawwumHa 3a dpesoBaHe u
wnavidgaHe Ha 6eTOHHU
MOBBPXHOCTU

Ill. YcnoBusa 3a non3BaHe Ha rapaHuusaTa

MoTpebutenat TpsibBa Aa NpeacTaBu NombiHeHaTa rapaHUMOHHa kapTa 3a
Mpooykta M fJa [okaxe obGcTosiTencTBata Ha 3akynyBaHe Ha [lpopaykTa,
Hanpumep 4Ype3 npefcTaBsHe Ha kacoBa Genexka, dakTypa u ap. 3a uenute
Ha e(PeKTUBHOTO pasrnexaaHe Ha peknamauum ce npenopbysa MNotpebutensT
0a npefctaBu 3aegHo ¢ [podykTa BCUMYKM  KOMMOHEHTW, MOCOYEHM B
"KomnnekrtoBaHe Ha YCTPOWCTBOTO", CbAbpXallo ce B PbKOBOACTBOTO 3a
notpeburens.

2. NnoTpebuTensT Aa cnassa NPenopbKUTE, ChabpXally ce B UHCTPYKUUMTE 3a
ekcnnoartauus U rapaHUMoHHaTa KapTa.

3.MapaHuuaTa obxsalla camo Teputopusita Ha Peny6nuka Monwa n EC.
4.MapaHuuaTa He nokpuea AedekTn Ha MNpoaykTa, NPonsTMYaLLM No-cneuuanHo
oT:

a. HecnasBaHe oOT cTpaHa Ha noTpebutens Ha ycnoBusTa, MOCOYEHWU B
MHCTPYKUMWTE 3a ekcnnoaTaumsi, No-CreumanHo no oTHOLWEHWe Ha npaBunHaTa
ekcnnoartauus, noaapbXKa v MoYNCTBaHe;

b. WN3anon3eaHe Ha MpoaykTW 3a MOYMCTBaHE UMM nogapbXkka OT cTpaHa Ha
noTpebuTens, KOUTO He CbOTBETCTBAT Ha MHCTPYKLMMTE 3a eKcnroaTauus;

c. Henoaxopgsio cbxpaHeHue n TpaHcnopTvpaHe Ha MpoaykTa oT cTpaHa Ha
MoTtpebutens;

d. HepaspelieHn npomeHu wu/unu uameHenusi Ha [Mpoaykta OT cTpaHa Ha
MoTtpebutens, kouTo He ca 6unu cbrnacyBaHu ¢ MapaHTa;

e. N3nonssaHeTo oT cTpaHa Ha lMoTpebutensa B lMpoaykta Ha KOHCyMaTuBu,
KOWTO He CbOTBETCTBAT Ha MHCTpyKkuMsiTa 3a ekcrnnoartauus.

5. Motpebuten, konTo He e NnoTpebuten no cmucbna Ha 3akoHa oT 23 anpun
1964 r. paxxgaHckn kofdeke, rybu rapaHumsita 3a Mpoaykra, B KOWTO:

- cepuiiHUTe HoMmepa, obo3HayeHusATa 3a garta u Tabenkute C HOMWHAMHU
CTOMHOCTU ca BUnn oTCTpaHEHW, NPOMEHEHW UNW NOBPeAeHN OT noTpebutens;
- nnombute ca 6unu nospedeHu OT noTpebuTens wunu umat cnegu ot
MaHunynauus ot cTpaHa Ha notpebutens.

BHumaHue: MNoTpebutenat TpsibBa Aa M3BbpLUBaA AEWHOCTUTE, CBbP3aHU C
exeHeBHaTa ekcnnoartauus Ha MpoaykTa, NponsTuyaLlm, Hapes ¢ ApyroTo, oT
WHcTpykumuTe 3a ynotpeba, cam 1 3a cBosi cMeTka.

IV. Mpoueaypa 3a nogaBaHe Ha Xanbwu

1. B cnyyaii, ye ce yctaHoBu, ye MNpoaykTbT paboTn HenpaBwunHO, MoOns,
yBepeTe ce, Ye BCUYKM CThIKW, MOCOYEHN B MHCTPYKLMWTE 3a ekcrnnoatauus, ca
M3BBPLLUEHN NPaBWUIHO, Npeau Aa NoaafeTe peknamaums.

2. MpenopbunTenHo e aa nogageTe xanba HezabasHO, 3a nMpeanovMTaHe B
pamkuTe Ha 7 gHu oT 3abens3BaHeTo Ha aedekt B Mpoaykra. MNotpebuten,
KOWTO He e noTpebuten no cmucbna Ha 3akoHa oT 23 anpun 1964 .
[paxxgaHckn kopekc, rybu npasaTta, NMpPoOM3TMYaLLM OT Tasu rapaHuusi, ako
peknamauuaTa He 6bae HanpaBeHa B pamMKkuTe Ha 7 OHU.

3. YBefomsiBaHeTO 3a xanba moxe Aa ce u3BbpLuy, inter alia, Ha MACTOTO Ha
3akynyBaHe Ha [poaykTa, B rapaHUMOHHOTO OGCMYXXBaHe WM MUCMEHO Ha
appeca: Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkdw.

4. TMoTtpebutenat moxe fda nogage xanba, kaTo usnonsea dopmynspa,
poctbneH Ha yebcanta www.dedra.pl. ("Popmynsip 3a rapaHUMOHHa
peknamaums").

5. agpecuTe Ha rapaHUMOHHOTO o6cCnyxBaHe 3a OTAeNHUTe CTpaHu ca
[oCTbNHM Ha www.dedra.pl. AKo HAMa rapaHUMOHEH CepBK3 3a AaAeHa cTpaHa,
npenopbyBame [a OTNpaBsiTe rapaHUMOHHU NpeTeHuun Ha agpec: Dedra Exim
Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (Monwa).

6. C ornepn Ha 6e3onacHocTTa Ha [MoTpebuTens e 3abpaHeHO M3non3BaHeTo Ha
pedexreH Mpoaykr.

7. BHumaHwue: M3non3eaHeTo Ha AedekTeH MpoaykT e onacHo 3a 3apaBeTo U
xuBoTa Ha MoTtpebutens.

8. M3NbIiHEHNETO Ha 3aAbIIKEHWUsITA MO rapaHuMsiTa LWe Ce OCbLEeCTBU B
pamkuTe Ha 14 paboTHM AHW, CYMTAHO OT AaTaTa Ha [OCTaBKa Ha 3asBEHUs
MpoaykT ot MoTpebutens.

9. npeau fa npepagete AedektHus MpoaykT 3a peknamauus, ce npenopbyBa
na ro nouyuctute. lMpenopbyBa ce [MpoaykTbT 3a peknamauus ga 6bae
BHMMaTEINHO 3alluUTeH OT NoBpeam No BpeMe Ha TpaHcnopTupaHe (npenopbysa
ce MpoayKTbT 3a peknamauus Aa ce 4OCTaBM B OPUrMHanHaTa My onakoBka).
10. MapaHUMOHHMAT CPOK Ce yabikaBa C BpeMeTo, npe3 koeTo MNoTpebutenat
He e Morbn Aa u3nonsea MpoaykTa, o6xBaHaT OT rapaHuusTa, nopaan AedekT.
lapaHuMsiTa He u3KMIYBa, He OrpaHnyaBa W He cnvpa npaBaTa Ha
MoTpebutens, NnponsTMYaLLM OT rapaHUMOHHWUTE pa3nopeabu, 3a AedekTn Ha
npoaageHnTe CTOKM.

BG

B cboTtBeTcTBME C YneH 13, naparpadm 1 n 2 ot Pernament (EC) 2016/679 Ha
EBponeinckusi naprnameHT n Ha CbBeTa oT 27 anpun 2016 r. OTHOCHO 3awmTaTa
Ha U3MYeCKUTe nuua BbB Bpb3ka C 0OpaGOTBAHETO Ha NMUYHU OAHHU U
OTHOCHO CBOGOAHOTO ABVKEHWE Ha TakvMBa AaHHW U 3a OTMsIHA Ha [upekTusa
95/46/EO ("OP3["), ¢ HacToswwoTo Bu nHdopmmpame, ye
1. ADMUHUCTPaTOpPBLT Ha Bawwute nuyYHM AaHHKW, NOCOYEHN BBB hopmynspa e
DEDRA-EXIM sp. z 0.0. cbc ceganuuie B lNpywkos, Ha yn. 3 Maja 8, 05-800
MpyLwkoB (no-HaTaTbk: ,AOMUHMCTPATOP”).
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2. BawuwmTe nuyHM AaHHK Wwe ce o6paboTBaT M3KIIOYUTENHO C Lie MpoBexaaHe
Ha rapaHuMoHHaTa npoueaypa Ha yCTpOMUCTBOTO CbrnacHo cT. 6 an. 1 6yksa “6”
oT O6Wwms pernameHT 3a 3awuTa Ha NU4HUTE AaHHK (no-HataTbk: ,OP3[1")
MocouBaHe Ha faHHWUTE e 4oBpPOBONHO, HO € HeobxoanMo 3a npoBexaaHe Ha
rapaHuuoHHaTa npoueaypa.

3. BawwuTe nuyHM gaHHu Wwe ce o6paboTBaT Npe3 cpoka Ha pasrnexaaHeTo Ha
npoBexaaHe Ha rapaHuMOHHaTa npouefypa W 3a apxuBHW Lenu npu
Heo6X0AMMOCT OT 3aluTa OT eBEeHTYarnHUTe NpeTeHUMn kKbM AIMUHUCTPaTopa
He No-AbNro OTKOIKOTO A0 AaTaTa Ha AaBHOCTTa UM.

4. Bawwute nUYHWM AaHHM MoraT fda ce 06sIBABAT M3KIMIOYATENHO Ha
onepaTtopuTe, obpaboTBaliy AaHHUTe B nonsa Ha AAQMUHWUCTpaTopa Bb3
OCHOBa Ha NWCMEH [OroBOp 3a Bb3fnaraHe Ha ob6paboTBaHETO Ha NUYHWUTE
AaHHW, NpefocTaBsilM, M.AP. YCIYrU MO TEXHUYECKU CEepBU3, XOCTUHI WUnu
obcnyxBaHe Ha yeb-caiita, no IT obcnyxBaHe, Ha Kypuepcka cnyx6a.
[ocTaBunumte Ha AOMWHUCTpaATOpa Ca 3aAbiDKEHU Aa OCUTYPSAT 3aliuta Ha
NUYHWTE [aHHW W [Ja OTroBapsiT Ha MW3NUCKBaHWSITa Ha [elcTBalloTo
3aKOHOAATEeNCTBO, CBbP3aHO CbC 3allMTa Ha NIMYHUTE JaHHW U He moraT da
u3nonsBat [AOBEpPEeHWTe UM §NUYHW [aHHW 32  Lenute, pasnuyHn  oT
onpeaenexHuTe B 4orosop ¢ AaMUHMcTpaTopa.

5. BawwuTe aaHHM HAMa ga 6baaT obpaboTBaHM No aBTOMaTU3MPaH HayvH, B
TOBa 4MCMo BbB hopmaTa Ha npodunupaHe, 1 HAMa Ja ce NpefocTaBsT B
TpeTa cTpaHa/MexayHapoaHa opraHu3aumst.

6. MimaTe npaBo Ha AOCTBM A0 CbAbPXAHMETO Ha NIUYHUTE CU AaHHW U NpaBo
BCEKM MOMEHT [a r'm Kopurmparte, ustpuere, orpaHnyinTe obpaboTBaHeTo UM,
npaBo [a NpexsbprsTe AaHHWUTE, NPaBo Aa NoAafeTe Bb3paxeHue.

7. Mo BcAkakBM BbNPOCK, CBbP3aHK ¢ obpaboTBaHeTo Ha Balwmte nuyHM AaHHU
oT AAMUHMCTpaTopa MOXeTe [a Ce CBbpXeTe Ha eNeKTPOHeH apapec:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. VMvate npaBo ga nopgapeTe xanba OO opraHa, KOMMNETEHTEH OTHOCHO
BBNPOCKTE 3a 3alMTa Ha NUYHUTE JaHHW;
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©CONOUTAWNPE

[eknapauis BignoBiAHOCTI 4OAAETbCSA A0 IHCTPYKLiI OKpeMnM JOKyMeHTOM. Y
pasi BiacyTHOCTI Aeknapadii BignosigHocTi, 6yab nacka, 3BepHiTbCst 4O KOMMaHii
Dedra Exim Sp. z 0.0.

BaranbHi npaBuna TexHikv 6e3neku BKMOYeHi B MOCIBHNK OKpEMUM BYKNEeTOM.

ﬂ MNONEPEOXEHHA. Npouutainte BCi nonepemkeHHs,
no3HaueHi T171Y] CMMBONIOM, Ta BCi IHCTpPYKUii.
HepoTpumaHHs HaBegeHUX HWXkYe nonepemkeHb Ta iHCTPYKUiA 3
TEeXHikn Gesnekn Moxe MpU3BECTU [0 YPaKEHHA enekTpUYHUM
CTPyMOM, noxexi abo cepno3Hnx Tpaem.

36epiranTe BCi nonepeaXeHHs Ta iHCTPYKUii ANA noAanbLUOro
BUKOPUCTaHHA.

2. Onuc npuctpotro

Puc. A: 1. EnektporpadiToBuin 3aXMCHUIM KOXYX LWiTKW, 2. KHonka 6rokyBaHHS
BMMMKaya. 3. KHOMKa YBIMKHEHHSI/BUMKHEHHSl, 4. pyyka perynioBaHHs
LIBMAKOCTI, 5. NUMO3axnCHNA KOXyX, 6. HAKOHEYHUK aganTepa, 7. AodaTkoBa
pyuKa.

3. MpusHavyeHHA NpUcTpotro

ArperaT NnpusHayYeHuin ANs Cyxoro 3HATTS BEPXHix LapiB hapbu Ta WwrykaTypKu,
OYMLLEHHS Ta BWPIBHIOBaHHA nignor Big knew. Arperat  MoxHa
BMKOPUCTOBYBATU TiNbKW B NOEAHAHHI 3 anMa3HUM CEerMeHTOBaHUM [UCKOM i
NPOMWCIOBUM NUMOCOCOM Ans 360py BiAxoaiB. Perynioloun WBUAKICTb, MOXHaA
[OCSITU KpaLmx pe3ynbTaTiB npu poboTi 3 pisHUMKU MaTepianamu.
[onyckaeTbCs BUKOPUCTaHHSI MPUCTPOI0 B PEMOHTHO-BydiBenbHUx poboTax,
PEMOHTHUX MaNCTEpHsIX, aMaTopCcbkux poboTax, npuv AOTPUMaHHI YyMOB
BUKOPWUCTAHHA i JONyCTUMMX YMOB npaui, BWKNAAeHUX B IHCTPYKUii 3
ekcnnyaTaduii.

4. O6MeXeHHS1 BUKOPUCTaHHSA

Mpunag mMoxHa BUKOPUCTOBYBATM TiNbkW BiANOBiAHO A0 "[onNyCTMMUX YMOB
ekcnnyaTtauii”, HaBe4eHUX HUx4e.

MawuHa MOXe BWKOPUCTOBYBATUCS TiNMbkM 3 anMasHUMU CErMeHTHUMMU
AuckaMu,  po3MmipyM  AKMX  BIAMNOBIAATb  3a3HAYEHUM Yy  TEXHIYHUX
XapakTepucTukax.

KoxeH Tun matepiany, wWwo wnidyeTbcs, MNOoBUMHEH 06pobnAaTUcA Kpyrom,
NpusHayYeHM ANsi Lboro matepiany.

HecaHKuioHOBaHi 3MiHW MeXaHiYHOT Ta eneKTPUYHOI KOHCTPYKUii, 6yab-aki
Moamdikauii, onepadii 3 TexHi4YHOro o6cnyroByBaHHs, He onucaHi B iIHCTPYKLT 3
ekcnnyaTauii, BBaXaloTbCA HE3aKOHHUMM | NPU3BOASATL A0 HeramHoi BTpaTtu
rapaHTiHMX Npae, a geknapauis npo BiANOBIAHICTb CTa€ HediNCHOM.

HenpaBunbHe BUKOPUCTaHHSA abo BUKOPUCTaHHSA He BiAnoBiAHO A0 IHCTPYKUIT 3
ekcnnyaTauii npussee A0 HeranHoi BTpaTW rapaHTiiHWX npas.

Oonyctumi ymoBM npadi
S2 BunapkoBa poboTta 5 xB.

MalunHy MOXXHa BUKOPUCTOBYBATH TiNlbKW B 3aKPUTUX NPUMILLLEHHSAX 3
e eKTUBHO BEeHTUNAUIEI0.

5. TexHiu4Hi gaHi

Mopgenb DED7747
EnektpoasuryH ofHoghasHui, komyTaTop
Hanpyra xuBnexHs [B] 230~

YactoTa mepexi [I'y] 50

HomiHanbHa noTyxHicTb ABuryHa [BT] 1500
LLBnakicte obepTaHHs ancka [06/xB]. 2500-4500
[HiameTp wnicpyBansHoro kpyra [Mm] 125/140
[HiameTp oTBOpPY LWNidpyBansHOro

22,2
Kpyra [Mm]
Bukungun wymy
PiBeHb 3BykoBOro TUcky Lpa [AB(A)] 90,4
HeBun3HaueHicTb BUMiptoBaHHs (Kpa ) 3
[AB(A)].
PiBeHb 3BYKOBOI MNOTYXHOCTi Lwa

101,4
[aB(A)]
HeBunaHauyeHicTb BUMiptoBaHHSA (Kwa ) 3
[AB(A)].
PiseHb BibpaLii pykosTku [m/c ]? 3,24

HeBuaHaueHicTb BUMiptoBaHHs [M/c J? 15
Knac 3axucty 1
CTyniHb 3axucty 1P20

IHdopmauin npo BiGpauii Ta wym

KombiHoBaHe 3HaueHHsi Bibpauiil an i HeBMW3HaAYeHiCTb BUMIipOBaHHA Gynu
BM3HauyeHi BignoeigHo Ao EN 60745-1 i HaBegeHi B Tabnuui.

PiBeHb Wwymy 6yB Bu3HaueHuii BignosigHo Ao EN 60745-1, 3HauyeHHs1 HaBeaeHi
BuLe B Tabnuuj.

11} f
A\ TTPYNITKA [t il

cnyxy nig yac po6otu!

3asiBneHe 3HauyeHHsi 3aranbHoi Bibpauii 6yno BuMipsiHO BignoBigHO A0
cTaHgapTHOrOo MeTody BunpobyBaHb | MOXe BWKOPUCTOBYBaTUCH Ans
MOPIBHSIHHS OHOrO O6nafHaHHs 3 iHWUM. 3asBneHuii piBeHb BibpaLii Takox
Moxe ByTu BUKOpUCTaHWUIA ANnsi nonepeaHbol OLiHKU BNNMBY Bibpauii.

PiBeHb BiOpauii nig 4ac (aKTUYHOrO BUKOPUCTaHHS oOBnagHaHHA Moxe
BiJPI3HATUCS Big 3asiBNEHWX 3Ha4eHb, 3arexHO Bif BUKOPUCTaHHA poBoumx
iHCTPYMEHTIB, 30Kpema Tuny 3aroToBKM, i HEOOXiAHOCTi BU3HAYEHHs 3axoAiB ANns
3axucTy onepatopa. [ns TOYHOI OUiHKM BRAWBY B peanbHUX YyMoBax
BUKOPWUCTaHHA HeoOXigHO BpaxoByBaTW BCi 4acTUHM pobo4voro  uwmKIy,
BKITHOYal0UM NEPIoAM, Konv BepcTaT BUMKHEHUIA abo Konu BiH YBIMKHEHWIA, ane
He BUKOPUCTOBYETLCA Ans poboTu.

6. MigroToBka fo po6otu

Bci nigroToBui po6otn BUKOHYM1TE npu
AHPMMITKA BiQKIMIOYEHOMY Bif, eneKTpomepexi NpucTpoi.
Mepen noyatkom po6OTW NepekoHanTecs, Lo JOMNOMiXKHA pyKosiTka NpaBUnbHO

BCTaHOBIieHa Ha kopnyci mawwuHu. Mpu HeobXigHOCTI 3aTsArHiTb MBUHT 3a
[JOMOMOrOI0 raikoBOro KrtoYa.

MoHTaX Ha WuT

-3aTArHiTb rBUHT 3a 4ONOMOrOI0 aMMyMbHOrO KIto4Ya 3 KOMMNMEKTY NMOCTaBKW.
-3aKpiniTb CErMEHTOBaHWI anMasHuin Kpyr Ha MOHTaXHOMY draHLyi.
-BcraHoBiTe G6onT 3 wanboto, yTpUMylouM AUCK, 3aTSArHiTb GONT rankoBuMm
KMtoYem 3 KOMMMEKTY NOCTaBKy.

BMHT 3aKpy4yeTbCs 3a FOANHHMKOBOKO CTPINKOM.

Micna 3aBepLUEHHs MOHTaXy anmMasHOro CerMeHTHOro Kpyra nepesipTe, uu
npaBuUbHO BiH BCTAHOBMEHWI i Y MOXe BinbHO obepTtatucs. MNepekoHanTecs,
L0 anMasHUin Kpyr He 3a4enmnBCA 3a 3aXMCHUIA KOXYX abo 3a Byab-AKWiA iHLLKIA
KOMMOHEHT MaLUnHN.

AHPMMITKA He 36inbwyiTe OTBip anmasHOro cermMeHTHOro

Kpyra.

ANTIPYMITIA it st
PINITTNIE] foaniva " nepecmuyaam - wemsiers xonocrors

XoAy MalluHU.

7. NMigkno4veHHA fo mepexi

Mepen nigknoYeHHsM npunagy [0 enekTpomepexi nepekoHanWTecs, Lo
Hampyra >XVWBMEHHS BIiONOBIAAE 3HAYEHHIO, 3a3HAaYeHOMY Ha Tabnuyui 3
TEXHIYHUMUN JaHUMU.

MigknioyeHHss OO enekTpomepexi MOBUHHO OyTW BMKOHaHO BiOAMOBIAHO A0
OCHOBHWX BMMOT A0 eNneKTpOyCTaHOBOK i Bignosigatn BuMoram 6e3neku npu
BMKOPWCTaHHi. apameTpu MiHiManbHOro nepepidy kabenio >XMUBMEHHA Ta
HOMiHanNbHOTO 3HayeHHs1 3anobixHWKa 3anexHo BiA4 MOTYXHOCTI npunagy
HaBeleHi B TabnuLi HkYe:

MoTVAKHICTD MiHiManbHun MiHiManbHe 3Ha4yeHHs
n MCTWS}O [B1] nepepis 3anobixHuka Tuny B

pucTp: ' npoBigHWKa [Mm J? [A]

1400+2300 1,5 16
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YCTaHOBKY MOBWHEH BUKOHYBaTW kBanidikoBaHU enekTpuk. Bukopucrosyroun
NnoAoBXyBadi, MepekoHamTecsi, WO nepepi3 xun kabenio He MeHWWA 3a
HeobxigHui (ame. Tabnuuto). MNpoknagiTe enekTpuyHuii kKabenb TakMM YMHOM,
06 BMKMIOYUTU PU3VMK Oro NepepidaHHs nia vyac pobotu. He BukopuctoByiTe
NOLLKOAKEHI NoAoBXyBaYi. [NepiognyHo nepesipanTe cTaH Kabenio XUBMEHHS.
He TarHiTh 3a kabenb XUBMNEHHS.

8. YBIMKHEHHSA npuUcTporo

An PMMITKA Mepen 3anyckom NpUcTpoo Heo6XiAHO BUKOHATH Ail,
onucadi B po3aini "MigrotoBka o po6oTtun”.

AHPMMITKA Hikonun He BMKopycTOByﬁ're eneKT_poiHchymeH'r,
KONV BCTAHOBJIEHUIA ANCK KOHTAKTYE i3 3aroTOBKOIO.
BukoHy#iTe Bci po60TH 3 NPUCTPOEM 3a AONOMOroI0

AHPMMITKA [AOMOMIXKHOT PyYKu, BCTaHOBIIEHOI Ha NPUCTPOI.

Mepen novatkom po6oTH TpUMaliTe NpPUCTPii oboma pykamu.

MpucTpii ocHaleHuii nepeMukayeM YBIMKHEHHS/BUMKHEHHST 3 GnoKyBaHHAM
Ans 3anobiraHHs BUNagKoBOMY BBIMKHEHHIO.

-HatucHitb Benvkvm nanbLuem Ha kHomky 6rnokyBaHHs BUMukava (puc. B, 1).
-Micna UbOro HaTUCHITL KHOMKY YBIMKHEHHS/BUMKHEHHS, pO3TalloBaHy nif
OCHOBHOIO pyuykoto (puc. B, 2), i yrpumyiite ii.

-LWnicdpyBanbHa mMalumHa NoYHe npawoBaTiu.

-LLlo6 BMMKHYTM Npunag, BiANycCTiTb KHOMKY BUMUKada (puc. b.2).

-Mepemukay NoBEpPHETLCS Y NOMNEPEAHE MONOXEHHS.

9. BUKOpPUCTaHHA NPUCTPOIO

Mia yac po6oTn BUKOPUCTOBYITE 3acobu iHAMBIAYaNbHOrO 3axucTy, Taki sik
3aXMCHI OKYNSipU, HaBYLLHWUKW Ta NPOTUNWMOBI Macku. [JoTpuMyinTechb po3mipis
anmasHoro CerMeHTHOro kpyra, AiameTp OTBOPY Kpyra MOBWHEH BignosigaTu
MOHTaXHOMY chnaHLo.

[Micna 3anycky NpUCTPOI0 BCTaHOBITb BIANOBIAHE 3HAYEHHS LWBWAKOCTI 3a
[OMOMOrol pyykn perynioBaHHsA (puc. A, 4) B 3anexHOCTi Bif BUKOHYBaHOI
po6oTu.

MpucTpii npautoe B napi 3 NUNococoMm, Wo6 MiHiMi3yBaTU KinbkicTb nuny B
NPUMILLEHHI NpW BuAAneHHi BepxHix wapiB (cTiHu, dapba, wTykaTypka). Y
LMTKY ANCKa € 3'edHaHHS, B sike BM BCTaBMSiETE KiHELb FHYYKOro LunaHra Big
nunococa, iHWWIA KiHeup LWNaHra nia'eaHyeTbcs Ao nunococa. Nam'ataire, LWo
nepea TUM, SiK 3anyCTUTW MaLLVHY, CNOYaTKy YBIMKHITb MMnococ.

-3anycTiTb Npunag, Konu BiH 4OCSrHe NOBHOT LWBUAKOCTI.

-MpUTUCHITL NPUCTPIN 40 NOBEPXHi 3 NOMIPHOKO CUIOH0, W06 HE NepeBaHTaXMUTH
npucTpin.

-WBKnakicTb WnidyBaHHA 3anexuTb BiA KOHTAKTHOrO TWUCKY, CTaHy kpyra Ta
BCTAHOBIEHOT LIBMAKOCTI MALLUHWU.

-Mepewmiwante MawwHy 3 cepefHiM TUCKOM KPYroBMMW pyxamu No BCin
noBepxHi abo nonepemiHHO B3AOBX i Bronepek pobo4oi NoBepxHi.

AHPMMITKA He TopkanTecs anma3HoOro cerMeHTHOro kpyra nicns

BMKOPUCTaHHA, AOKM BiH He oXxonoHe. AnmasHi
BiApi3Hi KpyrM nig 4ac po6oTM HarpiBalTbCA A0 AyKe BUCOKUX
Temneparyp.

10. NMoTo4He 06cnyroByBaHHA

A BukoHynTe BCi onepaduii 3 TeXHi4YHoro
nPMMIT o6cnyroByBaHHs, BigKMIOYMBILM  NPUCTPIN  Bif
enekTpoMepexi.
I'Iepep. KOXXHUM 3anyCKoOM:

-MepeBipTe cTaH kabento XMUBNEHHS.

-MepeBipTe cTaH anmasHoro Agucka. FKWo BM NOMITUMKM BTpATy cermeHTiB abo
NOMOMKY - 3aMiHiTb UCK Ha HOBWA.

-MepekoHanTecs, WO BEHTUNALiINHI OTBOPM MPUCTPOI0 He 3abrokoBaHi Ta He
3abpyaHeHi. 3a HeobxigHOCTI NpoayTe NPUCTPI CTUCHEHUM MOBITPSM.

MicnsA KOXXHOro BUKOPUCTAHHSA:

-3auekalite, NOKM AUCK aBTOMATUYHO 3YMUHUTLCS.

-Bin'egHante Bunky Big po3eTkn, W06 YHUKHYTU BUNAOKOBOI akTuBauii
CTOPOHHIMK ocoGamu.

-PerynspHo npoTtuparite kopnyc M'Skot TKaHWHOH.

-YHVKanTe HaKOMUYEHHsI MUy B NPUCTPOI, NPoAyBanTe BEHTUNALIAHI OTBOPY
CTVCHEHWUM MOBITPSIM.

3amiHa enekTporpadiToBMX LWiTOK

lMepiognyHo nepesipsnTe cTaH enekTporpadiToBmMX LLITOK.

FAKLLO BUSIBUTBCS, O BOHW KOPOTLLi 3@ 5 MM, 3aMiHiTb iX HOBUMMU.
-3aTArHiTb rBUHTU 3aXMCTY LLITOK 3@ JOMNOMOTO0 NIIOCKOT BUKPYTKM.
-BuiimiTb BUKOPUCTaHI WiTKM | BCTaBTe Ha iX MicLie HOBI.
-3aTArHITb KPULIKN CUAIHb LLITOK.

3amiHa anma3sHoro wnicgyBansHoro kpyra

-HapsrHiTe Ha rBUHT aMnynbHUIA KMo, LLO BXOAWUTb 40 KOMMIIEKTY NMocTavaHHs.
(Pvc. C, 1)

-EHepriiHo nopywite Ha iHWWIA KiHeub raiikoBoro kntoya (puc. C, 2), wob
3PYLIWTU TBUHT 3 MiCLisi.

-3aTArHiTb rBMHT, 3HIMITb LWaNBy i AMCK.

-BcTaHoBITb HOBUIA CErMEHTOBaHMIA anMasHuin Kpyr Ha MOHTaXKHUIA hnaHeub.
-BcTaHoBiTb MBUMHT 3 wWaiboto, 3akpiniTb AWUCK, 3aTAMHITb BUHT rankoBUM
KItoYeM 3 KOMMIEKTY MOCTaBKu

11. 3anacHi YacTUHM Ta akcecyapu

ArperaTt npusHayeHuii ans po6otn 3 auckamu giametpom P125/140 mm i
BHYTPILWHIM 0TBOpOM $P22,2 MMm.

HacTtynHi guckn 4ocTynHi Ana npoaaxy:

HPO051, H1205, HP041, H1208, HP031, H1201, H1211, H1214, H1217.

[na npuabaHHs 3anacHMX 4acTWH Ta akcecyapiB, Gyab nacka, 3B'SXITbCA 3
komnaHieto Dedra Exim Service. KOHTaKkTHi AaHi MOXHa 3HaWTW Ha CTOpPiHLi 1
LUbOro NociGHuKa.

Mpy 3amoBreHHi 3anacHux YacTuH, Byab nacka, BkasyWTe Homep napTii Ha
3aBOACHKIN Tabnnyui Ta Homep AeTani 3i CknaganbHOro KPECNEHHS.

MpoTArom rapaHTiiHOro TepMiHy PEMOHT 34iCHIOETLCA BiANOBIAHO OO YMOB,
3a3HayeHunX y rapaHTiiHoMmy TanoHi. Byab nacka, nepeaaiTe HecnpasHuii BUPI6G
ONsi peMOHTY 3a Micuem npuabaHHs (npogaBelb 3000B'A3aHWIA NMPUAHATH
HecnpaBHWA BUPi6), HaiWNiTb MOTO A0 LEHTParibHOro CEepBICHOrO LEHTPY
Dedra Exim abo 4o Habnux4oro CepBiCHOro LEHTPY 3a MICLLEM MPOXUBAHHS
(cnucok cepsicHUX LeHTpiB Ha canTi www.dedra.pl). Byap nacka, gopainte
3aMoBHEHWI rapaHTiHWUIA TanoH. [licna 3akiHYeHHst rapaHTIMHOTrO TEepMiHy
PEMOHT  3AIACHIOETLCA  LEHTpanbHUM  CEepBiCHUM  LeHTpoMm. Hagiwnitb
HecnpaBHW BUPIO OO CEpBiCHOrO LEHTPY (BUTpaTW Ha nepecwunky onnadye
KopucTyBau).

12. OedekTn BUNpaBneHi caMoCTiMHO

ﬂ nPMMITKA Mepea caMoOCTINHMM YCYHEHHSIM HecnpaBHOCTeW
BiA'eAHaWTe NPUCTpPIN BiA AXeperna XUBMNEHHS.

Mpo6nema Tomy wo PilieHHA
HenpaBwunbHo .
‘enp o BcraBTe WTekep, nepesipTe
nigknioYeHnin
kabenb
Kabenb XVUBNEHHS
Hemae Hanpyru B ) .
He npautoe poseTu Pyl MepeBipTe 3anob6ikHUK
wm'scopyGka 3HOLLEeHI WiTkn
3aMmiHWUTV Ha HOBUA
[ABUryHa
HecnpaBHuin
P MopaTu Ha pemMoHT
BUMMMKaY
3aHaaTo cunbHUin
TUCK Ha
A 3MEHLUMTK TUCK
[suryH wnidpyBansHy
neperpiBaeTbc | MaluuHy
a 3aburi
BEHTUNALINHI OuncTiTb oTBOPYK
oTBOpPU
BUIyH
'San ()DIKaeTbCﬂ SaKmMHINo
3 Y NiAWNNHUKA B MopaTv Ha peMoHT
npuBogHoMy 6roui
TpyAHoLamu puUBOAHOMY u
OBuryH
npaioe, SnamaHmﬁ“ MopaTu Ha pemMoHT
undpepbnar NPUBOAHWUI Ban
CTOiTb

13. KomnnekTrauisa o6nagHaHHA

1. Kntovi - 2wWT, 2. 3axucT gucka - 1wT, 3. pyyka - 1wT, 4. guck - 1wT, 5. pos'emu
- 2wT. 6. ®pe3epHo-wnidpyBanbHa mMawmHa Anst 6eTOHHUX NoBepXoHb — 1, 7.
Kopnyc wnidysanbHoi MawmHy — 1. , 8. ByrinbHi Witkv — 2 wr.

14. Incpopmauisa gns kopuctyBayis WwWoao
yTunisadii eneKTpM4yHOro Ta eneKTpoHHoro
obnagHaHHA

(cTocyeTbcst AOMOrocnoaapcTs)
CumBon, 306paxeHuin Ha BUpoGax abo cynpoBigHin JokymeHTauii,
BKadye Ha Te, WO HecnpaBHE enekTpuyHe abo eneKkTpoHHe
obnagHaHHS He MOXHA yTunidyBaTu pas3om 3 nobyToBuMMK
Bioxogamu. Akwo Bam  nOTpiBHO  yTWni3yBaTW, MOBTOPHO
BMKOpUCTaTM abo BIAHOBUTM KOMMOHEHTM, HaWkpalle BigHeCcTU ix Ao
creuianisoBaHoro nyHkTy 36opy, Ae BOHM OydyTb NPUAHATI 6e3KOLUTOBHO.
IHbopmauito npo  Micue3HaxomKeHHst NyHKTIB  360py  BignpauboBaHOro
obnagHaHHA HagalTb MiCLEBI opraHu Braau, Hanpuknag, Ha ixHix Be6-canTax.
MpaBunbHa yTunisauis npuctpoto, gonomarae 36epert UiHHI pecypcu Ta
YHVKHYTU HeraTMBHOTO BNMMBY Ha 3[0POB'S Ta HAaBKOMWULLHE cepefoBuLLe
BHACMiAOK MOXIMBOI MPUCYTHOCTI B 0bOnagHaHHiHe6e3neyHux peyvyoBUH:
PEYOBUHU, CyMillli T8 KOMMOHEHTW.
HenpaBunbHa ytunisauis Bioxogis 3arpoxye wTpacHUMKU CaHKUiSIMU 3rigHO 3
BiANOBIAHNMW MiCLLEEBUMU HOPMaMMU.
KopucTtyBaui B kpaiHax €C: Akwo Bam noTpibHO yTunisyBaTtn enekrpuyHe abo
eneKkTpoHHe obnaaHaHHs, 3BEepHITbCA A0 HaNbnux4oi Touku npodaxy abo Ao
BaLLOro nocrayanbHuUKa, SK1iA HagacTb BaM A0AAaTKOBY iH(bopMaLito.
YTunisauia B kpaiHax 3a mexamu €sponencbkoro Cotosy: Lleii cumson
CTOCYeTbCs NnuiLe kpaiH €sponencbkoro Cotosy. SKLO BM XoueTe yTunisyBatu
Ler BUpi6, 3BepHITLCS 0 MiCLIEBUX OpraHiB Bnaau abo gunepa Ans oTpuMaHHs
iHcbopMaLii Npo npaBunbHUIA cnoci6 yTunisauii.

FapaHTiiHUI TanoH
Ha

®dpesepHo-lunidyBanbHa MallMHa ANnsi 6e TOHHUX NOBEPXOHb
Homep 3amoBneHHsi: DED7747 HOMEP MOTY: ..cocvvvrueeiieenieens
(nani - Mpogykr)
[aTa npuabaHHS NPOAYKTY: .............

Mevatka aunepa

[aTta Ta nignuc NPOAABLSE: ...ccevvvvveeeiieeeeeieeeeiene
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3aABa KopucTyBauva:
A nigTBEpAXylo, WO O3HaWOMMEHWA 3 yMOBaMW rapaHTii Ta Hacnigkamu
HEOOTPUMAaHHS BKa3iBOK, BWKNAageHMX B IHCTPyKUii 3 ekcnnyaTtauii Ta
rapaHTinHOMy TanoHi. S o3HavoMneHun 3 ymoBaMu Uil rapaHTii, Wwo
nigTBEpAXYI0 BNAaCHUM NiANUCoM:

[ata i micue

|. BianoBiaanbHicTb 3a MNpoaykr

1. Mopyuutens - Dedra Exim Sp. z 0.0. 3 Micue3Haxo4XeHHsM y M. [pyLkyB,
agpeca: Byn. 3 Masa 8, 05-800 Mpywkys, KRS 0000062517, OkpyxHuii cyq
micta Bapwasu y Bapuwasi, XIV EkoHOMiYHWIA BigAin HauioHanbHOro cyaosoro
peectpy, NIP 527-020-49-33, craTyTHui kanitan: 100 980,00 3NIOTUX.

2. BignosigHO A0 YMOB LbOro rapaHTiiHoro TanoHa, FapaHT rapaHTye ToBap,
L0 NOXOAMTb 3 AUCTPUB'IOTOpChKOT Mepexi MapaHTa.

3. BignosiganbHiCTb 3a rapaHTielo NOWMPIHOETBCA NUWe Ha AedekTun, LWo
BUHWKNM 3 MPWUYMH, npuTamaHHux [poaykTy Ha MOMEHT Koro nepepai
Kopuctysauesi.

4. KopuctyBay, Ha nigcTaBi rapaHTii, Mae npaBo Ha GE3KOLUTOBHUA PEMOHT
MpoaykTy 3a ymoBM, WO AedeKT CTaB OYeBMAHUM MPOTArOM rapaHTiiHOro
TepMiHy. Cnocib pemoHTy MNpoaykTy (MeToa PEMOHTY) BU3HA4YaETbCSA Ha PO3Cy/,
[apaHTa. Akwo MapaHT BCTAHOBUTb, LLIO PEMOHT HEMOXIMBWIA, BiH 3anuwiae 3a
cobol0 npaBo 3aMiHUTU AedekTHUA enemeHT abo Becb Bupi6 Ha
6e3nedeKkTHUIA, 3MeHLWUTK LiHy Bupoby abo BigmoBuTUCS Big AOroBopy.

Mo BigHoWeHHI0 Ao KopucTyBaya, Akuii He € CnoXxuBademM y po3yMiHHi 3akoHy
Big 23 kBiTHA 1964p. LusinbHoro kogekcy, BignoeiganbHicTb apaHTa 3a
36WTKM, O BUHWKNW BHACMIAOK Uiei rapaHTii Ta/abo y 3B'A3Ky 3 il yknageHHsmM
Ta BWKOHaHHAM, He3anexHo Bi4 MpaBOBOro  TUTYMy, OOMeXyeTbCcs
MakcuMmanbHo BapTicTio AedekTHoro MpoaykTy.

Il. TapaHTinHKK TepMiH
KomnoHeHTu npogykTy

Miagnuc kopucTyBavya

TpuBanicTb rapaHTiiHOro 3axucTy
PpesepHo-LLNidyBanbHa 36 micaui 3 gat npuabaHHs
MaLMHa Ans 6eTOHHUX MpoaykTy, Ak 3a3Ha4YeHo B LibOMY
NoBEPXOHb rapaHTinHOMY TarnoHi

lll. YMoBM Ans oTpuMaHHsA rapaHTii

KopucTyBay noBMHEH npea'siBUTW 3anOBHEHWI rapaHTiHUIA TanoH Ha Bupib Ta
0o6rpyHTyBaTM 06CTaBMHM nNpuabaHHs Bupoby KopucTyBauem, Hanpuknag,
npea'sBMBLUM YeK, paxyHOK-akTypy Towo. 3 MeTolo edeKTUBHOro po3rnsay
peknamadii pekomeHayeTbes, wob KopucTtyBay Hagae pa3om 3 Bupobom Bci
KOMMOHEHTK, 3a3HadeHi B po3aini "Komnnekrauis npuctporo”, Wwo MiCTUTbCA B
MocibHukKy KopucTyBaya.

2. wo KopucTtyBay AOTPUMYETBCA peKkOMeHAaui, BUKNaaeHUx B iHCTPYKLIT 3
ekcnnyaTauii Ta rapaHTinHOMY TarnoHi.

3.MapaHTisi noLwmploeTbCs Nuwe Ha TepuTopito Pecny6nikv Monblya Ta €C.

4. apaHTis He NoLWMPIOETLCS Ha AedekTn MpoaykTy, Lo BUHKKaTb, 30Kpema,
BHacCnigokK:

a. HepoTtpumanHa KopuctyBayem ymoB, BWKNageHUx B IHCTpykuii 3
ekcnnyaTtauii, 30okpema LWOAO0 MpPaBWNbHOI  ekcrnyartauii, TexHi4Horo
06CnyroByBaHHS Ta YNLLIEHHS;

b. BukopucTaHHs KopucTyBauem 3acobiB Ansi YWLEHHS abo TEXHIYHOro
obcnyroByBaHHS, ki He BiAMoBigaloTb BUMoram [HCTPyKLii 3 ekcnnyaTauii;

. HenanexHe 36epiraHHs Ta TpaHcnopTyBaHHs Mpoaykty Kopuctysayewm;

d. HecaHkujioHoBaHi 3miHM Ta/abo moamdikauii MpoaykTy KopuctyBadem, siki He
6ynu y3romxeHi 3 FapaHTom;

e. BukopuctanHa KopuctyBauem y Bupobi BuTpaTHuMX MaTtepianis, IO He
BignNoBiaaTb BUMoram IHCTpykuii 3 ekcnnyaTtadii.

5. KopuctyBay, sikuii He € cnoxmBayeM y po3yMiHHi 3akoHy Bif 23 KBiTHA 1964p.
LinBinbHoro kogekcy, BTpayae rapaHTito Ha MpoaykT, B skomy:

- CepiliHi HOMepW, MO3HaAYeHHsI AaTy Ta nacnopTHi Tabnuykm Gynu BuaaneHi,
3MiHeHi abo NoLLIKOAXKEHI KOpUCTyBaYeM;

- nnombu B6ynu NOLWKOMKEHI kopucTyBadyem abo MaloTb O3HAKM BTPYYaHHS
KopucTyBaya.

YBara: KopucTtyBay 3060B'i3aHWA CaMOCTIMHO | 3a BMacHWM paxyHOK
BMKOHYBaTW Aii, MoB'A3aHi 3 MNOBCSAKAEHHOW ekcrnyaTtauieto Bupoby, wo
BUMNMBaIOTb, 30Kkpema, 3 IHCTpyKLii 3 ekcnnyaTauii, caMoCTiliHO i 3a BnacHui
paxyHoK.

IV. MNpouenypa po3rnsay ckapr

1. Axwo Bwu BusBuTe, wWo Bupib npautoe HenpaBwnbHO, nepen TUM, K
npea'saBuUTN NpeTeH3silo, B NOBMHHI NnepekoHaTuCs, WO BCi KPOKW, 3a3HayeHi B
IHCTpyKUIii 3 ekcnnyaTauii, 6ynu BUKOHaHI NpaBWnbHO, NepLU HiX Npea'sBnaTu
npeTeHsito.

2. PekomeHayeTbCA NoaaBaTh peknamadiio HeraiHo, 6axaHo npoTsrom 7 gHiB
3 MOMeHTY BusiBrneHHs aedekty MNMpoaykry. Kopuctysay, skuii He € cnoxueayem
y po3yMiHHi 3akoHy Big 23 kBiTHS 1964p. LiMBinbHOro koagekcy, BTpayae npaea,
LLIO BUMNNMBAOTh 3 L€l rapaHTii, AKWOo peknamMadis He 6yae nogaHa npoTsirom 7
[OHiB.

3. MNoBigoMneHHs Npo peknamaliio MOXHa noaaTtu, 3okpema, B MicLi npuabaHHs
MpoaykTy, B rapaHTiiHOMY cepBici abo B NMCbMOBIl hopMi Ha BkasaHy agpecy:
Dedra Exim Sp. z 0.0., ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw.

4. Kopuctysad Moxe nogatu peknamadiio, BUKOPUCTOBYIOUN popMy, AOCTYMHY
Ha Beb-cawTi www.dedra.pl. ("BnaHk peknamauii”).

5. appecy rapaHTinHOro o6CcnyroByBaHHs ANst OKPeMUX KpaiH MOXHa 3HalTn Ha
canti www.dedra.pl. AKWo ANs NeBHOI KpaiHW HEMae rapaHTiNHOro cepsicy,
peKkoMeHAyeTbCS 3BepTaTvCs 3 rapaHTinHUMK NpeTeHsiaMu 3a agpecoto: Dedra
Exim Sp. z 0.0. ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw (MonbLya).

6. 3 metoio 6Gesneku KopuctyBada BukopucTaHHsi gedektHoro [lpoaykty
3a60pOHEHO.

7. NonepepxeHHsi: BukopncTaHHa HecnpaBHoro Bupoby € HebesneyHnm ans
300poB'A Ta XuTTa KopucTtysaya.

8. BukoHaHHs 3060B'A3aHb 3a rapaHTieto Bigbyaetbcs npotarom 14 poboumnx
[HiB, paxyrouu Bia aatun goctaskn Kopuctysadem 3assneHoro MNpoaykTy.

9. TMepen TuM, sK BignpaButn pAedekTHuin Bupi6 ans  peknamadii,
pekoMeHayeTbCs  Moro  nmouuctutv. Bupi6, wo nignArae  peknamadii,
pPEKOMEHOYETbCA  peTeNibHO  3axuliaTi  Bif  MOWKOAXKeHb nig  4ac
TPaHCMNOPTYBaHHSI  (pekoMeHayeTbcs  focTaBnsTh  Bupi6, wo nignsrae
peknamaldii, B opuriHanbHi ynakoBLi).

10. MapaHTinHWA TepMiH NPOAOBXYETLCA HAa Yac, NPOTArom skoro Kopuctysay
He Mir BUKopucToBYyBaTW [poayKT, Ha SIKUIA MOLUMPIOETLCSA rapaHTis, Yepes
nedekr.

[apaHTia He Buknioyae, He obmexye i He npudynuHsie npasa KopucTtyBaua,
nepen6ayeHi NOMOXeHHSIMU MPO rapaHTiiHi 3060B'A3aHHA Woao AedekTis
npoaaHux ToBapis.

UA

BignosigHo fo cratTi 13(1) Ta (2) PernameHty (E€C) 2016/679 €Bponeincbkoro
MapnameHnTy Ta Pagu Big 27 kBiTHA 2016 poky npo 3axucT i3anyHmx ocib y
3B'A3Ky 3 06pOo6KOI0 NepcoHanbHUX JaHWX i NPO BiMbHUIA PyX TakWX AaHUX Ta
npo ckacyBaHHsi QupektvBu 95/46/€C (gani: "RODOQ"), nosigomnsiemo Bam
HacTynHe

1. KoHTponepom BalLux NepPCOHanbHMX AaHKX, BkasaHUX y hopMmi, € KomnaHis
DEDRA-EXIM sp. z 0.0., 3apeecTpoBaHa 3a agpecoto: Byn. 3 Mas, 8, 05- 800,
MpywkyB (aani: «<KoHTponep»).

2. Bawi aaHi 6yayTb 06pobnaTucsa BUKMIOYHO 3 METOK BUKOHAHHS rapaHTiiHOT
npoweaypv Ans NpUCTpoo 3rigHo 3 niT. b n. 1. c¢T. 6 3aranbHoro pernameHTy
3axucty panumx (gani: «3P3[0») HapgaHHa paHux € [oGpoBinbHUM, ane
HeoOXiAHNM AN BUKOHAHHS rapaHTiiHOT npoLeaypu.

3. Bawi gaHi 6yayTb 06pobnATiCa NpPOTAroM nepiofy BUKOHAHHSA rapaHTiliHOI
npoueaypu Ta 3 MeTOl apxiByBaHHS Ha BUMAAoOK HEOGXiQHOCTI 3axucTy Bif
MOXIMBUX MpeTeHsii Ao KoHTponepa, ane He [oBLUe 3aKiHYEHHS TepMiHy
NO30BHOI JABHOCTiI.

4. Bawwi AaHi MoxyTb ByTy po3KpuTi Tinbkn cyb'ekTam, siki 06pobnstoTh AaHi Bif
imeHi KoHTponepa, Ha nigctasi NMCbMOBOrO [OroBOpY MPO AOPYYEHHS Ha
06pobKy nepcoHanbHWX AaHWX, WO nepepbdavae, 30kpeMa, TexHiyHe
obcnyroByBaHHs, XocTuHr abo obcnyroByBaHHs BeG-caiTy, IT-cepsic,

Kyp'epCbKy KOMMaHito. MocTayanbHukn KoHTponepa 3000B's13aHI
3abe3neyyBatn Ge3neky AaHuX | JOTPUMYBaTUCS  BUMOT  YMHHOTO
3aKOHOAaBCTBA LOAO 3aXWUCTYy MEPCOHAmNbHWUX AaHUX | He MOXyTb

BMKOPWCTOBYBATU [OBipeHi iM nepcoHanbHi AaHi B UiNAX, BiAMIHHUX BiA
3a3HayeHux y Aoroeopi 3 KoHTponepom.

5. Bawwi nepcoHanbHi AaHi He 6yayTb 06pobnsTucs aBToMaTM3oBaHoO, 30Kpema,
He OyayTb npodpinoBaTCcs, a TakoxX He OydyTb nepegaBatTucs y TpeTi
KpaiHW/MixxHapoAHi opraHisavii.

6. B maeTe npaBo Ha 4OCTYN A0 CBOiX NEPCOHaNbHMUX AaHMX Ta NMPaBo Ha iXHe
BUMPaBIieHHs!, BUAANeHHs, obmexeHHs 0bpobku, NpaBo Ha nepepady AaHux,
npaBo Ha BiAMOBY Big 06po6ku, y 6yAb-SKNIA MOMEHT;

7. 3 ycix nuTaHb, NoB’si3aHMX 3 06po6koto KOHTponepom BalLMx nepcoHanbHUX
OaHuX, BW MOXeTe 3BepHyTMCA Ao KoHTponepa 3a apgpecoio e-mail:
daneosobowe@dedra.pl.;

8. Bu maeTe npaBo nopaty ckapry 4O BiAMOBIAHOrO HarmsifoBOro OpraHy i3
3aXMCTY NEPCOHaNbHNX AaHUX;

Sadrzaj

. Slike i crtezi

. Opis uredaja

Namjena uredaja

Ograni¢ena uporaba

Tehnicki podaci

. Priprema za rad

. Prikljugak u struju

. Uklju¢ivanja uredaja

. Koristenje uredaja

10. Tekuce aktivnosti opsluzivanja
11. Zamjenski dijelovi i pribor

12. Samostalno uklanjanje kvarova
13. Sastavni dijelovi uredaja

14. Informacija za korisnike o zbrinjavanju elektri¢nih i elektronskih alata
15. Jamstveni list

Prijevod izvornih uputa

©CONOOAWN =

Izjava o sukladnosti je priloZzena uputama kao zaseban dokument. Ako izjava o
sukladnosti nije priloZzena, kontaktirajte Dedra Exim Sp. z 0.0.
Opéi propisi o sigurnosti su priloZzeni uputama kao posebna knjiZica.

ﬂ UPOZORENJE. Proéitajte sva upozorenja oznaéena
simbolom i sve upute. Zbog nepostivanje dolje navedenih
upozorenja i sigurnosnih napomena moze doci do strujnog udara,
pozara ili ozbiljnih povreda korisnika.

Zadrzite sva upozorenja i upute radi naknadne uporabe.

2. Opis uredaja

Crtez A: 1. Stitnik ugljene Setke, 2. Gumb za blokadu prekida¢a. 3. Gumb
prekidaca, 4. Gumb za podeSavanje okretne brzine,5. Zastita protiv prasine 6.
Nastavak adaptera, 7. Pomo¢ni rukohvat.

3. Namjena uredaja

Uredaj je dizajniran za suho uklanjanje gornjih slojeva boje i Zbuke, ¢iSéenje i
izravnavanje podova od ljepila. Uredaj se moze Koristiti samo u kombinaciji s
dijamantnim segmentnim diskom i industrijskim usisavaem dizajniranim za
prikupljanje brusenog materijala. Zahvaljuju¢i moguénosti podeSavanja brzine
vrtnje, moZete postic¢i bolje rezultate pri obradi razli¢itih materijala.
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Dozvoljeno je Koristiti uredaj prilikom obavljanja renovacijskih i gradevinskih
radova, u servisnim radionicama, pri amaterskim radovima uz postivanje uvjeta
koristenja i dopustenih radnih uvjeta naznacenih u uputama za uporabu.

4. Ogranic¢ena uporaba

Uredaj se moze koristiti samo u skaldu s nize navedenim ,Dopustenim uvjetima
rada”.

Uredaj se moze Koristiti samo sa dijamantnim segmentnim diskovima ¢ije su
dimenzije u skladu s tehni¢kim podacima.

Svaku vrstu brusenog materijala treba obraditi diskom koji je dizajniran za taj
materijal.

Samoinicijativne promjene u mehanickoj i elektrickoj konstrukciji, sve
ingerencije u uredaj, a isto tako kori$tenje uredaja na nacin koji nije opisan u
uputama, smatraju se neovlastenim djelovanjem i uzrokuju trenutacni gubitak
jamstvenih prava, a izjava o uskladenosti u tom slu¢aju postaje nevazeca.
Zbog nenamjenske uporabe ili koriStenja uredaja na nacin koji nije uskladen s
uputama za uporabu dolazi do trenutaénog gubitka jamstvenih prava.

Dopusteni radni uvjeti

S2 povremeni rad 5 min.
Uredaj koristite samo u zatvorenim prostorijama koje imaju ucinkovitu

ventilaciju.

5. Tehnicki podaci
Model DED7747
Elektri¢ni motor Jednofazni, komutatorski
Mrezni napon [V] 230~
Frekvencija mreze [Hz] 50
Snaga motora [W] 1500
Brzina okretaja tanjura [okr/min] 2500-4500
Promijer brusnog diska [mm] 125/140
Promjer provrta brusnog diska[mm] 22,2
Emisije buke
Razina zvuénog pritiska Lpa [dB(A)] 90,4
Mjerna nesigurnost (Kpa) [dB(A)] 3
Razina zvuéne snage Lwa [dB(A)] 101,4
Mjerna nesigurnost (Kwa) [dB(A)] 3
Razina vibracije na rukohvaci [m/s?] 3,24
Mjerna nesigurnost [m/s?] 1,5
Klasa zastite 1l
IP stupanj 1P20

Informacija o vibracijama i buci

Ukljuéna vrijednost vibracija an i mjerna nesigurnost su odredene u skladu s

normom EN 60745-1 i navedene u tablici.

Emisija buke je odredena u skladu s EN 60745-1, vrijednosti su navedene u

tablici.

ANAPOMENA ;pog buke moze do¢i do osStecivanje sluha i zato
tijekom rada uvijek nosite sredstva za zastitu sluha!

Deklarirana ukupna vrijednost vibracija izmjerena je u skladu sa standardnom

metodom ispitivanja i mozZe se koristiti za medusobno usporedivanje uredaja.

Navedena razina vibracija moze se koristiti za prvu procjenu izlaganja na

vibracije.

Razina vibracija tijekom stvarnog koriStenja uredaja moze se razlikovati od

deklariranih vrijednosti, ovisno o nacinu koriStenja radnih alata, posebice o vrsti

obradivanog materijala i potrebi odredivanja sredstava za zastitu operatera.

Kako biste precizno procijenili izlaganje opasnostima u stvarnim uvjetima rada,

treba uzeti u obzir sve dijelove operativnog djelovanja, takoder i razdoblje kad

je uredaj iskljucen i kad je uklju€en ali se ne koristi za rad.

6. Priprema za rad

ﬂ NAPOMENA Sve pripremne aktivnosti obavljajte kad je uredaj
isklju€en iz izvora napajanja.

Prije pocetka rada provjerite je li dodatna rucka pravilno fiksirana na kuciste

uredaja. Ako je to potrebno, pritegnite vijak klju¢em.

Montaza zastite

*Odvrnite vijak pomocu priloZzenog Sesterokutnog kljuca.

+ Dijamantni segmentni disk ugradite na montaznu prirubnicu.

*Postavite vijak s podloSkom, pridrzite disk, vijak zategnite prilozenim klju€em.
Vijak stezite u smjeru kazaljke na satu.

Nakon S§to fiksirate dijamantni segmentni disk, provjerite je li disk pravilno
ugraden i moze li se slobodno okretati. Pazite da se dijamantni disk ne zakadi
za zastitni poklopac ili bilo koji drugi dio uredaja.

ANAPOMENA Nemojte povecavati provrt

segmentiranog diska.
Prilikom ugradnje diskova nemojte koristiti
ANAPOMENA redukcijske elemente.

Maksimalna brzina diska mora biti ve¢a od okretne
ANAPOMENA brzine uredaja bez opterecenja.

dijamantnog

7. Priklju¢ak u struju

Prije nego uredaj prikljuCite na struju, provjerite da li se napon napajanja
podudara s vrijednostima iz tipske plocice.

Instalacija napajanja treba biti napravljena u skladu s osnovnim zahtjevima za
elektricne instalacije i ispunjavati zahtjeve za sigurno koriStenje. Parametri
minimalnog presjeka mreznog kabela i nominalne vrijednosti osiguraca ovisni o
snazi uredaja su navedeni u sljedecoj tablici:

Minimalni presjek Minimalna vrijednost
kabela [mm?] osiguraca B tipa [A]
1400+2300 15 16

Snaga uredaja [W]

Instalaciju treba obaviti ovlasten elektriar. Ako upotrebljavate produzni kabel,
obratite pozornost da presjek Zile ne bude maniji od potrebnog (vidite tabelicu).
Elektricni kabel posloZite tako da tijekom rada ne bude izlozen rezanju. Ne
upotrebljavajte oStec¢ene produzne kablove . Povremeno provjerite tehni¢ko
stanje priklju¢nog kabela. Nemojte povlaciti za prikljucni kabel.

8. Ukljuéivanja uredaja

ANAPOMENA Prije pokretanja uredaja obavezno obavite aktivnosti
opisane u poglavlju ,,Priprema za rad”.

u NAPOMENA Nikada nemojte rukovati elektricnim alatom kad je

ugradeni disk u dodiru s materijalom koji je obradivan.

ANAPOMENA Sve radove s uredajem izvodite s dodatnom ru¢kom
montiranom na uredaj.

Prije pocetka rada uredaj primite s obje ruke.

Uredaj je opremljen prekidacem s blokadom od slu¢ajnog pokretanja.

*Palcem pritisnite gumb za blokadu prekidaca (slika B, 1).

» Zatim pritisnite i pridrzite gumb prekidaca koji se nalazi ispod glavne rucke

(Slika B, 2).

* Brusilica ¢e se pokrenuti.

*Kako biste uredaj iskljucili, oslobodite pritisak na gumb prekidaca (slika B.2).

* Prekidac ce se vratiti u prethodni polozaj.

9. Koristenje uredaja

Tijekom rada koristite osobnu zastitnu opremu kao $to su naocale, $titnici za usi
i maske za zastitu od prasine. Pridrzavajte se dimenzija dijamantnog
segmentnog, promjer prevrta na disku mora odgovarati steznoj prirubnici.
Nakon pokretanja uredaja, postavite odgovarajuéu vrijednost okretne brzine
pomoc¢u gumba za podeSavanije (Slika A, 4) ovisno o radu koji trebate Z obaviti.
Uredaj radi s usisavaem, pa prilikom uklanjanja gornjih slojeva (zidova, boja,
Zzbuka) mozemo smanijiti koli€inu prasine u sobi. U zastiti diska se nalazi
priklju€ak u koji umetnite nastavak fleksibilnog crijeva usisavaca, a drugi kraj
crijeva prikljuite na usisava¢. Imajte na umu da prvo treba pokrenuti usisavac,
a tek onda uredaj.

*Rad s uredajem pocnite nakon postizanja pune okretne brzine.

* Uredaj priti$¢ite na povrs§inu s umjerenom silom kako ga ne biste preopteretili.
* Brzina bru$enja ovisi o sili pritiska, stanju diska i postavljenoj brzini uredaja.
*Uredaj pomicite sa srednjim pritiskom kruznim pokretima po cijeloj povrsini ili
naizmjeni¢no duz i poprijeko obradivane povrsine.

ﬁ NAPOMENA Nakon zavrSetka rada nemojte dodirivati dijamantni
segmentni disk prije nego Sto se ohladi. Dijamantni
segmentni diskovi se tijekom rada zagrijavaju na vrlo visoke temperature.

10. Tekuce aktivnosti opsluzivanja

ANAPOMENA Sve servisne aktivnosti obavljajte kad je uredaj
iskljucen iz izvora napajanja.

Prije svake uporabe uredaja:

* Provjerite stanje priklju¢nog kabela;

*Provjerite stanje dijamantnog diska. Ako ustanovite da je neki segment

izgubljen ili napuknut, zamijenite diskove novim.

* Ventilacijske otvore uredaja provjerite na blokiranje i prljavstinu. Ako je to

potrebno, ogistite uredaj komprimiranim zrakom.

Nakon svake upotrebe:

* Pricekajte dok se disk automatski ne zaustavi.

* Izvadite utikac iz uti¢nice kako biste izbjegli slu¢ajno poketanje od strane tre¢ih
osoba.

* Kuciste redovito brisite mekom krpom.

* lzbjegavajte nakupljanje prasine na alatu, ventilacijske otvore ocistite
komprimiranim zrakom.

Zamjena elektrografitnih cetkica

Povremeno kontrolirajte stanje ugljenih ¢etkica.

Ako ustanovite da su Cetkice krac¢e od 5 mm, zamijenite ih.
*Odvrnite vijke $titnika ¢etkice pomoc¢u ravnog odvijaca.
*Uklonite iskoriStene Cetkice i zamijenite ih novim.
*Stegnite Stitnike drzaca Cetkica.

Zamjena dijamantnog brusnog diska

« PriloZeni Sesterokutni klju¢ stavite na vijak. (Crtez C, 1)

*Snazno udarite drugi kraj klju¢a (Slika C, 2) kako biste pomaknuli vijak.
*Odvrnite vijak, maknite podlo$ku i disk.

* Novi dijamantni segmentni disk ugradite na montaznu prirubnicu.

* Priévrstite vijak s podloskom, pridrzite disk, priloZzenim kljuéem stegnite vijak.

11. Zamjenski dijelovi i pribor

Uredaj je dizajniran za rad s diskovima promjera ®125/140 mm i unutarnjim
provrtom od ®22,2 mm.

U prodaiji su dostupni sljedeci diskovi:

HPO051, H1205,HP041, H1208, HP031,H1201, H1211, H1214, H1217.

Kako biste nabavili zamjenske dijelove i pribor, kontaktirajte Dedra Exim Servis.
Podaci za kontakt se nalaze na 1. stranici uputa.

Prilikom narucivanja zamjenskih dijelova navedite broj partije oznacen na tipskoj
ploéi i broj dijela iz montazni crtez.

U jamstvenom roku popravci se obavljaju prema pravilima iz jamstvenog lista.
Reklamirani proizvod odnesite na popravak na mjesto nabave istog (prodavatelj
je duzan primiti reklamirani proizvod), poslati ga centralnoj sluzbi Dedra Exim ili
poslati u servisni centar najblizi vaSem mijestu prebivali$ta (popis servisera je
objavljen na web stranici www.dedra.pl). Molimo, priloZite popunjen jamstveni
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list. Nakon isteka jamstvenog roka popravke obavlja centralni servis. Oste¢en
proizvod posaljite serviserima (troSkove postarine snosi korisnik).

12. Samostalno uklanjanje kvarova

Prije nego pocnete samostalno uklanjati greske,
ANAPOMENA uredaj iskljucite iz napajanja.

Problem Uzrok Rjesenje
Prlkljucn_l klatgel e | Gurnite utikac, provijerite kabel
dobro priklju¢en
. U utiénici nema - ) .
Brusilica ne Provjerite osigura¢
radi napona
Istro§ene motorne _— )
s Zamijenite novim
Cetkice
Ostecen prekidac Odnesite na popravak.
Prejaki pritisak na " .
Motor se brusilicu Smanijite pritisak
pregrijava Zacepljeni otvori Ogistite otvore
za ventilaciju
Motor se IstroSeni lezajevi .
= . Odnesite na popravak.
teSko pokrece pogonskog sklopa
Motor r':fl.d" Pukn_uta pogonska Odnesite na popravak.
disk stoji osovina

13. Sastavni dijelovi uredaja

1. Klju€evi — 2 kom. Zastita plo¢e - 1 kom., 3. Rukohvat - 1 kom., 4. Disk - 1
kom., 5. Prikljuéci - 2 kom. 6. Glodalica i brusilica betonskih povrsina — 1, 7.
Kuciste brusilice -1 , 8. Ugljicne Cetkice — 2 kom

14. Informacija za korisnike o zbrinjavanju
elektriénih i elektroniékih uredaja (odnosi se na
kuéanstva)

Ovaj simbol postavljen na proizvode ili popratnu dokumentaciju
E obavjeStava da se neispravni elektricni ili elektronicki uredaji ne smiju

odlagati s kuénim otpadom. Ispravan postupak u slu¢aju potrebe za
zbrinjavanjem, ponovnom uporabom ili oporabom komponenti sastoji
se od prijenosa uredaja na specijalizirano sabirno mjesto, gdje ¢e biti besplatno
prihvacéen. Informacije o lokacijama sabirnih to¢aka otpadne opreme pruzaju
lokalne vlasti, npr. na svojim web stranicama.
Pravilno zbrinjavanje uredaja omogucuje ocuvanje dragocjenih resursa i
izbjegavanje negativnog utjecaja na zdravlje i okoli§, do kojeg dolazi zbog
mogucnosti da uredaji sadrze opasne tvari, smjese i sastavne dijelove.
Nepravilno odlaganje otpada podlijeze kaznama predvidenim relevantnim
lokalnim propisima.
Korisnici u zemljama Europske unije: Ako trebate odloziti elektricnu ili
elektronic¢ku opremu, obratite se najblizem prodavacu ili dobavljaéu za dodatne
informacije.
Odlaganje u zemljama izvan Europske unije: Ovaj simbol vrijedi samo za zemlje
Europske unije. Ako trebate zbrinuti ovaj proizvod, obratite se lokalnim vlastima
ili trgovcu radi pravilnog zbrinjavanja.

Jamstveni list
na

Glodalica i brusilica betonskih povrsina

(u daljnjem tekstu Proizvod)
Datum nabavke Proizvoda: .............

Pecat prodavaca

Datum i potpis prodavaca: ..........cc.cuvervrinieennn.
I1zjava Korisnika:
Potvrdujem da sam upoznat s uvjetima jamstva i posljedicama nepostivanja
smjernica sadrzanih u Uputama za upotrebu i jamstvenom listu. Upoznat sam
s uvjetima ovog jamstva, $to potvrdujem svojim potpisom:

Potpis Korisnika

Datum i mjesto

I. Odgovornost za Proizvod

1. Jamac - Dedra Exim Sp. z 0.0. sa sjedi$tem u Pruszkéwu, adresa: ul. 3 Maja
8, 05-800 Pruszkow, KRS 0000062517, Op¢inski sud za glavni grad Var$avu u
Varsavi, XIV Gospodarski odjel Drzavnog sudskog registra, PIB 527-020-49-33,
osnovni kapital: 100 980.00 PLN.

2. Pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu, Jamac daje jamstvo za
Proizvod koji dolazi iz Jam¢eve distribucije.

3. Odgovornost iz jamstva pokriva samo nedostatke koji proizlaze iz razloga koji
su u Proizvodu u trenutku njegove predaje Korisniku.

4. Pod jamstvom, Korisnik stje€e pravo na besplatan popravak Proizvoda, ako
se kvar otkrije tijekom jamstvenog roka. Nacin popravka Proizvoda (metoda
popravka) ovisi o odluci Jamca. Ako Jamac utvrdi da ga je nemoguée popraviti,
Jamac zadrzava pravo zamijeniti neispravan element ili cijeli Proizvod
ispravnim, smanijiti cijenu Proizvoda ili odstupiti od ugovora.

5. U odnosu na Korisnika koji nije potro$a¢ u smislu Zakona od 23. travnja 1964.
Gradanski zakonik, odgovornost Jamca za Stetu koja proizlazi iz ovog jamstva
iili u vezi s njegovim sklapanjem i izvrS8enjem, bez obzira na pravni naslov,
ograni¢ena je na maksimalnu vrijednost neispravnog Proizvoda.

Il. Jamstveni rok

Elementi Proizvoda Jamstveni rok

Glodalicai brusilica |36 mjeseca od datuma kupnje Proizvoda
betonskih povrsina prikazanog u ovom jamstvenom listu

11l. Uvjeti koriStenja jamstva

1. PredoCenje od strane korisnika popunjenog jamstvenog lista Proizvoda i
potvrdivanje od strane Korisnika okolnosti kupnje Proizvoda, npr. predo¢enjem
racuna, fakture itd. Kako bi ucinkovito rijesili reklamaciju preporu¢a se da
Korisnik dostavi sve elemente navedene u "Kompletu uredaja" zajedno s
Proizvodom za reklamaciju koja se nalazi u Uputama za upotrebu.

2. Postovanje od strane korisnika preporuka sadrzanih u Uputama za uporabu i
jamstvenom listu.

3. Jamstvo vrijedi isklju¢ivo na podru¢ju Republike Poljske i EU.

4. Jamstvo ne obuhvaca kvarove Proizvoda nastale posebno kao rezultat:

a. Nepostivanja od strane Korisnika uvjeta navedenih u Uputama za uporabu,
posebno u pogledu pravilnog koristenja, odrzavanja i ¢iSéenja;

b. KoriStenja od strane Korisnika sredstava za ¢€iS¢enje ili odrzavanje koja nisu
u skladu s Uputama za uporabu;

c. Nepravilnog skladiStenja i transporta Proizvoda od strane Korisnika;

d. Neovlastene izmjene i/ili modifikacije Proizvoda od strane Korisnika koje nisu
dogovorene s Jamcem;

e. Koristenja od strane Korisnika potroSnog materijala u Proizvodu koji nije u
skladu s Uputama za uporabu.

5. Korisnik koji nije potro§a¢ u smislu zakona od 23. travnja 1964. Gradanski
zakonik gubi jamstvo na Proizvod u kojem:

- je Korisnik je uklonio, promijenio ili oStetio serijske brojeve, oznake datuma i
natpisne plocice;

- pecati su o$tec¢eni od strane Korisnika ili pokazuju znakove manipulacije od
strane Korisnika.

6. Pozor! Radnje povezane sa svakodnevnim radom Proizvoda, koje proizlaze,
izmedu ostalog iz Upute za uporabu Korisnik je duzan provoditi samostalno i o
svom troSku.

IV. Procedura reklamacije

1. U slucaju utvrdivanja neispravnog rada Proizvoda, prije podno$enja
reklamacije, provjerite jesu li sve radnje navedene posebno u Uputama za
uporabu, izvrSene ispravno.

2. Preporuéujemo podnos$enje reklamacije odmah, najbolje u roku od 7 dana od
dana uoc¢avanja kvara Proizvoda. Korisnik koji nije potro$a¢ u smislu zakona od
23. travnja 1964. Gradanski zakonik gubi prava koja proizlaze iz ovog jamstva
ako se reklamacija ne podnese u roku od 7 dana.

3. Reklamacija se moze podnijeti, izmedu ostalog, na mjestu kupnje Proizvoda,
u jamstvenom servisu ili pismeno na sljede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z o.0.,
ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkoéw.

4. Korisnik moze podnijeti reklamaciju putem obrasca dostupnog na web stranici
www.dedra.pl. ("Obrazac za reklamaciju").

5. Adrese jamstvenih servisa za pojedine zemlje dostupne su na web stranici
www.dedra.pl. U slu¢aju nedostatka jamstvenog servisa za odredenu zemlju,
preporuca se slanje reklamacija na sljede¢u adresu: Dedra Exim Sp. z 0.0. ul. 3
Maja 8, 05-800 Pruszkoéw (Poljska).

6. S obzirom na sigurnost Korisnika, zabranjeno je koristiti neispravan proizvod.
7. Pozor! KoriStenje neispravnog Proizvoda opasno je za zdravlje i Zivot
Korisnika.

8. Izvr§enje obveza koje proizlaze iz jamstva odrzat ¢e se u roku od 14 radnih
dana od dana isporuke Proizvoda koji korisnik reklamira.

9. Prije dostave neispravnog Proizvoda na reklamaciju, preporuca se ¢is¢enje.
Preporu¢a se da se reklamirani Proizvod pazljivo zastiti od oStecenja tijekom
transporta (preporu¢a se isporuka reklamiranog Proizvoda u originalnom
pakiranju).

10. Jamstveni rok se produljuje za vrijeme tijekom kojeg ga Korisnik nije mogao
koristiti zbog kvara na Proizvodu obuhvaéenom jamstvom.

Jamstvo ne iskljuCuje, ograni€ava ili suspendira prava Korisnika koja proizlaze
iz odredbi o jamstvu za nedostatke na prodanom artiklu.

HR

Prema ¢l. 13 sek. 1 sljed. 2. Uredbe (EU) 2016/679 Europskog parlamenta i

Vijeéa od 27. travnja 2016. o zastiti fizickih osoba u vezi s obradom osobnih

podataka i slobodnom kretanju takvih podataka te stavljanju izvan snage

Direktive 95/46. /EC, obavjeStavamo vas

1. Administrator Vasih osobnih podataka navedenih u formularu je DEDRA-
EXIM sp. z 0. 0. sa sjediStem u Pruszkéwu, ul. 3 Maja 8, 05-800 Pruszkéw
(u daljnjem tekstu: "Administrator").

2. Vasi podaci ¢e se obradivati iskljuivo u svrhu provedbe jamstvenog
postupka uredaja sukladno €l. 6 st. 1 slovo. b opée uredbe o zastiti
podataka (u daljnjem tekstu: "GDPR") Davanje podataka je dobrovoljno, ali
nuzno za provedbu jamstvenog postupka.

3. Vasi podaci ¢e se obradivati za vrijeme trajanja jamstvenog postupka te za
potrebe arhiviranja u sluéaju potrebe obrane od bilo kakvih potrazivanja
prema Administratoru, najduze do isteka istih.

4. Vasi podaci mogu se priopé¢iti samo subjektima koji obraduju podatke za
administratora na temelju pisanog ugovora o povjeravanju obrade osobnih
podataka koji izmedu ostalog daje: tehnicka sluzba, odrzavanje hostinga ili
web stranica, IT sluzba, kurirska tvrtka. Dobavljaci Administratora duzni su
osigurati sigurnost podataka i ispunjavati uvjete vazecih zakona vezanih uz
zastitu osobnih podataka te ne smiju koristiti povjerene osobne podatke u
druge svrhe osim onih navedenih u ugovoru s Administratorom.

5. Vasi podaci neée se obradivati na automatizirani nacin, ukljuéujuci u obliku
profiliranja, i ne¢e se prenositi u tre¢u zemlju/medunarodnu organizaciju.
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http://www.dedra.pl/
http://www.dedra.pl/

Imate pravo pristupa svojim podacima te pravo na ispravak, brisanje,
ograni€enje obrade, pravo na prijenos podataka, pravo na prigovor u bilo
kojem trenutku.

Za sva pitanja vezana uz obradu Vasih osobnih podataka od strane
Administratora, mozZete nas kontaktirati na sliedeéu e-mail adresu:
daneosobowe@dedra.pl.;

Imate pravo podnijeti prituzbu tijelu nadleznom za zastitu osobnih podataka
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